BUECHISM 


Po K 
KATIHOLICKI. 
$ LOBATO A 
„. NAVKA CHRZESCIANSKA, 
M Wizyftkim Wiernym tylko codo ro? umu przy- 
1 dą, pod dufznym zárráceniem , iako nay wičcey (ie 
M dey moga nauczyć, pómięcść. y podług k fy 
Ue Im^. nicy fie fpráwowáé potraebo y gf A 
AK KT ORE oM S PN 
Naprzod, Düchowni Pafierze, Rodžicy, Nauczyciele “ 
iejeli nie veza, śmiertelnie grzefia cacgü fta 
a Przemovwach doczytaia. 
A by tedy wfzyfcy wicczney zguby vízli, przynamniey 
ieželi zabawni ofobliwie Kapłani, albo nie wízyfcy 
| Kéiag máig niech lubo sami, lubo zakom przy (obie, 
w. Niedźielę y Swietá,dwoie takich Kšiažek máiac choć 
doggie przepisane przede Míz3 w pul Koščiotá kaša 
ię dyfputowáé, Czego lud ftucháiac, y sami fie; y 
S džiarki [woie, potym w domu vczyć beda. 
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"X PIOTRA ALEXANDRA GRO. 
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m na IAWORSKIEGO, * ky 
E. A Z Katechifmu Rzymfkiego przez Konciliüny 
Trydeńfkie fpis&nego, y od Pi vsa V. Oyea S. pos ' 
twierdzenego, iáko y zinfzych Doktorow Kośćioła 
Świętego zebrana. ydo Druku podána, 
Zá dozwoleniem Starffsch. 
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Leta tibi Le&or poft triftia tempora confert “E 
1, Fafcia dum læfis Vulnera feua ligat . 
Dodtriná Chrifti; tunc (e diducitin Orbem .. V 
+ Fafcia iam torum, languida membra tegęms 
‘Hinc xefis falos, hinc animabus que Vigebit 1 
- Bim zelus Præfal Numinis in te manet. j 
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RENDISSIME Praful ; dum innato deuotionis ze. 
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ło Imaginem Sacratiffima Virginis MARIA Pala“ | 
ienfis Imperatricié Gloriofe Celorupi atg, Terre, 4 | 
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4. D. 1666. allatam vifitafli: Vbiinter alia faluta. 
TIA, pro munere fuo Paflórali monita boc praecipuum 
indigno mihi commendafli Paflari, vi gregem Chri- 


reficere non defifferem : quod mcnitum , quanto ati- 
dius acteptaui , tautà ferueutius Altiffimo pro te 
Pientilfimo Paflore , egi Verbis Apofloli gratias. Ta- 


| Gus Innocens, Impollutus , Segregatus A Peccatori- 
bus € Excelfior Celis fatio OR E s 
— mitaru vt video [LLVSTRISSIME 6 RE. 
VERENDISSIME Praful merum Samaritanum 
Dominum TES v M CHRIS T VM dum Vulnera Spi» 
ritualia A latronculis infernalibus, tits illata ouibus, 
Vinum 6 Oleum exemplaris vita , Ac paterna ad: 
monitionts , quo ad Clerum in illa infundendo curas :: 
mec non Fafcia Taa Gentilitia, eadem alligando ad 
Domum Dei vemirtis , nobilý, pracipts, vt €F nos ac- 
ceptis ab codem Summo Samaritano CHRISTO 
IE SV duobus grofis, [cientia videlicet 67 Poteflate, 
turam illorum habcamts, quod fi plus fupererrogane- 
#imus, witam aternam ona tecum policerg. Non 
ceffat A depradicatione S. Scriptura illius Bare Regis 
Gen. 14. qui obuium babens fibi cum captiua plebe 
boflibus adempta Abrabamum zeloze ab ipfo reflitu- 
ionem eiufdem requirebat dicens : Da mibi animas 
| e&tera tibi tolle, Debetur boc € Tibi ILL VSTRIS- 
A, SIME 


deuoto quodam Ordinis Pradicatorum Patre Neapoli 
| fli, cura mee commiffun, pabulo Mifleriorum Fidei - 


lis enim decebat Hab.7. vi nobis effet Pontifex Sane 


Práfatio. De 
SIME ac REVERENDISSIME Preful, vt à Tuis 
laudibus pradicaudis nulla vnqnam conticefcat atas, 
immo Tibi immarce[nibilem Coronam loco Gentilitte, 
Fafcia Tag (quate vna cum ILLVSTRISSIM A 
Profapia Tua proinnata in Deum pietate , €$ pracla- 
rà geflis in Patriam ,flatim ab incunabulis. inclyti 


Regni, MoNARCHA Poloni coronarunt ) prapa- | 


ret, dum te lucrum animarum con[picit guarenten, 


ac ideo vnćłum A Deo fuper bareditatem [uam im | 


Principem , vt liberes populum eius, de manu nimi- 
corum eius qui in circuitu funt, Pactionis autem Of- 
ficium exequi efl quarere iuxta S: Gregorium lucra 
animarum’ 

Hoc enim tam Sanclo opere, quid potefl Deo efè 
acceptabilius dicente S. Gregorio. Si magna merce- 
dis e[t A morte eripere carnem quamquam moritu- 
ram quanti efl meriti à morte liberare animam in 
Calefii Patria fine fine wićłuram qnod S, loannes 
Choyfoffomus confirmat dicens : Sicut nulla paritas 
eft mundi cum amma fic € tu melins feci(fes, fi fal- 
tim vnam animam ad Deum connertiffes, quam fi to- 
tam [ubfiantiam tuam in pauperes erroga(fes. Qui- 
bus $S,PP. diclis [uffragari videtur Gorypbaus Phi- 
lofopbantium Arifloteles Lib. 7, Polit. Anima pre- 
tiofior efè corpore, €F omni po/fe(fione, €$ omnibus bo- 
nis, Ouid iuxta S, Ambrofium, Hec efl anime no- 
fira vitalis [ubflantia qua alitur, €$ pa[citur, €$ gu- 
bernatur, nec quidquam efl aliud, quod vinere faciat 
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Prafatia. 2 
vationabilem animam , quam eloquium Dei ad quod 
iteram alludenda S. Gregorius dicit im Ezecb. Hom, 
|| 32 Nullum omnipotenti Deo tale eff facrificium quae 
| de eft gelus animarum, Ea propter cum han omni- 
| bus Sacerdotibus , quafertim in longinguioribus Ec- 
elcfijs , copia librorum füppetat , ant etiam plurimi 
| oecupati, Dochrinam ommittant Gatbechiflicam, €5. 
| fic mittentes. mon fine reatu mortalis pectati exi. 
fiant, ex mente Diui Thoma Sef, 22; quat 3, att.6, 
Paflores Ecclefiarum communefacient a , Paflores ani- 
marum , Parentes, Praceptores mortaliter peccant 
fi negligant docere fua cire commiffos nece(faria ad 
falutem, tüm necejfitate pracepti , tum multà magts 
nece(fitate medij. Fb fiatimrationem afferti fubiu- 
git duplicem, Tum qui ad pr dicta omnes oblig AMLHY , 
mom poffunt antem illa cognofcere €F credere nifido- 
ćcantur abiy, quibus ex Oficio eiufmodi Cura incum- 
Lit. Tum quia, ficut reuelatio Diuina fit inferioribus 
Angeli per [úpeťiarrs, ita explicatio Pidei debet per- 
uenire ad mmores bomines per Maiores, id eft Paflo-. 
Ves, Pradicatores Ec. ` poda LAIT 
de ideo Amare Dei zela animarum monitis Veflre 
ILLYSTRISSIM & Ef R EVERENDISS IM A 
Celfitndints, cunipulfus ego, in gratiam lorum banc 
Chriflianam Doflrinam,ex Cathechifmo Romano, per 
S, Concilium Tridentini compofito €f Summum Pon- 
tificem Pium Ouinti approbata ac alijs Sacris Dodo- 
fibus , per interrogationes e refponfiones conferipfi, 
Wars ICs ca cura 
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Prefatio. : S 
d | cum quo labore exiguo licet , falutári tamen fub Fa- 
č fiiam Paftoralem Veľka Ill VSTRISSIMA EF 


REVERENDISSIMA Celftudinis confugio, Die 
f uinag, Maieflati femper fapplico, quatenus fub felicif: 
s © fons auppicis Veľtrá ILL vs TRISSUM E 6 RE- 
A VERENDISSIM Celfitudinis cultus Diuinus in 
Z j V 1% SWW e i * + " x 
4 Ecclefia Dei, qua detiotiffimà ahgeatúr. Poflramg, 
ILLVSTRISSIMAM € REVERENDISSI- 
MA M Celfitunem ouÀ cum Perillufiri €$ Reueren- 
di/fimo Domino Domino N1cOLAO Ono RSKI, 
Dei Grati Epifcopo Laodicenń , Suffraganeo, Scho. 
laflico Cracouienfi , Vicario in Spiritualibua ác Offi- 
ciali Generali Veflra ILLVSTRÍSSIMA E£ Res 
VERENDÍSSIMA Celfitudinís ( qhi fuperius no- 
ninatam Imaginem confècrauit , €$ in cadem Bccle- 
fta poft Introductam Confraternitatem Sacri Scapu- 
laris , Guatuor ferme Millibus bominum Sacramen! 
„zum Confirmationis contulit ) in (ia gratia ac Cale: 
© fü protectione; nobis in exemplum , faid; Sacrofanóli 
v Nominis, bonorem indefinenter foueat , €F Ecclefapi 
ftam tantis Sacris Luminaribus adornatam corri 
| ftare omne per auum faciat , vt per interrupta inge- 
w  sainare nobts liceat tempora: O Felix, 0 Sanila Ec- 
$ « clefia quam illuminant duo Luminaria. Tu ILL y- 
STRISSIME © REVERENDISSIME Pia. 
ful tanquam Luminare maius „vita Sanciitate, Val: 
pera Spiritualia , Onium C ARIST T curando Fa- 
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T6 „Prafatia. 

| friad; Taa Paforali alligando , Perilluftris autem €F 
| Reuerendiffunus Epifcopus Laodicenfis Suffragantus 
| Tuns, las fragranti odore facrarum farum virtu- 
čum liliato Feficiendo, Nunquam igitur [ciatis oc- 
cafum , nunquam Echpfim patiamini Sacra Lumi- à 
naria, [ed in candelabrts pofitos, quam diutiff ime lm | 
cefcere , omminmý, bonorum votis , beatos vos faciat 
in Terra €5. in Celo Summus Pontifex Dominus nos — | 7 
fir Iesvs CHRISTVS. 


Illuftriffimz ŚĆ Puede | j^ 
Celfitudinis V eftrae. | €: 


Indignus Exotator, 
ES bumillimus Seruus (| fer 
PiTRVS ALEXANDER GROCHOLICKI,  /. Pá 


Parochus Ianornenfis. w ani 
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Okup drogi ná dufzách fwoich 
máiacych. 


l 

TAL] 4 wielka w Kościele Bożym obelge , y ná wie- 
: | czne do przepźśći piekielnych poteptenie , on fluge 
| złośliwy /obie zarobit: ktory odebramfty edlent od £ana 
| fwego mjiemi go zakopał, y skrył premiadze iego, idko Apos 
fot Pańskt,Mattbeufi Swiety w ten ffofob świadczy mowtąc» 
Cap: 25. Qui autem vnum acceperat abiens fodit in 
, terra, & abícondit pecuniam Domini (ui. Niepamie: 
tal gnufny człowiek, ná dobrodjieyfmo tego: zabaczył je 
| mu nim, tako y drugim zarabiać, d nie zbytki czynić , dni 
dežeč kazano. Negotiamini dum venio, Luc. 19. 43 
| on przez lenifiwo fivote wžiemi go zdkopawfy, y nic nim 
| niezarobinfy rad mie rad z wielką konfuzya, y ofidtnia 
| zguba fwoią musial go podnieść y oddá Pánu /ívemu : ná 
| ktorego Grzegorz Swiety Hom 9.narzeka mowiac. Viger 
|, feruus cum iam iudex culpas examinat, ralentum de 
terra leuat.  Trák/voim lenskwem do tego dobrotlimego 
Páni, ktory ies Chrystus LE z s podług expozycyey Grge- 
K gorzá S. przyprowdażst , lubo non latatur in perditione 
w animarum, że go záko leniwca , (cientem & non facien- 
| tem voluntatem Patris fui „má wieczne meki potepimfy, 
wrzuótć do zewnetrznych čiemnosčt kazał, mówiąc. In- 
| utilem feruum mittite in tenebras exteriores, illic erit 
fletus & ftridor dentium. Ná udka na firaftnym [adžie, 
, segoż Pana ignominia, y ná takowe wieczne e zdra- 
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s |, Do Czyteľníkom a 
bidis fobie wffyfcy niedbali Pafterze Duchowni, ktorzy odes 
Śranfy mie tylko ieden ale divď Tálentá (śdkoRobettus f? 
Cardinalis Bellarminus , de Talentis nducza mowiac, — Cz 
Tribus generibus hominum , Dóminus talenta commis efl 
fit, lis qui perfecti tunt, quales debent effe Epifcopi | 4 
quinque , id eft integros populos curandos. Alijs mi- | ko 
: ( nus perfectis, quales Parochi effe folent, duo talenta, ` 
id c(t pauciores animas , que vha Przcia continentur, , 40, 
Alijs autem rudibus & inililis > quale eft vulgus fingu« ^ 44 
lis fingula talerita , id eft curam de foliu$ anime jod pE 
niego one wźtemi zdkopuia, nimi nic niezárabiarac : (60 | te: 
multiplicare talenca iuxca featentias $S, interpretum „ ' de 
eltbene operari in falutem fuam ac aliorum:) Omieczek — Na 
fobie powierzonych teg0 co należy do zbawienia nie Utzas i o 
przez co grawflime peccant, y dé siebie /ámych żadko y 
owieczki fore proh dolor; czártom przekletym požeráé lur 
dopufíczáia. Co do siebie /ámychták ndycza Si Effrem lib, roc 
de timore Dei #omigc, : Non exiguum fibi damnum — Vid 
conciliat Paftor qui extra ouileouium dormit. eho | ren 
Jczafem bedżie , kiedy ofpáleč fÁuemu wczdfowi wygadzde — met 
zac, non faluabit oues fuz fidei commiffas ;,'&íomno- loa 
lentus facile & ipfe à beftijs capietur. ibidem. Co zdf eff: 
do owieczek tdk Swiety Grzegorz, Totoccidimus, quot & ! 
ad mortem quotidie, tepidé, & tacentes ire videmus. | B5. 
Ná gdrdle onego bezbožnego. człowieka Krol Dawid hal 
chćiałbytkarać x. Regum cap. 12, Ktory cndza Owieczke | Z 
zabiwfy, chčiat gośćie Jmoie nią czefłować mowiac. ' Viuie: (015. 
Dominus, quoniam fllius mortis e(t vir. qui hoc fecit, LN 
ouem redder in quádruplo &c, : Tog czeka tdkich Bafe- | tur 
rzów, ktorzy nte po iedney Owieczce Bosktey, ale tysiąca" Cre] 
mt, zlym przykładem fwoim y-niedbalfiw:m Jimi zábýjázac, mon 
piw mśćiektych piekielnych nimi czefuig ico poczna nA p t 
: i frafnym . mai 
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Duchownych. v9 

Brafnym ľadšie tego naymyjliego Krola, kiedy im za iedne 
cztery kaja oddać ? Go rzekną kiedy ich pyrdé bedą. Vbi 
eft grex tuus, vbi pecus inclitum cuum ? doni ich mato 
albo nic mienarroćili nd droge bęiaśni Bogey, ná Natemni- 
kom ffe Pufizáiac ,d Natemnik byle odbyt bo Naiemnikie m 
zefi. Beda ich tam pytać, y ferio cxaminować. komu fami 
dopomogli do zbawienia, ako Grzegoz S. Hom.1> powié- 
da mowiac. Qui per AEO veľtram conuerfi? qui de 
peruerío fuo opere , veľtra increpatione correpti peeni- 
tentiam egerunt? quis luxuriam ex, veftra eruditione 

| deferuit ? quis auariciam ? quis foperbiam declinauit. 
Na takich tedy Zacbdryafe Prorok Pański cap. 11. narzeka 

| mowiac, O Paftor! O Idolum derelinquens gregem ! 
Quis Paftor qui fimbl & idoli? nonné is qui velut ido- 
lum mutum , os habet & non loquitur, id eft non Ca- 
techifat, Oculos babet & non videt, qui tenebatur , 
Videre, 1uxta illa Ezech. 2 Fili hominis » fpeculato- 
rem dedi te, fi non annuniiaueris fcelera eorum fangui« 
nem pereuntium, de manu tua requiram, Et prout S. 
Ioannes Chryfoflom? in hec verba dicit.Sapienciffimü 
effe oportet; & perfpicacem in omnibus Sacerdotem > 
& millejvt dicitur ex omni parte oculos habentć, quip- 

| Pè qui non folüm fibi, fed etiam populo viuit, Aures 
haber,& non audit ea, que Dominus loquitur ei dicens, 

| Zach. 3. Audies de ore meo verbum, & annuntiabis 


(eis. Pedes habet, & non ambulat. infirmos vifitando, 


m.eftos confolando, pauperibus fubueniendo &c. Gut- 
| tur haber, & non clamat iuxta illa, clama neceffes , in- 
(crepà, obfecrą &c. id elf non inftruit ; non informar, 
, non imitatur Magiftrum (uum, gui quotidié erat docens 
jin templo. ' Cuius actio eft noftra inftrudtio. Spernit 
mandata cius , que funt talia, Docete omnes gentes 


Matte 


10 Do Czytelników 
Matth. 28. Y idko przez Ezechiela Proroka cap. 44» ro- 
skáznie nam mowiąc. Et populum meum dôcebunt, 

uid fit inter Sanctum & pollutum , mundum & im- 
mundum oftendent cis. Niepámieta ná zapľáte że qui 
erudiunt multos, fulgebunt quafi (telle in perpetuas 


 eternitates: Dan. 12«. Qui fic fecerit, & docuerit, hic 


magnus vocabitur in regno celorum: Mat.g. Nič owa» 


"ja że torzecz ief wielka drugim dô zbawienia dopomagáť, 


iako S. Dyoňifius Arcopagitd naucza mowtac. Omnium 
operum Diúinorum Diuiniffimüm eft cooperari Deo in 
falutemanimárum. Gdyż nullum facrifcium Deo tale 


^ eft quale eft zelus animarum podług nauki $. Grzcgorzé 


in Ezech: Hom. 12. pafacego. ' Niechce tego Wiedfieč, 
że podług fered y dufe Boskiey powinien bydź, bo taka wola 
jego tef Przenayśnietka Lib, 1. Reg. cap.z. Et fufcita- 
bo mihi Sačerdotem fidelem, qui iuxta cor, & animam 
meam faciet: Co Grzegorz S. e hünc librum pífac, 
w ten ojob mowi. ‘Quid enim cot & animam Dei, nifi 
Sacram eius Scripturam accipimus. Nam corde cogita- 
inus ad deliberationem ? anima veró afficirhur ad'ámo- 
rem!“ Quia'erpó in Sacro eloquio, confilia omnipoten- 


', tis Dei, agnofcimus, ibid; amorem, quo humánum ge- 
i Y i RC 4 Ą ; : T, s 
fuus dilexit, inuenimus, ipfum elóquium cor, & anima | 


eius rationabiliter, defignaňt/ IHlum itaq; omnipotens 
Deus td fuum Miniflerium Sacerdotem eligit gui iuxta 
cot'eius'& animam facit, quid profectó non alius tanto 


ordine dignus eft, nii qui voluntatem eius, de Sacro" 


eloquio didicit, & hoc quod didicit, proximorum vti- 
litaribus per ftudiüm' charitatis impendit. 4 nie tylko 


podług fercá, ýdúfe, dle y zdrowiem iego ma bydź, takoż | 


tenje Grzegorz S. de Iai. Parente Dauid, qui falus Do- 
© mini 
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Ad Duchownych. m 
mini hebraice vocatur zaycza mowiąc. Bene in Ifai. fi- 

* lijs queritur qui falus Domini nominatur, i 
Bic &.Pralatus redté falus Domini dicitur quid 

enim funt peccata & vitia, nifi languores animarum, 
Electus enim Pradicator,per integritarem fana doctri- 
nz, per fóliditatem innocentis ,. per, fplendorem ele- 
cte vitæ, falus Domini,recté nominatur. , Sed quod 
maius.: Quicung; fecerit voluntatem Patris mei quiin 
calis eft, ipfe frater meus & foror & Mater mea elt, di- 
cit ipfa fumma fapientia Match. ra. quód venerabilis 
Beda exponit Tom, dicens.. Quafi enim Mater Ghri- 
fti quis efficitur, cum per eius predicationem , amor 
Domini in proximi mente generatüre. «vos : 
Taky S Concilium Tridentinum rorkazuie mowiąc. 

| Sel, 24. capu 24 „Plebani, & quícung; Parochiales, vel 
alias curam animárum habentes, diebus faltem Domi= 
nicis, & Feftis Solennibus plebes fibi cemmiffas, pro 
fua & earum capacitate paícant, falutaribus verbis do- 
cendo, que (cire omnibus neceffarium eft ad falutem , ; 
annunriando eis cum breuitave , 8e facilitate fermonis 
vitja , que eos declinare , & virtutes quas fectari opor- 
„TEAC, vt poznam zterpam euadere , & caleftem plori- 
| am confequi valeant &c. ne illud impleatur. Thren: 4s, 
| Paruuli petierunt panem, & non erat qui frangere eis, 
| Ták y Thomáfi Swiety 1a, q 2.art.6. naucza mowiąc. Pai 
, ftores animarum &c. vt fup. fol, 2. „A je. tenentur ru-, 
„des (cire, Ita cómunis DD fent.diflin. zę. Et S, Thom. 
| 22, g: 2. art. s, , Omnes fideles poftquam ad víum ra- 
tionis peruenerint, teneri ex praecepto fcire, & crede- 


mu 


» re, explicite myfleria contenta, in Symbolo Apoftolo:; 


rum, Hac autem nefcire peccatum mortale e(t, Ták y 
R. P, Emmanuel. Sa, Negligentia magna Parochi in 
docen- 


It Do Czytelników | TAR 
docendo ad falutem neceflaria elt mortalis, & paffim 
magnus abufus eorum, qui contenti .docuiffe Symbos 
lum lanné non explicant populo rudi, Myfteria fidei, 
prefertim SS. Trinitatis & incarnátionis, tantopere ad 
falutem necefłaria. Va Prelatis. væ Parochis | 14A » | 
| Swiety Grzegorz napomina ich Hom. 17. mowiac. Ad | 
mellen multam operarij pauci, quod fine graui dolore 
loqui non poffumus , quia etfi funt qui audiunt, defunt 
tamen qui dicant. Ečce fundus Sacerdotibus plenus | 
elt, (ed camen in meffe Dei rarus valde operator inue | 
nitur. Penfemus ergo; cuius damnationis fit , fine la- | 
bore hic percipere mercedem labotis? Penfémus cuius , 
fit apad Deum criminis, peceacorum pretium manduk | 
care, & contra peccara nihil prádicándo agerezeanrum 
quippe ab vno quoq; noftrum , venturus iudex exigit; | 
quantum dedit; vt ergo de Talenti (ni rationibus, redes | 
| unte Domino quifds fecurüs fit, eli rimóre penfer., quo» | 
tidie quod accepit. Ták y Swiezy loan. Chryfoft, Hom. 
94.in Marth. zacheca kajdego lenimca mowiąc ; Nulla res 
Deo gratior eft, quam vt vniuerfam vitam. ad commu- 
ne commodum conferas. „Ták y Btógofławionemu Alá - 
. mowi, idko m Ogrodjie Rojdácd S. czytamy, ten Pan Nay- | 
vyšky pokazám/ky fie,/nroma dat admonicya mowiac: Swist | 


wilkom pełen iefl, diy nie fezekáff, poprzyfiegam čie w | 


Oycu moim, że mi zte[f znimi fłony obiad. Ták teg y tera 
na tákich leniwcow przeż Izáiá fia Proroká cap.n6. marze 


ka motviac. Speculatores eius czci omnes nefcierúnť $ 
p : UR 


vniuerfi, canes puri non valentes latrare , videntes va: | 
na dormientes & amantes fomnia. Er canes impudeń* 


tilimi nefcierunt faturitatem , ipfi Paftores ignoraue> 


runt. intelligentiam: omnes in. viam fuam declinaue-. 


runt, vnufquiíq; ad auatitiam fuam , 4 fvmmo yf; ad 
7 neuif: - 
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r NAC Duchownych: : 12 
nouiffimum. Venite fumamus Vinum , & impleamur 
ebrietate, & erit ficut hodie, fic & €fas, & multó am» 
pliús. Ze redy tego. nie czynia nie mdjiecznymi bedac 
dobrodjteyftm Boskich, že ich in fortem minifterij fui vo- 
AUT, gniew tego bá fie zactag dia, iáko nánicb przez Zá. 
cbáryafd Proroka čap. 10. nárzeka mowiac : Super Paľto« 
tes iratus eft furor meus & fuper hircos vifitabo, y groźć 
im furowo , idko 0 tým Medr zec śwzddszy Sap e..Durif- 
fimumiudicium fiet his qui prafunę. A to vzo idko Eze- 
cbielowi Prorokomi ca p. 22. Zuzerza fa tatemnic fwoich 
mowiąc Ze Sacerdotes eius contémpferunt legem me» 
am, polluerunt fanctaaria mea y ták kajdego z nich ferio 
kardi obiecuie tym flowy, Olek 4. Quia tu fcientiam 
tepulifti, repellarb te ne Sacerdotio fungaris mihi, 8e, 
erit ficut populás,(i€ Sacerdos, Abore fée by nie byt lepfy 
populus, 60 zako Author im perfecti operis świadczy mo- 
włąca Laicus indie iudicij ftolam Sacerdotalem acci- 
pier & à Dea Clíry(mate vngerur in Sacerdotem: Sa» 
€erdos autem peccator „ poliabitút sacerdocij dignitas 
te. „Vš igitur otió torpefccátibus, ex quorum culpa 
ruina populi ft, qui breuiamaré febunt dicentes. Væ- 
mihi quia tacui! quos ignorantia non.excufabit. Va 
Patloribus Ifrael „qui pafcebant femetipfos; nonne gres 
ges à Paftoribus palčuntur ? Ezech 24.. Va Paftoribus 
qui .difperdunr, 8t dilacerant pregem pafcue mem. 
Idem; Hac dicit Dominus vos difperfiftis gregem me- 
um , & eieciíliseos, ecce ego vifitabo fuper vos maliti- 
am ftudiorum-veftrorum ait Dominus Ier: 23. - Vlula-. 
te Paflores, & clamate & afpergite Vos cinere opti« 
mates gregis, quia completi funt dies veľtri vc interfie 
ciamini & cadetis quafi vafa pretiofa. Vox clamoris Pae- 
ftorum , vlulatus oprimatum gregis, quia vaflagit Do- 
minus 
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18 Do Czytelnikow : 
minus paícua eorum , conticüerunt árua pacis , à facie f 
ira furoris Domini. Gladius fuper brachium eius & | “S? 
"fuper dextrum oculüm eius, Ed Lis 
Hortatur igitur vos Fratres S, Paulus 2. Cor.6. ne 2 


in vacuum gratiam Dci recipiatis. Attendite vobis & 
vniüerío gregi, in quo vos pofuit Spiritus Sanctus Epi- ) cipe 
fcopos regere Ecclefiam quam acquifiuit figuine fug, | 


Attendite vobis quicunq; fortem minilterij huius forti- Sac 
ti ehis. A &or. 2. artendite inquam vobis; & pretiofo | U 
depofito quod vobis concreditum eft. Sponifa eft ftu- Ch 
dete ornatui z Oues funt intendite paui , monet vog | tur 
$, Bernard. Efo vigilans Apoc, 3. & confirma cátera; do, 
que moritura erant , non enim inueni opera tua plena en 
coram Deo meo. In mente ergo habe qualiter dccepes» | 4 a 
ris , & audieris, & ferua , X penitendam age; fiergo das 
non vigilaueris , veniam ad te tanquam fur, & ńefcies, eur 
quá hora veniam ad te. Ecce venio cito; tené quod | pot 
habes, vt ncmo accipiat coronam tüam dicit Dominus, | £^. 
Ne fis ergo de filijs Heli, de filijs Belial nefcientibus | bet 
Officium fuum Sacerdotale lib. 1. Reg. 2. fed quod- uo 
cun; inftanter potes, operare manu tua quia nec fapi- sd 
entia, nec fcien'ia valer apud inferos , quo rú properas. [o 
"$ 


Caucant eciam & illi qui raró celebrant, de quorum nee | O8 
gligentia omnes Creatura queri pofsüt prout S Bonau« 
in hzc verba dicir : Cum Secerdos abfq; p eccato mor- 


A O 3 E 1 

tali & in propofiro bono non habens legitimum impe- | ur 

dimentum ex negligentia celebrare omirtir,runc quan- ? S 
č ; ` p ouc 


tum in ipfo eft priuat $5. Trinitatem laude & gloria, 
Angelos latitía , peccatores venia , iuflos fubfidio & | 19. 
gratia, in purgaterio cxiftsntes refrigerio, Ecclefiam | 1“ 
Chrifti Spirirdali beneficio, & feipfum medicina & re- fun 
medio contra quotidiana peccata & infirmitates n | f X 

icut. 
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Duchownych ; 14 
ficut ait S, Ambrofius, (i quoticícunq; efunditur, San- 
guis Ghrifti,toties in remiílionem peccatorum effundi- 
tur; debeo illum femper accipere, vt femper mihi pec- 
cata dimittántur, quia (emper pecco, debeo femper ace 
cipere medicinam... i 
Item priuat fe omnibus talibus prouenientibus ex 
Sacra communione, que funt peccatorum remiffio, fo- 
mitis mitigatio , mentis illuminatio, interior refectio, 
Chrifti. & Gorporis miítici eius incorporatio , virtu- 
tum roboratio, contra diabolum armario, £dei certitu- 
do, fpei eleuatio, charitatis exercitatio, deuotionis au- 
gmentatio , & Angelorum conuiuatio+ Nec eft expe- 
ćłanda Solennitas, prout S. Auguftinus ait , vt acce= 
das ad hoc Sacramentum, fed femper eft folennitas , 
cum adeft cordis munditia; quám fi habueris , femper 
poteris celebrare folennitatem, & (emper accedere, id 
enim folum tempus,prafcribit Se Paulus cum ait. Pro- 
, ber feipfum homo & fic de pane illo edat. Sic & in- 
nocenriús Papa air. Cauendum eft ne fi nimium Sacra- 

menti fumprio differatur, in mortis fpiritualis perietie 

lum incidat. Sciant igitur obligationes in Ordine ad 
-| fuos Parochianos, à Sacris Doctoribus conícriptas effe 
| Octo. A POLA TAN PA 
Prima refidere penes fuam Ecclefiam vt Communis 
: DD.fententia tradit. Et Conc. Triden. Sef,23. c. y. de 
Reformatione przfcribit. Er ratio eft. Quia Paftoris eft 
oues fuas agnofcere , & in munia Paftoralia incumbe- 
re, id autem non poterit praftari ab eo,qui non refidet, 
quiq: inftar Mercenarij gregem deferit. Ergo &c. Pof- 
funr tamen ad breue cempus abefľe propter iuftas cau: 
| fas, de quibus legere in eodem S Concilio Trid, licet 
Secunda obligatio Parochi e(t,  Miffas pro“ fuis 

R Paros 


16. ` Do Czytelników wenoo 
fuis Parochianis celebrare licet non fingulis diebus, vt 
Sottus vult, nifi forte fuerint reditüs, nimium pingues 
fed Dominicis falrim,& Feftisirnó & alijs eciam die» | 
bus vt Toletús. & lij docent. Videant igitur illi qui 
proprias Ecclefias delerendo Feftiuis diebus alienas vi- 
ficant, & fic peccant mortaliter, quia fuos Parochianós > 
priuant auditione Miffe quam tenebantür fub moxtali 
audire; & illi aut Vicarius'eotum Celebrare. 

Tertia obligatio eft. Przdicare populo Verbum Dei; | 
diebus Dominicis & Feftis iuxta Conc. Trid. S.24. € 4» 
dereforim, & docere Chriftianarh doďtrinam, & ad 
credendum neceffaria cum alijs que Ad virtutes iń | 
communi & peccata fugienda pertinent, file per fe | 
fiue per alium. , pow cr iol] 

Quarta eft. Minifłrare Sacramenta ; Baptifmi , Pæ- 
mireńtiz , Euchariftie , &c, idq; nón tancum co tem“ 
pore quo. ex obligatione funt fufcipienda, fed eris 
am quando fideles ex deuotione petunt, Imo pigreà 
etiam ad ea fufcipieńda debent adhortari, praefertim in | 
neceffitate & inarticuló mortis. Quare ille idem de- 
bet fcire módum etiam; quo ad miniftrandá funt ; ać 
eciam in dóctrina Cafuum con(cientia effe verfatus, 

Quinta. Bono exemplo przlucere , & przire fuis 
puibus, iuxta illud Apoftoli ad Timoth, 4. Exemplum 
efto fidelium , in Verbo in Cohuerfatione, in Chari- 
tate &c. e j 

Sexta e(t, Pauperum aliarurf g? miferabilium perfo- 
narum curam habere , vt Conc, Trid. Sef a5. przfcti» 
bit Ex quo deducunt Doctores quod curatus debet | fi 
talibus Sacramenta gratis miniftrare ac cos gràtis fine > P 


[pe eleemolynz fepelire: | a acq M A 
Septima, Vificare infirmós , cofq; & coafolari ; & i d 
morbe | 
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'Vt | morbo periculófo, ad difponendum domni (uz, & ad. 
les; | Sacr&menca fufcipienda hortari , ac eadem ipfis mini* 
ie“ | frare, alias grauiffimum peccatum ille. idem commic* 
qui | cérec, fiit cali Cafú.ex negligentia ipfius fine Sacra- 
vi- ' mentis infirmus decederet, Tenetur enim adefľe infira 
10$ | mo moribundo, oürumd; fuarum falutem curare, fiinž 
cali | firmus ad talem ftatum redactus fit , vt praíentia illius 
motiliteriudicetur effe neceffátia , quando varijs agi- 
cátur tentátionibus,quibus prefenria Paftoris opem fers 
re débet quaindiu fupereft illis halitus , & quando hic 
& nunc videtur effe periculum , tanto ftri&tius obliga. 
tut, júandoguidem damnum foretirreparabile, ——— 
Octaua obligatio eft. inquirere an omnes fingulig 
annis confiteantur, & Corhmunionem Pafchalem fu- 
mant. Irem fialiqui fuerint , peccatores publici, illos 
corrigere, vel ad Epifcopum deferre, Ita Reginaldus 
lib. zu. c. vltimo. Tanta ergo Vigilantia debet, effe, 
uz Anitnabus curańdis, ac profpicieńdis eft necefľaria, 
& fine vrgentiffima caula, non poteft citra atrocem 
culpam fuper hoc difpenfari : qui igitur duó curata fi- 
ne difpeńfatiofte tenent, & non refident peccant mor- 
raliter, & nulliter tenent, & ad fructus , re(tituendos 
obligantur... Qui vefó cum difpenfatione & iki funt 
periculofi. Nam iuxtà Sanctus Thorn. qui quodlibeto 
nonó. Att. 16% docet. Quando non adeft iufta caufa 
difpeńfańdi, folüm valere difpenfationem , in forofo: 
ri, fed non in foro poli; id eft quo ad hominc? tait- 
tum fed non quo ad Deum | Sed ait fórte cum quo di- 
fpenfatum eft, a 
Summus Pontifex difpenfavit ipfe fibi viderit, ego 
immunis furi , qüi cauillus ettór fecuros multos red. 
dit, tutum Veró nelnińcjh quoniam Summus Pontifex 
B2 non 


17 Do Czytelnikow 
non eft Dominus, fed difpenfator , ideoque qui ini- 
quam difpenfationem perit, iniquitatis Caufa eft, & 


ui ea vtitur, e»dem femper irretitur iniquitate prout # 
ip P 


Rober, Card. Bellarminus docet, quod affirmat S. 
Bern. dicens, | Qui non vnus fed plures elt iq bene- 
ficijs, non vnus fed plures erit in fupplicijs, . i 

| Sic & Dion, Cart. lib. g: c. 10. refert determinatio- 
nem hac'de re factam Parifijs Anno Dňi 1238: à pluri- 
mis Doctiffimis Theologis inter quos probabile eft, 
fuiffe S. Thomam & S. Bonauenturam fumma deter- 
minationis fuir, damnabile elfe plura beneficia pol- 
dere. Cuiufliber ramen beneficij, Omnes Bencficiati 
Ecclefiaftici quamuis curam animarum non habeant, 
obligantur iure diuino pofitiuo , di(penfabili., omnes 
seditus Ecclefiafticos, in eleemofynis, & alijs pijs ope- 
ribus expendere, fola habita honeftà fuľtentatione pro 
ratione dignitatis, alias mortaliter delinquunt;nifi for- 
té paruitas materie illos excufet , vnde veniale pecca- 
tum eife poffit. : ON CLR qs 

Sic Molina Carth. in fua Conclufione Generali do- 
čet. Quod S, Conc. Trid. Sef. 3$; de Reform. confir- 
mat in hzc verba dicens, Omnino Sancta Synodusin: 
terdicit Beneficiatis ne ex reditibus Ecelefiafticis Cone 
fanguineos familiarefuć {uos augere ftudeant, cum & 
Apoftolorum Canones prohibeant , ne res Ecelefiafti- 
cas que Dei funt confanguincis donent, fed fi paupe- 
res fint, vt pauperibus diftrybuant. 

Sic S. Greg. Omnequod fuper eft necefhiratibus in 
Caulis pijs & religiofis erogandum eft Domino Magi- 
ftro dicente, Date eleémofynam & omnia munda func 
vobis, 

Sic 
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Sic S. Auguflinus,quodam fermone, Memento quod 
pauperem vitam Sacerdos gerere debet, quod fuper 
eft preter vitum & amictum pauperibus dare non dif- 
ferat, quia omnia que habet pauperum funt, 

Sic S. Bern. Quidquid prater neceffarium victum & 
fimplicem vcítitum de altari retines, tuum non eft, 
rapina eft, facrilegium eft, 

Sic S. Ambrof, Omnia que habeo pauperum funt. 
Væ igitur tibi Clerice dicic $: Bernard. qui peccata po: 

| puli comedis bonum ribi erat magis fodere aut etiam 
mendicare, Cibus enim tuus Ezech. 4. quo vefceris 
erit in pondere. Quod S. Chryf. Hom. fua z. in Acta 
Apot. fcribendo confirmat dicens? Non temere dico 
| fed vt affectus fum , & fentio non arbitror inter Sacer- 
dotes efTe multos qui falui fiant, fed multó plures qui 
| pereant, in Caufa eft quoniam res excelfum animum 
xequirit , & innumeris oculis illis opus eft vndique, 
` Aimulamini igitur meliora charifmata , vt cum 
Princeps Paítorum aduenerit, mereamur 
omnes Coronam immarcefcibilem pers 
cipere in beata illa zternitate, 
Go day Panie Boje, 
Amen. 
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A PPROBATTO. | 
Perilluftris 8 Reuerendiffimi Dfii, 
D. NICOLAI OBORSKL/ 
Dei % Apoftolicz Sedis Gratia Epi- | 5 
fcopi Laodicenfis Suffraganei, Scho- | #4 
laftici, Vicarij in Spiritualibus X Of- f 

ficialis Generalis Cracouienfis. — | 


| Ibellum cui Tituluseft KATECHISMKA-| 

_yTuoLicki ab Adm Ródo, PETRO ALE- | 
XANDRO GROCHOLICKI, Parocho Iauot- ' 
nenfi-pto vfu & Inftrn&ione Chrifti Fidelium , | 
rudimenta Fidei ignorantium editum , quem | 
Deputati à Nobis diligenter perlegerunt & cor- 
rexerunt, quandoquidem Omnia habet Dočtri- | 
nz Ecclefiz RomanaCatholice conformia & | "SE 
ad zdificationem populi Chriftiani prodeffe | 
poteft Authorirate Officij Noftri approbamus, 4 
atd: vt typis imprimi valeat Facnltatem conce-j 
dimus: Datum Cracouiz Die 19. Menfis De» | 
cembris, Anno D, 1683. 


NICOLAVS.OBORSKI Eos 


Epifc: Lnodic: Suffr: Grace M i 
NAV; 


7 Pd 
J Qm 3^6, Po de ye y 


faer in za, 


iná 


CHREESCLANTEM 


10-| | waypierwęy niech z nich. ieden mowi, Pačierz ecd 
DR. | (lek Boże Przykazánie, co ief. Troyca, Przenayświęz 
ta idko we Wtorey Czesci, fkonczywfiy tedy 
po czefice mawiác. 


«| PIERWSZA CZESC. 


3 e | Ytay: Zączniymy Naukę Chrzesčiaňíka, 

| Odpowiedz.: Zacznimy w Imię Paňíkie, 
Pytay : A z kadže ig, zaczniemy? 

Odp. Od Krzyžá Świętego, y żegnaiąc fie. 

tria | mowmy W Imig Oycà, y Syná, y Ducha „Świę: 

c | 1880: 

effe | Byt- Cozieft Nauka Chrzesčiáníka ? 

| . Ódp, Ict krotkie zebranie tego, wízytkiego, 

czego nas Pan Chryftus nauczał. 

Dę. Pyt, lefteš ty. Chrzesčianinem ? 

"5. Qdp. Ieftem zdáru y ofobliwey látki Bozey. 
Pyt. KtoryZieft znak Chrzescianina ? | 
Odp. Ieft znak Krzyża Swigtego. 

Pyt. Na coż potrzebny — © 
* (^ Odp, Ybárzo potrzebny, bo wyraża Troycę. 
V. Pizena- 


5 * że, S a ; : 4X4 04% ES T 3, 4 ? 


. a* S Piermfá U 
Przenaświętfzą, Mękę Naydrožíza nam ptzy- | 
pomina Zbawićielowę ; ktorą podiął na po- | 
mienionym Krzyżu nieWinnie, y vmárízy za | 
nas odkupił nas. Przy tym vmacnia w wierze l 
Swiercy każdego Chrzesčiánina y naiazdy fza- © 
taníkic odpędza. 
Pyt. Czemu fie żowiefzChrześćianinem? | 
Odp. OdChryftasa Pana , bo tak Apoftoł$, | 
ad Galat. 3» powiedzial mowiąc : IZ wy wÍzy- | 
fcy ktorzy ochrzczeni iefteśćie w lmię Pana | 
Chryftusa , przyoblekliśćie na fię Pana Chry- | 
ftusa. | 
| Pyt. Coich Pan Chryftus ? | 
Odp. left Słowo Przedwieczne , ktore fię | 
fóło Ciałem y mie(zkáto między nami, toieft 
Bog raczył (ie (tač dla nas Człowiekiem, 
Pyt, Ktoz čie tworzył? | | 
Odp. Boa Očiec przez toż Słowo fwoie | 
Przedwieczne Chryftúsa IEzvsa, przez kto- | 


rego wfzyftko fic ftźło y nic fic bez niego nie | 


ftało, 
Pyt, Ktoż čie odkupił ? | 
Odp. Syn Boży, to ieft Słowo Przedwieczne”j 
Chryftus I Ez v s ktory będąc (połiftotnym Bo- | 
gu Oycu raczył fic ftáč Człowiekiem, y vmśr- | 
fzy dla nás ná drzewie Krzyża Swiętego, raczył | 
nas krwią fwoią Przenadrożlzą odkupić, | 
|! Pyt, Ktożćię oświecił? " 
Od Pp: Duch Swięty» ; ) 
a Pyt. 


Los] 
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Pyt, Jakoż čie to oswicčiŤ? 

Odp. Abym wiedzial co złego co dobrego, 
to ict ábym Przykazania Bože pełnił 4 grze- 
chow fig wyftrzegał. 

Pyt. Boc Očiec Cierpialze zà nas na ktzyzu? 

Odp. Nie Ćierpiał, 

Pyt. Czemu; 

Odp, Bo nie ma ćiała, 

Pyt. DvcH Swięty ćierpiałże także za nas? 

Odp. Nie, bo nie ma ciała. | 

Pyt. Iednoz to ie(t Imię zwać fic Chrzesčia« 
ninem iako y Katholikiem ? 

Odp. Nie iedno;lubo albowiem Prawowier- 
nym oba te nazwiíká służą , wieleiednak ieft, 
ktorzy fa Chrześćiśnie, a nie fa Kátolicy ;iako= 


Schifmatycy, či bowiem chočiaž fie Chrzesčiá- 
ny zowią , bo Chrzeft Swięty przyimuią, y w 
Chry ftusà wierzą , iednak iż fie nie zgadzaią Z 
Kośćiołem Powfzechnym, ktorego Głową 
iet Namieftnik Chryftufow Papież albo Bifkup 
Rzymíki, dla tegoż Kátolikami zwać fie nie 
mogą, ktore nàzwifko Powfzechność znaczy: 

Pyt, Ktorez fa Cnoty człowiekowi do zba- 


wienia nayprzednieyfze? 


Odp, Te (3 nayprzednieyfze ktore zowie” ||| 


my Tbeologicas iakoby Bogofprawne, ktore cno- | 
ty wfzytkim wiernym bywáig wlanc przy | 
Chrzóie, 4 te fa Wiara, Nadzicià, Miłość. 

? Ę Pyt 


25 Pieryfú, 

Pyt, Coż ieft Wiara? 

Odp. left Cnota człowiekowi od Boga z 
táíki ięgo wląna, przez ktorą na dufzy oswie. 
cony bywa, śby go znałiako Boga y Stworcę 
fwego ,.y temu wízytkiemu wierzył czego go 
Kosčioť Swięty náucza, ktoremu Duch Swięty. 
wfzytko obiawił D. Th. 22, 4,4. art. 1. 

Pyt, Ktorez fa tajemnice Wiary Swietey czło” 
wiekowi każdemu do zbáwietliá y wierzenia 
potrzebnieyfze ? | 46: 


fznym zátráccniem powinien vmicć, to ieft 
wierzyć w Paná Boca w "A roycy. Swictey 
iedynego, ktora Ttoyca Przenaświętfza ieft 
Boc OćirEc,Boc SYN Boży, Boc Dvcu 
Święty, Trzy Ofoby àieden Pan Boc. 

- Druga wierzyć iż ten Pan Bog ieft Wfzech. 
mocnym, ieft Stworzyćielem Niebios y Zie» 
mie, y wfzytkiego co na nim ieft ; bo przez 
Słowo fwoie Przedwieczne Syna (wego ic- 
dnorodzonego wizyftko ftworzył, także y nas 
y bez niego nic (ie nie ftálo, 

_ Trzećia iż tenże Syn Boży, Wtora Ofoba 
Trayce Przenaswiet(zey ict Odkupičielem , 
Zbáwicielem , y Sedžia nas żywych y vmäť- 
| łych; ktory z ftąpił ná te nifkosci żiemie z 
|| nieba, raczył (ie wéielié w Przeczyíty ży- 
|| wot Panny Przenaświętfzey, począł fię. z 
| | Ducha Swietego, narodżił ig z Panny Máryey, 
n | vme- 


— Odp. Te f4 riaprzod ktore każdy. pod du- | | 
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Gzęść, 24 
vmęczon pod Pontíkim Piłatem, vktzyZowan 


- vmarł y pogrzebion, Yiáko w Kredžie daley 


m f£» 


mowiemy. 

Gzwartá wierzyć. w Trzecią Ofobę. BoGA 
Ducha Swietego Swięty Kośćioł, Swiętych ob- 
cowanie, grzechow odpufzczenię, čiálá zmár- 
twychwftanie, y.Zywot wieczny. Takżey we 
wfzyftko czego nas Kośćioł Swięty naucza, 

‘Pyt. Powinniż prośći ludžie to vmieć y wie: 
czyć? 

Odp. Powinni pod'śmiertelnym grzechem 
co potrzebnicyíze Taiemnice Wiary Swiętcy 
vmieč y wnię wierzyć, iáko Paćierz,, Skład 
Apoftolíki, to ieft Credo, Boże Przykazanie; 
co ieft Troyca Przenaswietíza, y wizyftko cze» 
gofię mogą nauczyć co potrzebnicy(zego, 
Bo ieżeli prośći ludźie fprofne piofnki vmicia » 
y once pamiętśiąc w zgotízeniem drugich spic- 
Waig, czego nie powinni, y dżiatki o to kárač > 
maią , gdyż z każdego proznego słowa, adale- | 
ko więcey z (ptofnych mow y piofnek ftrafzny 
rachunek dać trzeba Pánu Bogu. Tedyć bar. | 


žicy. zbawienną naukę powinni pamiętść, y || 
Oncy dżiatki vczyć, y nie wymowią fic nie | 
vmieiętnośćią,, kiedy ich tego w Kościele Bo- pip% 
iym vezą; bo tak naymilfzy Pan IEzvs im | jów 


grożi mowiąc, gdybym był nie przy(zedl na | 


šwiát y nie nauczał ich grzechuby byli nie mie- | b 


li, ale żem był, iakąż tedy wymowkę będą | 
mieć ? 104: 15. Pyt. | 


25 Pierwfi4 
- Pyt, A možež kto bydz zbawion bez wiary 
Swietcy Rzymfkicy Katholickiey Apoftol. 
fkiey ? 

“ Odp. Nie może ; bo tak Apoftot Pańfki náu- 
€za mowiac, ad Hebr. 11. Bez wiáry niepodo- 
bna fig Panu Bogu podobać ; ták Athánázy 
Swięty mowi: Iz kto wiáry dofkonałey mieć 
nie będźie, zginić na wieki wieczne, — 
"Pyt. Czegoz potrzeba do Wiaty Swietey ? 

Odp. Dobrych vczynkow, bo wiar bez nich 
ieft vmäťlá, iako Takub Swięty náucza. cap. 2. 

Pyt, «A kiedyby kto kógo chćiał zabić, albo 
go tež wolnym vezyniógdyby fie Wiary Swie- 
tey zaprzal? 
| Odp. 'Vchoway Boże nie powinien tego 
czynić, ale choćby miał vmrzeč jako Swicói 
Pań(cy czynili, nie ma Wiary Swietey odíte+ 
pować bo tak Luc, 12. Pan Lez v s naucza mo: 
wiąc : Nic boyčie fig tych ktorzy ciała zabiją- 
i3, ale fic tego boydie, to icft mnie ktory mam 
moc y čialo y dufzę podać m ogień wieczny. 
ie Pyt: Coż ieft Nádzicia ? 

Odp. left Cnota wlana od Boga, przez któ- 
ra Wiarę dofkonałą maiąc fpodziewamy fie 
tu odpaízczenia grzechow , 4 potym żywota 
wiecznego; przez górzką mękę y zasługi ż ła- 
(ki icgo Bofkiey pochodzące. lák S.Ibomas 22, 
NU. qd 17+ srt, 1, ; 
| € Pyt Powinicnże zupełną nadzieję parii; 

| . ać. 
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Część. 26 
dać w Panu Bogu każdy ChrzesCiánin ? 

- Odp. Powinien pod duíznym Zátráceniem: 
y choćby miał tyle grzechow,iáko kropel mor 
fkiey wody, y liščia na drzewie, nie defpero- 
wść , byle fig kaiał z grzechow. Do tego w. 
rożnych, vtrapieniách , klopotach , fmutkach; 
chorobách, y dolegliwosčiách, ma w nim zu» 
pełną nádžicie pokľadáč ; bo ten Pan iet das 
bro niefkończonę; y niechce śmierci grzeízne- 
go człowieka , iako nam przez Ioclà Proroką 
obiecał w te słowa, cap. 2. Zyic ia mowi Pan, 
y niechcę šmierči grzefznika; ale áby fic po- 
prawił, y żył tego pragnę. Tak y przez Psál« 
mifte P[al. 44. do nas mowi. Wzyway mnie pod 
czas vttapienia twego, A ia Čie wybawię, á ty. 
mnie czcić bedziefz, : Tak Dawid Swięty, tak: 
Piotr Święty , ták Marya Magdalenśń , tak tote 
na Krzyżu,tak Longinus co ttmufanuy Stwor- 
cy (wemu bok święty przebił, à potym w niega: 
vwierzywfzy Meczeňíka koronę otrzymał, y 
świętym zofłał, . 

Pyt, Coż iet Miłosć. pak ae 

Odp» left Cnota wlana od Boga , ktorą fie 

rządząc mamy go nade wfzyftko dla niego sa: 

mego miłować , a bliźniego (wego iako nas sú- 

mych. Reginał, lib, 1, cap, 8. se 

Pyr, Nà czymze zawisł miłość Bożat , 

„Odp. Na tym żeby Pana Bogá kochał czło» 

wiek, ze wfzyftkiego ferca (wego, ze wizy- 
fikicy 


27 Pierwfii 
ftkiey dulze, y ze wízyftkiey myśli fwoiey y Ze 
wízytkich sit: to ieft według nauki Swiętegó 
Thomafża, żeby ic fercem nie pragnął coby 
było Bogu y iegó woli przeciwnego, nic w 
myśli nie miał coby fic Máieftátowi lego nie 
podobało, à na koniec dufzę y żywot gotów 
byłłożyć , gdžie 6 część Bofka idżie , dla mis 
łośćiiegó. : Aii pure 
Pyt. Takoż ieft zacna miłość Chrzeščiáňíká 
y ieżeli do otrzymania Zywotá wiecznego pô- 
trzebna? 


Odp, Tàkieít žačňa iż człowieka, W zàkó- | 


nie Bóżym czyni dofkonałego ; z Panem Bø- 
giem iednoczy , Kroleftwo niebiefkie gotuie; 
y pierwfze Cnoty iáko Wiara, y Nadzieia, nic fà 


bež miłośći Bdżey podług nauki Pawła Świę« | 
tego, ktory w teń (pofób mowi, Cor.13. Choć- | 
bym miał wiarę taką cobym y wyfokie gory z | 


mieyfcá ňa mieyfce przenośił, pośćił , vbogim 
wfzyftko rozdał, y iané dobre vczynki, iako 
naýlepíže czynił. Kiedy Pana Boga y Stworcę 
mego, że wfzyftkiego fercá, ze wfzyftkicy dus 
fze, ze wfzyftkick sił, 4 bližnicgo fwego, láko 


Siebie samego miłówść nie będę. Tedy zá nie | 


nie ftoię , bo bniáko Bog y Stwotcá nafz milo- 


w 


scia ieft,y kto miefzka w miłośći, w Bogu mie- | 


fzka, 4 Bog w nim iako lan Swięty cap. 4: nau- 
CZ, 


Botka. Odp» 


Pyt. Czemuż iet naydofkonalfza miłość 


imr" aj A PM 4:9 * ronem g FURT K TÍ 
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Część, 28 

Odp. Bo tak miłośnik dufz nafzych Pan IE- 
zvs Phàryzcufzowi Luce 7, powiedżieć ra- 
czył. Ze kto mnie wiecey miłuie wiek(za łafkę 
vmnie.mieć bedžie, y grzechow ódpulzczenie: 
Taky Paweł Święty nas naucza mowiąc, Iż 
dóbra rzecz y zbawienna ieft mieć Wiarę y Na- 
dżieię, | Ale Bofka miłość do tegó ktora wię: 
kfzaieft nád te,napotrzebnicyfza iek człowiej 
| kówido zbawienia, 

W TORA CZESC. 
Mw, w Imić Oyca,y Syná,y Diicha 
Swietego Amen lezus Marya. 

YcZe nafż,ktoryś ie(t w niebiesiech:Święć 
fic Imiętwoie. Przydz kroleftwo twóie, 
| Bądź wolą twoia, iáko w riicbie ták y ná Ziemi; 
| Chleba náfzego powfżechńegó, day nam dži: 
sia. Y odpuść nam nafze winy, iako y my od- 
puízczamy náťzym winowśycóm. Y nie w 
Wvodž nas na pokuľženie, Ale náš zbaw ode 
złego, Amen, 
3 Adz pozdtowiona Panno Marya lAfkis pet 
na, Pan z tob3, błogosławionaś ty między 
niewiśftami, y blogosláwion owoc żywota 
| twego świętego I Ez vs Chryftus. Swięta Má- 
rya Mátko Boża modl (ie zá námi grzefznymi 
| teraz y w godžine śmierći náízey , Amen. 
Wierzą 


29 Wtiorá 


V7lerzę w Boga Oyca Wfzechmogącego ; | 


Stworzycielà niebá y ziemie, Y w Iezusa 
Chtyftusa , Synàiego iedynego Pana nafzego : 
ktory fic począł z Ducha Świętego, narodżił 
fic z Panny Matycy, Vmeczon pod Pontfkim 
Piłatem , vkrzyžowan, vmarł, y pogrzebion, 


Zftąpił do piekła, trzečiego dniá zmat- | 
twychwftat. Wítgpil na niebiosa, Siedzi na |. 
prawicy Boga Oycá Wizechmogącego, Ztam- | 


tąd ma przyść lądżić żywych y vmarłych. Wie- 
rzę w Ducha Świętego, Swięty Kośćioł pow- 
fzechny, Swiętych obcowanie, grzechow od- 
pufzczenie , čialá zmártwychwftanie, y żywot 
wieczny , Amen. 


Pyt. Coich Pan Bog? Od, Ich Stworzyčiel | 


niebios y Ziemie. 


Pyt, Wieleieft Bogow? Odp, leden, Pyt. | 


Wiele Ofob? Odp. Trzy. 


Pyt. Ktore ? Odp. Bog Očiec, Bog Syn, Bog | 


Duch Swięty, trzy Ofoby, a ieden Pan Bog. 


Pyt. Trudna to na mnie zrozumieć ále mito | 


obiásni iakim przykładem. | 

Odp. Y barzo trudna , y niebefpieczna ; boś 
fię niepowinien o Taiemnicach Ttoyce Prze- 
nayświętfzey badać , ale ták wierzyć iako čie 
nauczaig* Obiaśnięć iednak przykładem dla 
lepízego wytozumienia y to ze ftráchem y bo- 
iaznia wielką, 


| 


Nüprzyklad vwazáy Słońce, ktore ma w fo- 


bic 


4 
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Część IR 
bie okrag (woy , z ktorego wynika y światłość 
promieniow, y gorącość, ztego oboyga pocho 
dzàca oraz, to te trzy rzeczy zdadzą lie być o- 
fobne, toieft Słońce, światłość, y gorącość, a 
poftatemu Słońce jedno samo w fobic ideft, 
Przez Słońce maíz rozumieć Boga Oyca. przez 
światłość Bogá Syna, przez gorącość Zás Boga 
Dacha Swictego, Boiako Słońce ma te trzy 


| rzeczy: w fobie, à przećię iedno y nierozdziel- 


ne ieft, tak Troýca Przenayswictíza to ieft Bog 
Ociec, Bog Sj n; BogDuchSwigty fą trzy Ofoby, 
iedney nárury nierozdźielncy, iedney iftno- 
śći, iednéy wizechmocnośdi, y ieden Pan Bog. 
Iako lan Swięty świadczy mowiąc cap. s. Trzcy 
fa ktorzy świadectwo daią w niebie, Očiec, 
Slowo y Duch Swiety, à čitrzey iedno fą. Bo 
iako z Słońca świasłość wynika y rodži fie. Tak 
Bog Syn z Bogà Oyca ktory Duchem ieft y čia- 
ła niema ; Swiártosé z światłośći iako Kosciol 
Swięty spiewa przed wieki niepoietym żadne- 
mu rozumowi ftworzonemu zrodźił fic fpofo- 


„bem; podobnym kfztałtem , iako w.głowie 


y rozumie ludzkim rodzą fic mysli, albo w fet. 
cu y woli swiątobliwe żądze y affekty, Od 
ktorych oraz obu, to ieft od Boga Oycá, y od 
Boga Syna iako gorącość od Słońca, y oraz od 
światłośći pochodzi, ták trzeóia Ofoba Bog 
Duch Swięty , od Bogá Oycà, y od Boga Syná 
oraz pochodzi. 1. 
< TRZE- 


TRZECIA CZESC.. | 
| O Modhtwie. | 
Pytay : Cozicft Modlitwź. pda | 
Odp. left mysli do Boga podniesienie. | 
Pyt, A'iakoż fię modlić potrzebá, LA 
„Odp. Takiako Naystodízy Zbawičiel nafz | 
w Ogroycu modlić fię raczył , do Boga Oyca | 
padízy krzyżem na ziemię, z płaczem wiel. | 
kim, ktwáwym fig potem-pocąc, nabožňie,-z | 
pokorą wielką, y tak od Boga Oyca wysła-. | 
chány ick, Tak tez y ty robaku niegodny, nie. | 
malz (ie rozfpierać wlawce, ale maíz pokornie 
kięczeć, nabożnie, Z płaczem; fkrucha ferder. | 
čina malz fig modlić, bo modlitwa vpokátza: | 
iącego fie niebiosá ptzenika , za grzechy piet-, 
wey żałuiąc, albo fie ich prędko (powiadaiąc, | 
bo Pan Bog wnienawiśći ma grzelznych -yal 
tak dopiero mafz fię modlić, ferce fwoie wtym, 
Panu vtopiwfży, y oczy fwoie w Rány icgo 
Przenaydtozíze na Krucyfix patrzaiąc wlepi-. 
wízy, z wielką pilnośćią; y nabożeńltwem | 
Mízy Swieteý słuchąiąc , y oniczym nič my-: 
śląc, boby taká modlitwa rozetwana nie ważna | 
była. Tako Grzegorz Swięty naucza mowiąc.: | 
że Illam orationem Deus non audit cui qui orat nou | 
intendit, >. | 

Pyt. Kędyż ieft Modlitwś przyiemniey(za 


Panu Bogu? Odp. | 


ey 
Część, 52 
"Odp, W Kośćiele: bo to ieft Dom Boży » 
Dom Modlitwy od samego Pana Boga nazwá” 
ny, kędy fam Pan Bog w Przenaswietízym Sá- 
kramenčie zoftaie, á kiedy do tego nie możciz 
pizyść, wfzedzie y zawfze (ie. mäíz modlić, pá- 
Giorki mowiąc, y wzywać pomocy od Pána 
Boga a Stwotcy fwego,kiedy laka robotę malz 
poczynić , także zawize mow : Panie racz mi 
dopomagać,Panie racz mi (zczęśćić,Panie racz 
mi błogosławić ; à ia cokolwiek czynić będę 
po wfżytkie duiżywota moiego lubo pić, lubo 
icsć, wfzyftko to na chwałę twoię świętą ofia- 
ruie, Afkoro robore kożdą fkoňczyíZ, lubo 
fic naiefz, lubo fie ná piiefz,zawfze chwal Imię 
Pańfkie mowiąc tak wfzczęśćiu iáko y: w niee 
fzezesčiu. Niech będzie Imię Pańfkie pochwa- 
lone y teraz, y zawize, y na wieki wiekow, 
Amen. Chwała Oycu, y Synowi, y Duchowi 
Swiętemu, Iako było na początkuy teraz y zas 
wfze, y na wieki wiekow, Amen. Y mawiay 
tak Naysłodfzelmię lEzvsy MARYA want 
polecam ferce y duíze moie. | 


CZWARTA CZESC. 
„Wykład Pacierża. 
Oycze naf ktorys ift w niebiesiech, 


Pyt, Ktoraż teft Modlitwa nayprzyiemniey- 
| "(za Padu Bogu? yptzy iey 


5 Trzecia 

Odp. Pačietz, bo go Mądrość przedwieczną | ; 
Oycowlka Zbawićiel naysłodfzy Chryftus I g- 
zvs Apoftołow nauczał mowiąc: Nikogo nie 
Zowčie Oycem na Zieini , boiedenieft Oćiec . 
wafz ktory iet w niebicsiech, Apoftolowie zaś » Um 
narod ludzki: |: RE NE: E 

Pyt. Czemuż nauczył Apoftoly ? Odp. Aby | A 
ymieliiako fic modlic. > | 


Pyt. Czemu ták krotki Paćierz icft? | ds 
Odp: Aby gokażdy vmiał napámieé. |.» 
Pyt. Czemu Pana Bogázowiefz Oycem? > | zę 


Odp, Bo mię ftworzył , y żywot dab arens | 
że żywot od wlzeląkich fzwánkow wcale zá- | g, 
chowuie, według tego co mowi Moyżelz Dex: | pi 
terorii 32,174li nie on ief Ojcem twoim; ktory | 
čie osiegnat, y vezyniť, ýítworzyľčie. Y owe. 
fzcin stulznie Boga zowie Oýcem ňižli wła: | i 
fnego Rodżica , bo ten lubo mi żywot dal, ale | an 
go vtrzymać y zachować nie môže, Bog zasię bi 
poki wola iego święta zachowuie; à według | ; 
Dawida, w Rękachiego Lofy moic; | 

Pyt Czemuż nie mowi(z Oycze moy ; ale | bi 
Oycze ná(z ds i 

Odp. Bo Chryftus Pan ktory nas Pačierz4 | w 
nauczył, chéial regoiako Nauczyciel zobo+ | ni 
polney miłośći» abyfmy zwali fie Bracią y ie: 
dnego niebiefkiego Oycá fynami, y kocháli (ię, |- 
w fobie wzáiem:, Anie tylko o wlafne aletež | g, 
o cudze porrzcby Boga pro^ QUAS LEE UN o: 

Kr že ľa. 


D 


wer” wm: AA WP - ao Mt AU e^ 
ait dA bU AS CR ed Ass PEE 
5 | 


$ Czesc. 
yin že PaCierzu , nie kázať mowić : Chleba nafze- 
NA“ go day mnie,śle wpofpolitosci day nam, takže. 
> nie Sia © asinus $i 
iiec] MIE każał prosic, Odpuść mi winy , ale odpusc 
CIEC || nam. Ták mowi Swięty Cyprian, & z niego 
"248 © Swięty Thomáfz, 2.2.9 83: art. 3. Pnitatis Ma» 
| gifler nolui prinatim precem fieri, vt fiilicet quis pro 


Aby | fe tautum precetur ; onum enim orare pro omnibus 

| voluit, quia in Uno omues ipfe port att. 

| Pyt. lákož to rozumieć mamy , ktorys ief 
; | wniebieśsiech, włzak nas n&uczáig że WízedZie 
reni d iet Ban Bog, oo quo corte BAR? 

łe | -Odp. Takeséie powinni wierzyć że iet Pan 

"Zá | Bog wízedzie po wfzyfikimswiećie obecuie y 
Pigs | nie rozdzielme żadna go rzecz ogarnąć nie: 
(Ory može, bo tak fat do nas mowi. Y zaž nie nà- 


R a / pełnia nieba y žiemie, taieft wlzyfikie rzeczy 
W | ftworżywizy rządzi y zachowuie bytnosčia. y 
| AIC | mocą fwoią tak iz nic máfz tego micyfca gdZic- 
ua by mocy bytność iego nie zasięgiź. Ofobirwie 
US | jednak ma miefzkanie w niebic iako fam mo- 
wi, Niebo Stolicą moią ieft , dla tegoż y nic- 
biosafa naypięknieylzą częśćią światś y niefká- 
żitelną: Przeto áby człowiek vważał wielką 
b wízechmocnosé Pána Boga ktorą w (tworze- 
>bO“ | niu tak pięknego y wielkiego nieba pokazał 
li fie | mowiemy iż Pan Bog w niebie tam miefzkanie 
^U, | ma, Aczkolwiek nie má(z Zadney częśćiświata, 
ig kroteyby Pan Bog wfzechmócnośćią y obe- 
YM- | cnoscia (woig-nie napełnił, ^ Do nicgož tedy 
$ [ Oczy. 


Em 


ZĘ Pierwfá Prožbá, 

oczy y rece nafze podnośmy iako Paweł Swie- 
ty naucza mowiąc : Iesliscie z Panem Chry- 
ftufem przez pokutę powítáli, tychże rzeczy: 
fzukayóie , ktore fam w niebie gdzie ieft Pan 
Chíyltus ná prawicy Bożcysiedzący. 


PIERWSZA PROZBA. 
Swieć fie Imie twole, 


Pyt. lákož to mamy rożumieć ? 


4 


Od. Ato oto prosić mamy aby iąko (ie Imię; | 


ego Przenayswietfze świećlw niebie tak aby 
fic y ná żiemi świediło, żeby chwała Imięma 
iego Przenayświętfzego tu ná Ziemi mogła (ie 
porownać z oną chwałą , którą mu w niebie 


Anieli swięći y inni niebiefcy Duchowie czy-; | 


nią , ile można według ftanu tego , w ktorym 
ie ftefmy teraz żyiąc ná Ziemi, à pielgrzymują 
do wiecznośći, vlomnosčiom rożnym podlee 
gli i 
A ihko oni Duchowie: niebicfoy- wfzy (cy. 
zgodnie Pana Bogá chwalą, rak težáby wízy- 
{ey ludzie zgodnie tegoż Pana chwalili, y one: 
go czóili, ze wfzyftkiego fercá , ze wfzyftkich 
$11, bo zniego pochodźi wízelkie žrzodľo świa» 
tlosci, y nie maíz Zadney rzeczy świętcy, kto» 
ruby od niego świątobliwośći (woicy nie miá- 


fo A iż każdy człowiek bywa oczyízczony y' 


oświęcony przez Chrzeft Swięty wktotym 
RODZ bywa 


tm 


m. m Free Le f$ GO GP 


| latwoià,.iàko w niebie, rak y na ziemi, 
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Wtora Prożba, - 56 
bywa wyznánie Boga Oycá, Boga Syna, y Bo- 
gà Ducha Swietego, à po Chrzčie trafá fic iż 
człowiek w páda w grzech , y one niewinność 
y. świątobliwość; ktorą był biał na Chrzcie. 

% przez grzech vrraca, dlatego w tey modlitwie 
prosiemy aby nam Pan Bog te świątobliwość 
przywtočié raczyl,abyfmy fie mogli sftać przy- 
bytkiem Ducha Swictego, IER 


 USTORA PROZBA. 


Pyt. Iako fie to rozumieć ma, Przydź kro« 
left wo twoic ? Au udo 
04. Tò ieft prosić mamy aby wieczna chwa- 
ła nas nie minęła, o ktorą (ic ftarać mamy, tak 
iako nas Ian Swięty naucza mowiąc: Poku- 
| euyCie albowiem (ie wam przybliza Krolefiwa 
| micbieflieTakze áby y tu kroleítwo ie go to ieft 
Wiarś Swięta, w Kościele Swietym fozmnáža: 
ła (ic áby tenże naymiłośćiwfzy Pan nafz Chry- 
| ftus Igzvs, ktory ieft Krolem nad Krolmi: 
potłumiwfzy nieprzyiacioly nafze , widome y 
| niewidome fam nád nami iako (tworzeniém 
i fwoim krolował. UR un 


"TRZECIA PROZBA. 


Pyt. Czemu prosimy mowiąc tak: Bądź wo- 


Odp. Bo rak fam Pan Chry ftus pówiedźicć 
"raczył 


57 Tyzečiá Proźba. 
raczył mowigc: Iž nie káždy ktory mowi Pa- 
nie, Panie w nidzic do Kroleftwa niebiefkie- 
‘go, ać ten ktory czyni wola Oýcá mego ktoty 
- jek w aiebiesiech. A wola Boga Oyca taka 
ict àbyfmy przykazanie iego święte pełnili 
onego nade wízyftko y bliźaiego (wego jako 
siebie samych miłowali , o dulzne fię naypier- 
wey zbawienie fara, a té wfzyftkie rzeczy 
będą nam przydane, . Y oto prosili abyfmy to 
wfzyftko czynili, coby było nayprzyiemnicy- 
fzego Maieftatowi lego Przenayswietízemu , 
czego bez pomocy iego vczynic nie možemy, 
"bo duch nalz do wfzyftkiego dobrego fklonn y 
jet, ale cialo vłomne. Także wizczęśćiu já- 
ko y w nielzczesčiu abyfmy fie na wolą lego 
przenayswictfzà jáko znàmi fobie raczy po- 
ftąpić pufzczali , y lubo wízezesciu chować 
nas raczy, lubo (mutkiem y vtrapieniem iakim 
nawiedži, záwfze inu 7&to džickowáli, wdžie- 
cznie to wfzytko z tąk iego przcnayswietfzych 
przyjmowali , onego błogosławili, mowiąc z 
Iobem Swietym, Pan Bog dał, Pun Bog wziat, 
Pan Bog poćiefzył, Pan Bog zaíinucil. Niech 
bedzie Imie icgo Páúfkie błogosławione, à 
ktož mię oddali od miłośći Bozey , kogo on 
' zaľmeči,tego on poCiefzy. Tak albowiem nay- 
miłośćiwizy nafz Pan Chryftus TEZVS poscil 
fig na wolą Boga Qyca [wego Przedwieczne- 
go, kicdy miał kielich gorzkiey męki pić , te 
słowa 
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| Trzeciń Prožbá, 58 
słowa do niego mowiąc po trzy kroč rázy, 


' ktwawym fig potem pocac , y krzyżem leżąc. 


Oyczeicżeli można racz oddalić ren kielich, 


1 gorzkiey meki ode mnie. Nie moiáà iednak 


Ale twoia niech fig dzieie Przenay$wietíza wo- 
lá. Luc 22. Tak Auguftyn S. naucza mowiąc. - 
1ż čitylko PanáBogá fic boiącymi,ktorzy lubo 
choruią , lubo co przečiwnepo čierpia wdžie- 
cznie to wizy Rko z rąk Bofkich przyimuig. 

Pyt. Takoż fię ten przydatek rozumie. láko 
w niebie ták y nážie mi, 

Odp. A to chce tego Pan Bog po nas áby 
iáko Apiołowie Święći y oni wfzyfcy Ducho- 
wie Niebicfcy z miłosći mu y radosci służą , y 
onego chwalą. , tak śbyfmy my tež tu ną żiemi 
będąc z miłośći y zchęći onemu służyli, y. wo- 
la icgo pełnili. Albowiem wnim samym ma- 
my pokładać nádžicie na(ze iż nam za te mitosé 
y postu(zeňftwo natze obiecuie dać zapłatę 
wieczney chwały, Sa bowiem nicktorzy ca 
radźi komu służą w nadżieię nagrody » iednak 
y do tego wfzyftkie miłośći (we sćiągaią. Dru- 
dzy zás z samcy fzczercy cheči(wey dla cnoty 
y dobroči czyicy radźi służa. Przeto tak fie to 
rozumie, Bad wola twoia iáko w niebie ták y 
na žiemi, abyfmy tuna Ziemi tak Z chęcią Panu 
Bogu posluízni byli, iáko oni Duchowie Świę= 


di w niebie oktotych Dawid Swięty mowi 
© fal, 102, Blogostawčie Pánu wiyyítkie Mo. 


carftwa 


zo Czwarta Prožbá, 
carftwa iego, słudzy i iego ktorzy pełnidie wolą 
jego: A do tegoiž w tey prožbie wielkie fie Zak 
myka džickowánie Panu Boga bo wierzyć po: 
winnifmy iż Pan Bog iet W(zechmocny, y 
wfzyltkie rzeczy ma władzy (woity,y ieftnay- 
wyZ/ze Dobro „tedy wysławiść yczčič wolą 
lego Przenayświęt(zą mamy. Wyznawaiąc iż 
cokolwiek tenże Pan czyni; wlzyftko dobrze 
czy ai « gdyžondobroči(woicy rzeczom ftwo- 
rzonym vżycza, Przeto zatę świętą wolą ie: 
go, iž tež między infzymi fprawami Íwoiemi, 
nas światłośćią niębiefką oswicció, y wytwa- 
wizy nas: Z palzczeki: Smokow ¿piekielnych 
przenieść do kroleftwá (wego raczył, iáko Pas 
weł Swięty mowi ad Colef. cap. 1. záco mu ma- 
my dziękować; y onemu z miłośći służyć, bo 
iako nie malz nicfzczesliw(zego y dofkonal- 
.fzego iako Panu Bogu służyć, tak tež nie malz 
nic nędznieyfzego, y pude ne iako walą 
AP Przeapióe DEA! a: Owo 


H^ 
CZWARTA PROZBA: 


CZE ná(zego powfzedniego day nam 
dźiś, toicft prosič mamy aby nas Pan Bog 
Wizechmocny chlebem troiakim opätrowáé 
raczył, o co (ig sami ftarać mamy, - 

: Naprzad o Chleb Duchowny » abylmy stu: 
gii Z PRO Słowa Bożego, gdyż. nie tyl. 
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Czwarta Prożbźą 40 
ko. chlebem człowiek Katholicki 2yie, ale y 
Słowem Bożym; ktore pochodzi Z vít Bożych, 
ytąkfię fprawowáli , y Dźiatki naucząli; iako 
w Kościele Bożym słyfzemy. , Bo tak Zbawi- 
Giel nálz powiedźieć raczył, Zac a. Błogosła. 
wiony człowiek ktory słucha Słowś Bożego y 
flrzeže go, Y. ná takich Pafterzow.y,Rodźi- 
cow leniwych, ktorzy nie vczą Pačierzá, DZie- 
siečiorga Przykazania Bożego. Coieft Troycą 
Pizenay$wiet(za, Co ieft Przenayświęt/zy $á- 
kràment, vfkurzaiącfię groži im egnicm. wie- 
cznym Pan Chzyftus mowiac. Džratki pros. ly 
chleba, & nie był kroby im vłąmat | Toren, 4. 
Niechže fic tego obawiaią,chcąli przepaśći pie- 
kieloych vść, NCC S 
„O drugi Chleb także prosić mamy, to ieft 
aby (my godnie mogli przyjmować Chleb An- 
ielfki;to iet Ciało Przenayświętize wbrzenay. 
$wiet(zym SAKR AME NC LE pod Ofobá- 
mi Chleba y Wina prawdziwie y dofkonśle be. 
dace chcemyli na żywot wicczny fobie zaro- 
bić iako Chryftus. Pan powiedZial. «lam icft 
Chleb żywy, ktorym z nieba z ftąpił, kto tego 
Ghleba pożywać bedzie, żyć ná wieki będźie, 
y we mnie miefzka à ia-w nim. /oam.ó. Y za 
takimi ktorzy go godnie przyimnią, áby icdno 
znim byli przyczynią fię do Boga Oyca mo- 
wiąc. Qycze Swięty profzę aby w(zytcy iedno 
byli iako ty Oycze wę mnie, àia wtobie, tak 
aby 


41 Pieta Proba. > 
aby y oni w nas iedno byli, iako y myiedno 
icitefmy. 


O Tizeéi Chleb doczefny prošié mamy, to 
ieft aby nas wfzelkié mi potrzebami , iako ży- 
wnośćią , odzieniem , bez czego bydź nie mo- 
żemy ten Paa miłóściwy z którego ręku fzezo- 
dial yeh wízy(tko płynie opárrowaó ra- 
czył. Ták albowietn Patryarcha Takub, iex.g, 
Tak Salomon o takiż Chleb tegoż Pana prosili, 
y my także prosić mamy , ktotego ieżli nam 
vżyczyć raczy dziękować mu zań pówianilmy, 

zvytkow (ię ftrzegąc, y na to páaieráigc , że 
nas Włodarzami Dobr [woich vczynić raczył,” 
z ktorych fráfzny ráchunek onemu ná icgó 
Sadzie čzynič będziemy. ` Dla tego iefzcze 
pros:emy mowiąc powlzedniego śbylmy nić 
owydworhe potrawy Pana Boga prosili, ale 
tylko o pokarm ktorymby tylko człowiek 
mogłbydź żyw, To záš Słowo znaczy fię džišy 
żaden człek nie wie ieśliiutiadoczcka. |” 


PIATA PROZBA. 


Pyt. Odpusč nam ná(ze winy jako y my od- 
pn(zczamy naltzym winowáycom, czemu tak 
prosté ti ys 


Odp. Boiàko Iza Święty za? 1. naucza mos... 


wiac. tesliby(my mowiii iż grzechu nie ma- 
my, samych siebie zwadźzimy, y prawdy w nas 
nie 


aee 
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Sžoftá Prožbá.. - 4 
nie mafz. Taky przez leremiafza Proroka Pan 
Bog-mowi do nas, Hier. 2. Powiedziałeś ižes 
bez grzechu y niewinny m ieltes, oto ia Čiebie 
fadzié będę, dlatego iżes powiedźiał żeś nie 
zgrzefzył, , A żeczłowicka żadnego nie maz 
choćby tylko dźień ieden miał bez grzechu» 
dlą tego Chryftus Pan tak nas nauczył prosić. 
Odpuść nám nafze winy» to iet grzechy naize. 
ktoremyfmy Čie obrażali, za ktore ferdeczn!e 
daluiemy,brzy dZicmy fic nimi dla miłośćitwo- 
icy, y obiecuiemy (ię poprawić» 

` Pyt Skadže człowiek.tę winy, to ieft za 
grzechy (woie wypłać.ć może; poniewafz fam 
z šiebie vczynić dolyć nie može, - 
„Odp. Z zást igi gorźkiey męki Syna Bożego 
ZKtoréy taż wfżyftka mocy fkatek dofyć vczy» 
hienia nąlżego zá grzechy iáko ze 4tzodla po- 
Ehódżi. „Albowiem tak Ważna iet oną Ofira 
ha Krzyżu prźez Chryftusą. Pána vczyniona iż 
gdy ią rozpamiętywamy ; y one fobie przez 
Sákrámentá Swięte rzeczą s4mą álbo przyna- 
mnicy i3 z čhečia y fctcem ikrufzonym przy* 
wlaízczamy grzechow nafzych odpulzczenie 
ottzymuiemy. 


SZOSTA PROZBA. 
Y nie wodź nas w pokufzenie. 
Pyt, Czemu Páná Bogź prosiemy aby nas 


bronił od pokus, Odp: 


4% .. „Szofłź Prožbá: 3 

Odp. Bogdy człowiek vptosiwfzy (obie od 
Pana Boga odpufzczenie grzechow naylepiey 
chce Panu Bogusłużyć, ná ten czas naywięcey 
{zaran człowiekowi przefzkádza , y rozinaity- 
mi fortelàmi od dobrych vczynkow odwieść 
go chce. Przetoaby cztowic K znówu w gtzech 
nie w padł , ma záwlze Pana Boga prosió aby 
go od wizelakich pokus fzatańtkich bronił, 
O co y (am Pan Chry(tus Zwolennikow (wo- 
ich przed šmietčia, fwoig vpominał mowiąc: 
Modlčie fig abyśćie nie(zli wpokufżenie, 

Pyt Zkad poznać iz tà Módlitwá pôtrze- 
büaieft. — 

Odp. Ze dwu rzeczy iżićft słąba natura lu- 
dzka, a zás wielka ieft mocychytrość (zarań- 
Ika, przez ktorg człowiek do grzechu bywa 
przywiedżiony, Co do stábey natury nà(zey 
tak Apoftołowie Pańfcy obiecáli Pana nie od- 
fiępować, & ma oftutek od niego vćiekli, Ták 
Piotr Swięty przysięgał Pana fię nie zaprzeć by 
tez y smierć przy nim podiąć, a potym zląkfzy 
fię iedney Niewiáftý zaprzał(ię go, y przysiągł 
iż Pana nigdy nieznał, Nażinfze namiętnośći 
&ielefne ktore w fobie człowiek cznie , iako 
gniew, zazdrość , pycha, łąkomitwo, pożą- 
dliwść éielefha, ktory czlowick bez pomocy 
Božey: nie może zwyciężyć, | Dotego iz prze- 
kięty Smok nicprzylačiel dufz náľzychtak po- 
tężay ief, iż gdyby fam Pan Bog Człowieka nie 

bronił 


— — 


] me Prožbá, 
bronił od n&iàzdow icgo, tedyby żaden nie 
most bydž zbáwion. 
Pyt. Možež (zatanile chce czlowická kus“ e 
Odp. Nie može, ale tylko ile mu Pan Bog 
dopuśći i4ko go nalobá przepuśćił mowiącą. 
lob, te Oto wizyftko cokolwiek ma, wreku 
twoich ieft , iednak dutzę. iego w cale zacho- 
way „y ręki fwoicy na niego nie śćiągay, także 
y wong wieprze w niść nie qua" bez my u: 
fzczenia Bożego. +“ : 
Pyt, lakoy przez kogo człowiek mozę zwy» 


| ćiężyć pokuty: 


Odp. Przez Ghryftosh Pana kraty. go przez 
gorzką mękęy smierć woie zwyciężył, Gen.29.: 
bo tak lozefa , taky Zuzannę że go wzywálíi 
obronił, Dan, 13. "Tak przez pofty Modlitwy ,y 
I3tmuzny , czelta Spowtedz, y Przyimowánie 
Przenayświętl(zego SA KRA MENTV Za pomos 


| ea tego Pana możemy zwyčiežyč tych plow 


wśćickłych piekislnych głownych nieptrzyia-- 
Gioł nàtzych,- Ták Paweł Swięty za Zwyčie-: 
ftwo dziękował Pánu Bogu Cor, 19. mowiąć : 
Pánu Bogu badždžieki iż nam dał Nick 
przez Paná Chryftusa I EZ v s A, 
rPyt. Iàkaz zapláta bedžie w niebie za tikie 

zwyčieftwo: Duchowné. ea 

Odp. Taką zapláte Ian Święty obieebie tym: ; 
co zwy6ieza, že „nie beda:obráženi od. wtorey: 
smierči, y będzie vbrany wbiałe fzaty y nie 
wy mażą 


45 . Słodma Prozbá. d | 
wymáz4 Imienia ičgo z Ksiąg żywota. Nadto | 
obiecuic Pan Bog takim mowiąc. Iz kto zwy- 
čiežý posádze go z (oba na Stolicy moicy iå- 

kom y ia zwyčiežyt, y vsiadłem z Oycem mo- | 
4m ná Totonie iego: To iet iz każdy ktory | 
Zwyčiežy pokufy ; na swiečie, zapłatę w Kro 
leftwie niebieíkim otrzyma, 


SIODMA PROZBA: 


Ale nas zbaw ode złego Amen. 


Pyt Ocoż tu prosiemy y co fie to rozumię zle? 

Odp. A to prosiemy Paná Boga aby nas Z la- 
fki (woicy raczył obronić od grzechów,od po- 
kus (záraúfkich, od ogniá, od gradu, od pioru- 
now, od powietrza morowego, chorob, fmu- 
tkow, vtrapienia, od nagłey śmierći, od potę-| 


pienia, y ognia Czyfcowego.  Prosiemy także | 
aby y to co (ic nam zda bydZ dobre, iako màie- | 


tnośći, bogácrwa , zdrowie, vroda, nić były 
nam ku (zkodžie nafzey , y dufznemu zátráce-| 
niu, abyfmy tego vmieli madrzezázy wać, co- 
by było z Bofką chwala,blizdiego poćiechq„y | 
duíznym zbawieniem na(zym.: Na o(tatek Pi- 
{mo Święte y Oycowie Swicči zowią cząrtą 
przeklętego złym dlatego iż on nam ieft przy- 
czyną grzechu y złośći nafzych , y choćbylmy 
go nie obrá/ili nigdy, przečic on ieft głownym 
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Siodmá Pro£bá. 46 
niepťZyiačielem nafzym bo iako może nas tra- 
pi, y do grzechu przywodzi. Przeto Paná Bo- 
ga prosić mamy aby nas ofobliwie od tego złe- 
go to ieft od czártà przeklętego wybawił. 

Pyt. Jakoż fię mamy fpxáwowac kiedy nas 
Pan Bog nie zaraz wybáwi od złego? : 

Odp. Skromnie wfzyftko znosić y rozumieć 
iż to wola Boża ieft, abyfmy to fkromnie y 
čierpliwie znośili , vważaiąc iż ro nam do zbad- 
wienia potrzebna iśko nas Pan Bog chce mieć, 
bo rak Paweł Swięty naucza mowiąc. wfzy- 
(cy ktorzy pobożniechcą żyć w Pano Chiyftu= 
šie prześladowanie będą Gierpicć. Tak y Ko- 
śćioł Swięty naucza mowiąc. Iż przez roz mai- 
te vóifki potrzeba nam wniść do Kroieftwa 
niebiefkiego. Tak y Chryftus Pan o fobie po- 
wiedział. Y zśż nie potrzeba było, áby był 
Chey tus Pan včierpiať, y rak do chwały (woiey 
wizedł, Cierpliwież tedy niešmy Krzyż ná- 
wiedzeniaiego , bo taka wola ieft iego Prze- 
nayświęt(za, ktory w ten (pofob do nas mowi. 
Kto nie nośi krzyża (wego y nie idZic za mną 
nie iet mie godžicn, Piymyž z Kielicha lego 
wfzyftko , wdźięcznie przyimuigc , zá grzechy 
to (woie ofińruiąc , za czyśćiec maiąc, zá co 
mu dżiękuymy. 

Pyt. Co mamy rozumieć przez to Słowo; 
Amen. 

Odp. To Słowo A menZydowikie ieft, kto- 

D 


tego 


Piata ; 
rego częfto Pan Zbawićiel na(z vzy wal, y prze: 
to Duch Swięty ták chéial ze w Kosciele Swie- 
tym powizechiym kończą Modliewy wiży- 
ftkie Amen, Oycowie zás Swigčirozumicia to 
Słowo Amen.“ Niech fie tak ftanie. Insi pra- 
wdżiwie, Nietržébatedy wątpić żeby nas Pati 
Bog nie miał wysłuchać w Imię Syna (wego 
ktorego záwíze dla vczóiwośći iego wysłu- 
chywa, y przez to Słowo ktotego fam Pan 
Ghryftus częfto vżywał , Amen, 


PIXTA CZESC. 
O Pozdrowieniu Anielfkim. 


Pyt. Czemii przydáwamy do Pačierzá Po- 
żdrowienie Aniclíkie? | O4p.. Dla tego, že 
modlac fie Panu Bogu prośiemy;zasaz © przy- 
czynę Pánný Przenaswietízey Móarycy iako 
jego Rodżićielki ktora fie opieka wizy ftkie- 
mi grzeíznikami: kiedy (ic dô niey vciekają , 
bo iet Matką miłosierdzia, y dla nicy wízy» 
ftko vćzynić raczy nay milízy Sýniey 4 Pan 
y Stworca nafz Chry(tus L&z vs, y nie može 
fey bydź żadna in(za Modlitwa milíza iako to 
Pozdrowienie Anielfkic. Dla tego zowie lie 
Poźdrowieniem Anielfkim; bo ią tak Aniol 
Gabryel przy Zwiáltowaniu z pokorą więlką, 
y vniżonośćią pożdrowił mowiąc, Bądź Po- 

żdrowie 
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2drowiona Panno Marya łafkiś pełna Pan Z 
toba, Btogostawionás ty między Niewiaftamie 
Elzbieta zas Swięta Duchem Bożym napełnióe 
na tak ia pozdráwialá mowiąc, Y plogostà- 
wioń owoc, żywota twego świętego 1EZVS 
Chcyftus. Kośćioł potym Święty Duchem Bo- 
żym takže fpráwiony, na Koncilium Ephefkim 
Roku 436. tę oftatnią modlitewkę złoży wizy 
przydał mowiąc. „Swięta Marya Matko Boz& 
modl fig zá nami grzelznymi teraz y w godźi- 
nę smierči nalzcy, Amen. 

Pyt. Czemuż mowifz že Pannie Przenaye 
$eietízey Marycy nayprzyiemnicy[ze ich to 
Pozdrowienie Anielfkie? 

Odp. Iže wznawia y przypomina ono wele- 
le, w ktorym prawieopływała ziozumiawlzy 
ża Anielfkim obwicízczeniem , taiemnice Wi 
ćielenia Syna Bożego. 

Pyt. Co za pożytek z niego bierzemy ? 

Odp. Obronę przećiw czártom przekletym 
tudżiefz y łafkę Matki Božey pozyfkuiemy, 

Pyt. Wkimže nadźiciętwoię po PánuChry- 
ftusie pokładalz ? z 

Odp. W opiece álbo obronie Nayswictfzey 
Panny BogárodZice, bo ona ie(t vćicczką gtze- 
[znych, albowiem nas z gizechu wywodží , 
kiedy (ie do niey véiekamy, y làfke nam v Syna 
fwego ledna, ; 


D 2 Pyt. 


Piata 

Pyt. Možežkto źle zginaé,kto ieft nabožny 
ku Naswietízey Pannie Márycy ? 

Odp. Kto ieft prawdziwie ku niey nabo- 
znym nie može źle zginąć, bo nie może bydź 
wyliczon z liczby Synow Bożych , ktory ieft 
zSynow Panny Marycy, 

Pyt. Co fic rozumie przez to Słówo pier- 
wfze Bądź Pozdrowiona, : 

Odp. Toicft raduy fic wefel fic, 

Pyt. Czemu ku tákičy radosči Pannę Prže: 
naswiet(za Maryą wzbudza my. 

Odp. Albowiem to niewymownego wele- 
la máterya Wčielenie Syna Bożego, 

Pyt. Co znáczy Imię Márya. 

Odp, Tož co gwiazda mortka, bo ona nam 
_ świeći iako naiásniey(za gwiazdá ná tym čig- 
mnoburzliwym morzu tego świśta, 

Pyt, Czemu fic názy wa łafkis pełna, 

Odp, Iż ma nazacnieyíza łafkę nad wízy- 
ftkie Anioły, y wizyftkie Święte Przyiacioly 
Boże. 

Pyt. Miałaż zawfze taką łafkę. 

Odp. Y ow(zcm miálà od samego poczečia 
aczkolwiek darow łafki Bożey zawíze fic iey 
przyczyniało od poczečia Syná Bożego, 

Pvt, Coztoicft Pan ztobą. 

Odp. Ofobliwa przytomność Bofka nśpeł- 
nia čie wfzelkim błogosławieńftwem, 

Pyt. Gotozá olobliwá przytomność. 

Odp, 
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Odp. left przytomność wlzyftkicy Troyce 
Swiętey. | 

Pyc. Obiaśniy to przykładem: 

Odp. Iż Bog Očiec ie(t z niaiako z Cerkg, 
Syn Boży icít z nią iako z Matką, Duch Swięty 
jeft z nig iako z Swiatnica (woią: 

Pyt, Czethuz mowiemy błogosławionaś ty 
między niewiaftómi. 

Odp. Boią Boc Očiec przed wieki fobie 
przeyzrząwfzy y zrodzaiuKrole wfkiego obra- 
wizy łśfkami {wymi ofobliwymi Bofkiemi 
vbłogosławić, y poświęćić iefzcze w żywocie 
Anny świętey raczyłaby fięniewinnieyniepo- , 
kalanym (pofobem począ wizy, vwolniona bç- 
dac od grzechu pierworodnego,$mierternego, 
powfzedniego, godna y świętetą Márka Syn 
icgo była, y rak nie miała fobie podobney od 
ftworzenia świata,śni mieć będźie aż do fkoii- 
czenia, 

Pyt. Czemużiefzcze, Odp, Iż zniosła prze- 
klęctwo ktore na nas Ewa Mśtkó nafza pier- 
wiza Białagłowa zaćiagnęła, | 

Pyt, Mśiąże wfzelkie Białegłowy blogoslá: 
wić Nayswietíza Pannę. 

Odp. Y barzo máig naprzod w tanie Mal. 
žeňíkim aby im vprośiła wfzelkie błogosła- 
wieńftwo , y fzczesliwe rozwiązanie przy to- 
dzeniu džiatek. Panny zasdla tego maig ią 
częfto pozdrawiść aby im dar y wego DE 

wo, 


sï Piata 

ftwo vptośiła na obronę czyftośći, Wdowy 
Potym boim vprafza počieche y obronę w sic- 
roctwie ich. “ i | 

Pyt. Coż to ieft gdy mowićmy blogoslá- 
wion owóc żywota twoicgo, 

Odp. Wyznawamy Błogosławionego Chry: 
ftusá [EZVSA wfzelkiego błogosławieńfiwą 
fprawsę. 

Pyt. Czemu fid Pan Irzys nazywa owo- 
eem ży wora Panny Matyey, 

Odp. Albowiemiika bez narufzepia drze: 
wd, y owizem z wielką okráfa, icgó owoć z 
niego pochodzi y wytáfta. Tak bez hśrufże- 
nia Panieńftwa Pržeczyftey Mátki {wey z nicy 
fic narodził, 

. Pyt. Day y drugą przyczynę. 

Odp, Albowiem Pan IEżvs icft owoczy- 
WOŁA, ktorý nam Panna Matka iego zsiebie 
wydała , rożny daleko od onego owocu Ewy 


nie Bofkie pożywić przezćo nam Ray ftrźciłu, 
Pyt. Kto ten owoc vczynit błogosławionym. 
Odp. Pań Bog względem natury ludzkicy : 
będąc fam w fobie, ile Bog zawíze btogoslá: 
wiony. i 
yt. Kto ga ná wieki ma błogosławić, y 
wielbić? fx 
Odp. Aniołowie, ludzie, y wfzelkie ftwo: 
tzenie. 


Pyt. 


śmiertelnego, ktorego fie ważyła nad zákaza- - 
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Pyt. A my i&kiego lic od niego błogosła- 
wieńltwa (podźiewamy, 
^ Odp. Doczefnego, Duchownego, y wie: 
cznego, 
Pyt. Takož go doftąpiemy ? 

Odp. Ieśli go.y my chwalić sy błogosławić 
bedziemy ze wfzyftkiey dufze, y ze wlzyftiego 
ferca, 

Pyt, Czemuż przydawamy y ezemu (ie tak 
modlić mamy. Swięta Matya Matko Boża 


, mod! fig za nami gtze(znymiterazy w godźinę 


śmierói na(zey , Amen, 
"Odp. Bo tak nas KosCiol Swięty nauczył . 
abyfmy (ic do nicy tako do Matki milosietdzia 
vciekali, y doniey fie zawfze modląc odpu- 
fzczenia grzechow, y wízelkiego błogosła- 
wieńltwa przez icy olobliwa przyczynę dofię- 
powali,bo dla nicy Syn vkochany iey Pan náiz 
Chryftus Igzvs wizyftko vezynić raczy, 
` Pyt. Czemu przydźśiemy y w godzine smier- 
či ná(zey, Odp. Ižieželi kiedy, tedy na ten 
czas pomocy icy pottzcbuiemy, bo dufzni nic- 
przyiadiele nášť w ten czas ná nas náybáťžiey 
naftępować będą do defperacycy nas przy- 
wodzą, 

Pyt W czymże nam na ten czas Matka Bo- 
ża będzie pomocą. Odp. Rozpędźi dufzne 
nieprzyjaciele náíze, vproši nam fzczęśliwą 
śmierć, y Pana IEzvsA błogosławiony owoc 

i | żywot 
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żywota (wego nam potym wfgnàniu pokáže, 

Pyt. Obraśni to jakimi przykładami. Odp: 
Nie zliczonymić obiasnię przy ktorych fkona- 
niu Panna Przenayświęt(za bywała. Naprzy- 
klad: Swictego Antoniego, Świętą Matyą 
Ogniacką, Swiętego Mikołaia z Tolentynu y 
innych barzo wiele, 


SZOSTA'CZESC. 
O Sktadzie- Apoftolfkim. 


Pyt. WiclcZ ick Czlonkow Skládu Apo- 
ftolfkicgo, Odp. Dwanaście. 

Pyt, Czemu fię zowią Składem Apoftol- 
ikim, Odp. Bo ie Apoftołowie Swieči kto- 
rych ieft dwanaście, pierwey niżeli rozesłani 
byli od Chryftusa Pana po wízytkim swiecie 
na opowiadanie Ewangelicy Swiętcy złożyli 
dla tego aby wfzylcy po wfzyftkim świecie w 
iedno wierzyli y wyznáwáli, żeby nic było ża» 
dnego rozerwánia miedzy ludźmi, ale aby fię 
ftali wízyícy dofko us vp ym rozumie- 
niu y wiednym zdaniu, 


Pierwfzy Artykuł. 
Pyt, Ktoryż ieft pierwlzy Członek Składu 
Apoftolfkiego, | 


Odp. Wierzę w,Boga Oyca Wízcchmoga- 
cego 
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cego Stworzyćicla nieba y £iemic, ktory Piott 


Swięty złożył cofię ták rozumie, Wierzę y 
bez wątpliwośći wyznawam, iż Bog Ociec icft 
pierwíza w Troycy Świętey Oloba, ktory 
Wfzechmocnym. Słowem (woim niebo, żic- 
mię, y wízy(tko cokolwiek ná niebie y ná Zie- 
mi jeft znilzczego fiworzył, y ftworzywizy. 
rządłi y opatruie , lecz nie tylko iz ieft Bog 


| Očiec wierzę, yvy wyznawam, ale wizyftka 


| chečia y vmysłem do niego iako do nay wyž- 


^ fzego v naydofkonalfzego mego dobra zmie- 
g 


rzam y Ciagne, y wyznáwam wízyftkie Taie- 
mnice Wiary, ktore mam tenże Pan objawić ra- 
czył, y czego nas Kosciol Święty Rzymíki Ká- 


' tholicki Apeftoliki Matka nafza naucza, y go- 


towem wizelkie sieki Cierpicé, iako y Swiędi 
Pańfcy čierpieli, à niżeliinaczey trzymniać , ale 
fobie życzę, y o to 2&wíze Pana Boga proíze 


„Aby mi dał wteyże Wierze Swictey vmizcé, 


| iako y Swięći Pańfcy pomarli bo oprocz nicy 
| mie mafz inizcy tylko błędy y omamienia czat- 


towfkie. 
Pyt. Co máig rozmyślać Chrzesčiánie w 


| tym słowie w Boga Odp, Wielką Chcześći- 
'Aüfkiey mądrośći powagę y zacność rozmy- 


śląć wtym mamy iż przez Wiarę Pana Bogą 
po? nawamy, 
Pyt. Co máig rozmysláé słyfząc to imię o 
Panu Bogu Očiec y co mála rozumieć o roz- 
ážicle+ 
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dzieleniu ofob w Boftwie. Odp. Máia ywa? 
žác y wierzyć Ze wiedney iftnosci Boftwa nie 
iednà ict Ofabá ale (3 trzy, Oćlec ktorý nie 
ieft od nikogo zrodzony, Syn ktory przed wie- 
ki z Ovca zrodzony iet, Duch Swięty ktory 
także przed wieki od Oycś y Syna pochodzi, 
A Oćiccieft pičrwízaw Boftwie Oloba, ktory 
z lednotodzonym Synem fwoim, y z Duchem 
Świętym ieden iet Bogieden, Pan nie wfzcze» 
gulnosči iedney perfony, ale w iedney iftnosči 
Boítwá, Te trzy ofoby nie fą żadną rzeczą 
miedzy loba rożne tylko (wemi włafnośćia mi 
rozdzielone, Bo iáko Očiec ieft nie rozdzie- 
lony, Syn ict od Oycà zrodzony,a Duch Swie- 
ty 2 Obu pochodzący, y ták we trzech Ofobach 
iedap Boftwo„iednę iftność, icdnę wiecznosć 
wyznawamy, y chwalimy, 

Anie dla tego mowiemy , Očiec ieft pier. 
wfza Ofóbś iakoby co w Troycy Swietcy mia- 
ło bydź pietwfzego; abo poślednicylzego,ca 
wickízego, albo mnieyfzego , o czym.Boże 
vchoway pomyslić, gdyż wízyftkie Ofoby ic- 
dney fa iftnoséi, y iedney' chwały, śle dla tego 
że Bog Očiec ieft początkiem bez początku, y 
te ma wlafnosérzé Synátákze-od wieku'w Bo: 
ftwie fobie rownego z rodźił: Nie ttzebafię 
tedy nazbyt nikomu o tym badáč ; ale mocno: 
wierzyć , iziedność ieft w Boftwie; A w Ofo- 
bach rozdžieléhie, Tak albowiem am Zbà« 
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wicicl nafz Chtyftus Igzvs prawdziwy Rog 
do Apo(tofow' fwoich raczył mowić. . Nau- 
czayćie wfzyftkie narody Chrzcząc ie w Imię 
Qyca y Syná, y Ducha Swiętego, Matt.28; Fak 
y ľan Swięty loas. f. naucza mowiąc. Tizcy 
fą ktorzy swiadectwo dáig w niebie, Ociec ; 
Słowo ,y Duch Święty, a Ci trzey icdno fa. 

Pyt, Takim fpo(obeim Pana Boga wí(zechmo- 
chyn bydź wyznawamy. Odp. Pilmo Święte 
na wielu mieyfcach rozmáitymi Imiony nam 
Maieftat y chwałę Bożą opituie, à to dlatego 
śbylmy wiedzieli ziakim nabożeńft wem Bo- 
ftwo iego nayswietíze chwalić mamy, Ale 
nayczesciey Wizechmocność Panu Bogu Pi- 
fmo Swicte przypituie: Boy fam Pan Bogofo. 
bie mowi Ge».7. lamieft Bog Wizechmogacy, 
y vlana Świętego wobiawieniu napisana, 
Apot, 1. Pan Bog ktory icft, yktoty był, y kto- 
ry ma przyść Wlzechmocny, A przez tę Wize- 
chmocność to mamy rozumieć , iż nie može 
tego człowiek pomyślić; czegoby Pan Bog nie 
mogł vczynić, bo y takich wiele $wiátow 
mogłby tworzyć, y ten y cokolwiek na nim 
jet wniwecz obroćdić, 

Pyt, Kiedy Wizechmocnym Bogá Oyeá wy- 
znawamy, mamyż także wierzyć o Wízdch- 
mocnośći Syna y Ducha Swiętęgo. Od. Tak 
mamy wierzyć. IZ iako BogOćicc ieft Bogiem, 
Syn Bogiem, Duch Swięty Bogiem , a przečie 

nie 
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nie fa trzey Bogowie, tylko ieden Bog tákže i$. 
ko Bog Očiecieft Wfzechmocny, Syn także, y 
Duch Swiety ict Wfzechmocny, a przečie pie 
fa trzcy Wizechmocni tylko ieden, Wfzakże 
ofobliwie iako Synowi BożemuMądiość przy- 


piluiemy, Duchowi Swiętemu Dobroć cho- | 


Ćiafz że to wízyftko zarowao we trzech Ofo- 
bách ieft,tàk BoguOycu wizechmocność z tey 
przyczyny że ieft Począrkiem wfzytkich rze- 
czy fam będąc bez początku, 

Pyt. Jakimże fpofobemy dla ezego Pan Bog 
nicbo y żiemię ftworzyl. Odp. Zniízczego 
ftworzyłtylko rzekł y (tato fig wfzyftko ro- 
fkazał y tworzone (4 rzeczy wizyfikie y ta 
nie z potrzeby żadney bo (am žadncy rzeczy 
nie potrzebuie, ale zfwoicy dobrey woli y 


dobroći wielki áby tym rzeczom ktore ftwa- | 
rzyl dobroči fwoicy vdzielał, y Boftwa (wego | 


vczefinikąmiie vczynił. 


Pyt, Co mamy rozumieć przez te słowa | 
niebo y ziemia? Odp. Wfzyftko cokolwick | 
ict na ńiebie y ná żiemi wtych dwuch sło. | 
wiech fig zświeta. Bo naprzod niebo two- | 
tzy wízy przyozdobiť ie Słońcem, Miesiącem, | 


y gwiazdami, ktorym vítáwiczny y pewny bieg 
nazoączył , Anioły niepoliczone Duchy nie. 
bicíkie coby mu służyli znifzczego tworzył, 


y przedźiwny mocy fwoicy darem y mądrośćią | 


vbegaáčiť, Ziemi tež rofkazal wpoyśrzodka | 


swiáta 


Część. 


y niezliczonymi Zwierzety. nápelnil, Wo- 
dá także aby nic zálala žiemie zámierzyl icy 
kres kitoregó ptżeftgpić nie može. Gotom tež 
aby fie tozfigpiły, y pole aby fe róz(zerzylo 
| tofkázať. Co wfzyftko Prorok Pańfki P/a/. £8» 
krotko w onych słówiech zawiera mowiąc, 
Twoie fd niebiosa Panie, y žic mia twoia ieft. 
Tyś żiemię okrąg y zupełność iey vgrunto- 
| wal, Człowieka także tenze Pan z żiemie 
| tworzył, y zglińy, y (právviť toiź za łafkąiego 
| mogłby był bydž nie śmiertelnym; A dufzę 
| Zas, ftworzyl napodobieńftwo y wyobrazenie 
| fwoie. przydawfży mu wolą y pierworodną 
fprawiedliwosó y wfzyftkie riamiętnośći tak 
| wnim víkromiť żeby rozumowi postufzneby- 
ły. Naoftátek nad wizyfikiemi zwierzętami 
| Panem go Vczynił, — pr 
| Pyt. To ftworzente tzeczy tylkoli s&memu 
| Bogu Oycu przypisač mamy. Odp, Niesáme- 
mu tylko ale y Synowi, y Duchowi Świętemu 
| bo o Synu czytamy w Pifmie Świętym,iż wfzy- 
 ftkie rzeczy przezeń fie ftały. A o Duchu Swic- 
| tym napisano ták : Duch Pańfki vnosil fic nád 
wodámi. Y na drugim micyícn. Słowem Pan- 
fkim niebiosa vczynione (4, a Duchem vítiego 
 wfzyftka moc ich. 


Wtory 


świśra (ana, onc nietylko rozmaitymi won- 
nymi żiołami, y kwiatkami przyozdobil, ale ` 
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Pyt. Kto tea Wtory Członek Wiáry Chtze- | maj 

ściańfkięy złożył , y w lezusa Chryftasa Syna | mu 

jego iedynego Pana nalzego, y co za pożytek | 

wyznania lego. Odp, Święty Andrzcy. Cze- | Luc 
go wielki pożytekielt, Ze wyznawamy Pana 
lkzvsA bydź Synem Bożym, y Panem ná- | ieg 

(zy m, bosták lan Swięty mowi, Ktokolwiek | zef 

będzie wyznawał iż Pan I szvsieft Synem Bo- zal 

żym, Bog w nim mielzka, à on w Bogu y blo- | cha 

gosławieńftwo taki człowiek odnosi, ktory | Imi 

tak wyżnawa, Borgdy Piotr Swięty rzekł Panu | od 

Chtyftufowi, tyś ieft Syn Boga żywego. Vsly- |. I 

(zad też zatobiogosławieńftwo od PánaChry- | her 
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sv 
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ftusa, Blogosláwionys Symonie Baryona ál- ( 
bowiem.Gialo yKrew nie obiawilo rego tobie, | ea: 
śle Oćiec moy ktory w miebiesiechieft Bo: 


Pyt. Moglze okrom Panu LE Zv SA kteiafzy | Odl 
fkážony rodzay ludzki naprawić? Odp; Ani | Prz 
człowiek, ani Aniołżaden tego nie mogł {pra | we 
wić, albowiem ižgtzech miał w fobie , winę | mo 
niefkończoną , niefkończone też karanie za | był 
grzechem fzto,y dla tegó potrzeba było Aby (.gdy 
Syn Boży fpotiftotný , Bogu Oycu y we wizy: | Bo: 
fikim rowny , przyiawízy nature ludzką ten nic 
przech zgładził, y nasz Bogicm Qyccm.pizez Piz 
gotzka mękę, y przelanie krwie bwoicy Pize- jy €i 
naydrofzcy poiednal. li 
Pyt. 


^w 
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Pyt. Wtym Imieniu Przenaysłodfzym LE- 


| £VS Co mamy tozmyslac, Odp. To Imię Prze- 
naysłodfze I EZV s Zbáwičielá znaczý , Ktore. 


mu ieft z woley Boga Oycà danc, albowiem 
ták Anioł Gabryel Pannie Pízenaýswietízey 
Luc. 4. opowiadał mowiąc. Oto poczniefz w 
žywočie y porodzilz Syna, y nazowiefz Imię 
iegolEzvs, Także y do lozefa Matth. 1, Io- 
zefie Synu Dawidow nie boy fie Marycy wżiąć 


| za Małżonkę, albowiem co w niey ich, z Du: 


cha Świętego iek, potodżić Syna y nazowiefź 


| Imięiego EZYS, albowiem on żbawi lud (woy 


od grzechow ich, 
Pyt. Ktotymże (pofobem PaoślEZYSA Sy- 


|! hem Bożym także bydz wyznáwamy? 


Od, W tych słowiech wielka ieft Táiemni- 
«a, Co wierzyc mamy iż IezysChtyftus Syn 
Boży ieft, y prawdžiwy Bog, tak iako icft Bog 
Oćjec, tak też y Bog Syn, wtora Ofoba Ttoyce 
Przenayswietlzey, "drugim dwiema Olobom 
we wizyftkim rowna i&ko Ian Swięty świadczy, 
mowiąc: Na początku było Słowo 4 Slowo 
było v. Páná Boga, 4 Pan Bog był Słowem, A 


„gdy słyfzemy iz Iezvs Chiyftus ict Synem 


Bożym nic mamy.czego nas Panie Z achoway 


mię oćiclefnym rodzeniu myślić , ale że ieft 


4 


przed wieki z Boga Oyci ktory Duchem jelt, 
y čiaľa nie ma podobnym kíztaftem zrodzony, 


jako fe w głowie y rozumie ludzkim rodzą 


mysli, 


| 


, 


6I szofła | 
myśli, álba w feteu y woli rodzążądze y áffe- W 
kty, y icftiedney z Oycem matury, iedney mo~ | Pa 
cy, icdney mądrośći, iako w Niceńfkim Skľá- ni 
džie wyrażniey to opisano. Y wlezusa Chry- lá! 
ftusa Syná iego iedynego z Oycàzrodzonege c3 
przed wizyftkiemi wieki Boga prawdziwego, na 
z Boga prawdziwego, światłość zświaiłośći, pi 
iedney iftnośći z Oycem przez ktorego wizy- | 
fiko fię ftało, Mamy tedy wyznawść y wieć 
rzyć iż Pan Chryftus IEZ VS prawdziwym ieft 
Bogiem y Człowiekiem. Tako człowiek zro-  y' 
dzony ieft z Przenayswictizcy Panny Marycy zl 
wedle czálu, ` 

Pyt. Poniewáfz dwoiáki rodzay Pana Chry- ty 
fľuľow wierzemy, mamyż też w nim nazywać| JE 
dwuch Synow Bożych, Odp. lednego tylko P: 
Syna Bożego wierzyć mamy,baieft iedna Olo- ch 
ba w ktorey üç zelzła Bofka y ludzka natura, g 
Wyznawamy go tež bydz Panem ná(zym bo ja. ni 
ko Očiec jelť wiecznym Bogiem,tak tež y Syn, b) 
jako Ociec wízelkiego tworzenia iet Panem, ft 
tak težy Syn. Bo tako Paweł Święty Phil. 23. fi 
naucza mowiąc. Vpokorzył samego siebie pi 
ftawfzy (ic posłifznym, aż do šmierči, a śmier4 
Gi krzyżowcy,dlatego Pan Bog wywyżlzył gor 
y dał mu Imię nad wfyyftkie imiona, aby ná 
Imię icgo Przenaysłodize I Ez v s wfzelkie Ko! 
Jano klękało niebielkie, żiemfkie, piekielne, jv 
kázdy iezyk wyznawał, iż Chzyftus I £ z vs ieff m 
w chwá- : 
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% chwale Boga Oycà. Także y ofobietenże 
Pan nafz Chry Rus I Ez vs po Zmartwychwfta- 


| niu, fwoim raczył mowić, Dana mi ieft wíze- 


láka moc ná niębie y na Ziemi. left tedy Stwot- 


| +c y Panem wízelkiego tworzenia ofobliwie 


nas bo nas krwia (Woig Przenaydtozíza odku- 


Trzeci Artykuł: 


Pyt. Któteń tržeči Artykuł Wiary złożył , 
y co przezeń wierzyć mamy, ktory fię począł 
zDucha Swiętego narodżił (ie z Panny Marycy? 
Odp. lan Święty Ewangelifta w ktorym Ar- 
tykule wierzemy y Wyžnawamy. Iž Chryftus 


` pić raczył. 


5 Jezvs Syn Boży w żywocie Przenayswictízey 
! Panny Märyey wżiął na fig čiato zá (prawą Du- 


cha Swiętego. Iako Ian Swięty od tegoż sáme- 
go Pana Zbawićielą nauczony będąc tak o nim 


»oià-: napifał, Na początku było Słowo, a Słowa 
Syn, było v Boga, a BogbyłSłowo. Y zaraz że fię 
nem, fał czlowiekiem tak przydał. A Słowo ftało 
| 23. fie Ciałem y miefzkało z námi pełne łatki y 
lebie, prawdy, 

mier Pyt Przez to doczelne Narodzenie Chry- 
jłgoy ftusa Pána ftałoż fie iakie pomiefzánie natury 
by nj Bofkiey zludzką: Odp. Nie ftało, lako Leo 
ieko! Swięty naucza mowiąc, Ani przez to że czło- 
ine,fj wieczeńftwo ná (ie wziął Syn Boży ftał fię 
sie 


mnieyfzym albo podleyfzym, ani też człowie- 
E czeń. 


* 
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czeńftwo zBoľtwem fie zmiefżało, śle tym 
przedZiwnym zľaczeniem wiedney Ofobie y 
Bofka y ludzka náturá ma fwoie włafnośći. 
` Byt. Iako to mamy rozumieć ktory fic po- 
czął zDucha Swiętego. Odp. Przechodzi to 
rozum ludzki bo fie to przedziwny m fpofobem 
nad przyrodzenie za (prawą Ducha Świętego 
ftało, bo kiedy fie poczyna gtzefzny człowiek 
w żywoćie Matki fwoiey tedy nie zaraz duízà 
Wlewána bywa, à že dopiero kiedy Ciało czło- 
wiecze zupełne będzie, A do tey Taiemnice 
cudowncy , tylko co Panna Przenayświętfza 
przyzwoliwfzy na słowa Anielfkie wymowić 
raczylà. Otomia służebnica Pańfka niech mi 
fic tanie podług słowa twego. Zaraz Duch 
Przenayświęt(zy w nig w ftąpiwfzy ze krwie 
iey Panieňíkieý Ciało vk(ztáltowal y Dafzę ro+ 
zumną ftworzy wfzy z čialem świętym złączył 
ktore natychmiaft Słowo przedwieczne ná (ic 
przyiąć raczylo.y tik we mgnieniu oka, będąc 
prawdziwym Bogiem był oraz y dofkonałym 
człowiekiem, 

- A iako wierzemy iż Ciało Chryftusa Pana z 
Przeczyftey Panny Marycy, bezfprawy me. 
fkiey, czego Panie vchoway pomyślić poczę- 
ło fię, tak y to wierzyć mamy iż zarazem gdy 
fic poczał Chrýftas Pan miał w fobie zupeł. 
hość łatki y dárow Bożych bo nie pod miśrą 
jako inizym ludziom talike fwa taczy dawać 

| | Paa 
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Pań Bog Ale wfzyftkę obfitość darów Ducha 

Swiętego wlał na dufzę Pána IEzvs A tak iż 

vwý(zy[cy z iego zupełnośći wžieliímy. 

Pyt. Tákže (ie narodził Chryftus Pan z Pan- 

ny Marycy iako y inśi ludżie fic rodzą, 

Odp, Nie ták ale iako fic począł mocą Du- 
cha Swietego nad przyrodzenie tak fie tež nà- 

rodżić raczył dziwnym y niewymownym nad 

przyrodzenie obyczaiem, bez narufzenia Pá? 

nieńikicy czyftosči, ná co nie máíz nic džie 

wnicylżego,y iako potym z Grobu zapieczęto- 

wanego bez odwalenia kamienia zmartwych- 
wftać raczył, y przez drzwi zamknione do 
Zwolennikow w/ízedl, ślbo ráko Słońce bez 
narufzenia okna w kożdym domu będzie, rà- 
kim fpofobem ile człowiek może wymowić 
Chryftus Pan laz vs przez Przcczyfty żywot 
Pánny Przenayświętfzey wyfzedl, bez naru- 
fzenia Panieńftwa we mgnieniu oka y bez bo- 
leśći. Co wfzyftko ftało fie za (práwa Duchá 
Swigtego Ze y płodną Matką była, y czyftość 
wieczną Panieńfką Panna Marya zachowała, 
Tako Brygitta Swięta świadczy w obiáwieniu 
fwoim mowiąc. Adorabat Virgo genufiexa ad Ori- 
entem manibus ES oculis in celum quafi in quadam 
extafi cum dulcedine rapta cumg, pro partu edendo 
fudi(fet preces illico in ictu oculi videt Filium faum 
arite fe editum ex quo prodibat fplendor eximius aue 
ditufd, cantús [aauiffmnus Angelorum fiatim iunis 
saa. manibus 
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manibus €8 inclinato capite adoravit eum cum furis 
ma bumilitate €$ pannis inuoluit , 

A iàko kwiat liliowy wdžieczny Z siebie zá: 
pach wydśiąc, ślicznego pozoru (wego y kan- 
doru przyrodzónego nie traći, y owfzem czło» 
wieka za ferce chwyta, Tak przesliczna y nież 
pokalana Panna wdZiécznego y pożądanego 
miebu y Ziemi odoru kwiat wydawfzy to iet 
| Przenaysłodfzego Chryftusa Pana IEZVSA, 
| przečieiednák przy liliowym y wonnym bár- 
zo Panieńftwa (wego zoftáłá fic kandorze y 
zápachu, S S 

Pyt, Dla czegó Tálemnicé Wčielenia Syná 
Bożego mamy fobie czefto przypominać, 

Odp. Dla tego aby koždy człowiek wfpo: 
mniawfzy fobie na wielkie dobrodzicyftwo 
Boże Panu Bogu ża nie dzickowat przed oczy- 
mà maiąc wielką pokorę Syna Bożego oncy 
naśladował, przed nim fię vpokarzał, gdyż on 
będąc Bogiem, na ktorego fkinienie wízyftkie 
niebiosa drżą, dla tego Stał (ic Człowiekiem 
aby nas vczeftnikami chwały (woicy niebie- 
fkiey vczynił, Iako mamy przykład oiednym 
bezbozniku ktory nie klęknął na owe święte 
słowa ktore w Credo w Kośćiele spiewaią y 
Człowiekiem fic (tal temu czárt policzek wy- 
€ial mowiąc. Day chwałę Bogu bo slyfzyfz 
że fig dla čiebie ftal Człowiekiem, 


Czwar- 
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nekt f} 


L 


. $więte poftánowiwlzy Ciálo (woie Przenay- 
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Czwarty Artykul. : 


Pyt. A ten Czwarty Artykuł kto zlozyl y 
czego nas naucza Vmeczon pod PońtfkimPi- 
latem vkrzyžowan vmarł y pogrzebion. 

Odp. lakub Swięty wiekízy nam gorzką 
mękę Zbawióiela naízego Chryftusa Pana I E- 
ż vsa opifuie ktory narodźiwfzy fię z Panny 
Przenayswictízey lat trzydžiešči y trzy dla zba- 
wienia nafzego tu na tym świecie pracniąc,śiła 
cudów czyniąc, przeslàdowánia, blużnierftw, 
co niepodobna opisać ponofząc» Sakramentś 


šwietlze y krew fwoię Przenaydrożfzą pod 
Ofobami Chleba y Wina w zaftawę miłośći ná 
oftátnicy Wieczerzy nam w Przenaświętfzym 


Súkrámenčie zoftáwiwízy wizyftko co onim — | 


w Piímie Swiętym napisano było wypełni- 
wízy. Naofłatek dal fie dobrowolnie niego- 
dnemu ftworzcniu y robákom fwoim toieft - 
lodafzowizaprzedać, Zydom poimać,bić,ka- 
tować,y okrutnie zamordować;ktorą iego mę- 
kę gorzką ma z was każdy zawfze rozmyślać, 
ofobliwie kiedy pokufy čielefne y vtrápienia 
iAkie čierpi tedy wolen od nich bedžie, bo y 
tak Paweł Swięty 1. Cor. 2. rozmyślał mowiąc. 
Ii nic nie vmiał iedho Pana Ixzvsa Chryftusá 
a tego vkrzyžowánego: fto dla tego aby czło« 
wiek zá takie mu Dobrodżieyftwa džiekowafy 
y one: 


67 erjffa 

y onego nade wfzyftko miłował. - Taką tedy 
gorzką mękę y niewypowiedziane bolesci dla 
nás Naysłodfzy Chryitus Pan IE Z V s ćierpieć 
raczył, láko zobiawienia Swietey Melchtidy» 
Brigidy,y Elżbiety mamy co opifał Bartkolome- 
us Saluflius, 

Naprzod Serdecznego weftchnienia fto y 
dźiewięć razy, Kropel krwawych wylanych 
iedenaśćie kroć flo tysięcy ośm tysięcy dwie- 
ščie dwadżieśćia y pięć  Zołnierzow zbroy- 
nych na niego fto osmnásčie do tych przywią- 
zało (ie z pofpolitego gminu dwiesCie y trzy- 
dziesči. Razow kiedy był prowádzony, wią- 
zany,za brodewloczony,y fzarpany „siedmdzie- 
šiaty ošm razy. V pädnienia na žiemie Z Ogroy- 
ca do Annafza sledm. Pogębkow fto razy y 
dwa. Piesčlámi w twarz rázy dwadźieśćia, 
Trapiony y dręczony razy siedmdziesiąt. Kie - 
dyw więżieniu $iedźiał silnych razow fto dżie- 
więdżiesiąt y dziewięć, W nogi vderzenia fto 
czterdziesči y dwa. O słup śmiertelne vderze- 
nie iedno,  Biczowany v stupa dyfcyplinami 
dtotowemi oftrymi, ktoremi Giało icgo Prze- 
nayswiet(ze pofzarpali, żyłki porwali, koftki. 
policzyli,krew Przenaydrožíza wfzy (tke z nie- 
go wytoczyli, było razy (ześć tysięcy; fześć fet 
fześćdłieśiąt y fześć. Tych.co katowali tego 


niewinnego Baranka, ktorych okrutnikow by-: 


3o trzy ftá, wlzyfcy fie pomordowali,y zámor. 
Rm . dowac 


Lom sl 


WE 
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w Korone trzčínamiy kiymi z mocy bity kiedy 
inż vkoronowano za ktorą kneble zakładali. 
one w Gilkaląc czterdziesci rázow. Vpádnienia 
na vlicach gdy fzedł na Gore Kálwarya piccio- 
ro. Vderzenia smiertelnego džiewietnasčie. 
Kropli krwie od przektočia Cierniowey Koro- 
ny trzy tysiące, Prżekłoćiaczęftćgo z kładzie- 
nia Korony y zdcymowania tysiąc, Spádľa y 
włożona Koroną ośm rázy, Podniesiony od 
ziemie za Włofy y za powrozy rázy dwádzie- 
ścia y trzy, Plwočinámi (plugáwiony, gdy na 
Krzyżu rosčiagnioný (rogo y okrutnie przybi- 
ty trzema gwożdziami leżał, Siedmdżiesiąt y 
trzy, ZA Szyię vderzony razow dwadzieśćia y 
pięć. Plučia (mrodliwego na twarz iego Prze- 


| nayšwietíza nad Słońce iasnieyfzą razy fto, 


Piesčiámi w lágody za ktory mi fie krew lała z 
Vft y znosa za ktorym vderzeniem dwa mu 
zęby wybito pięcioro. Piesčiami między oczy 
rázow trzy, Zá nos razy dwádžiesčia, Zá víz 
trzydžiesči. Ran co naywiękfzych SiedmdZie- 
siaty. dwie. Ciernia ktore przefzły czafzke do 
mozgu piečioro, Przyłamanych zaś ktore w 
Głowie przenayświętfzey zoftały troic. Vde. 
rzenia w Piersi y w Głowę dwádžiesčia razyy . 


„trzy. Bok Święty włocznią przebity z ktorego. 


krwie Przenaydtożlzey oftatek zwodą wy. 
baszt. RAZA, $ (o płyńęto, 


Szofta 
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plynelo, y Longinowi co go przebił wzrok .. 


przywročifo že vwierzyl w tegoż Pana mov 
wiąc. Zaprawdę to ieft Syn Boży. Nie bądź- 
Giefz wy zakamiałymi. Nie krzyżuyćie znowu 
grzechami wafzemi Stworcę twego” Raniego 
Przenaydrożlzych nie odnawiayćie, Krwie 
Przenaýswictízey z niego nie wytaczayćie, y 
o to fic ftaraiąc áby tà męka iego gorzka dare- 


mna nie byłą, ale onę rozpąmiętywając y po: | 
prawę żywota czyniąć > ták mawiayčie kiedy | 


na tego dla zlošči wa(zych okrutnie na Krzyżu 


zamotdowanego Boga y Stworce (wego poy* | 


zrzyćiejiśko przykład mamy o iednym Zákon- 


niku, ktory częfto na Vkrzyżowanego patrząc | 
tę Modlitewkę máwial, y zbawion zoítal. Ce- | 


farius lib. 12. cap. 51. Panie dla gorzkiey męki 
twoicy ktorgs dla mnie na Krzyżu podiął olo- 
bliwie kiedy Dufza twoia Przenayswietíza Z 
Ciała twego wyýlzlá, zmiluy (ie nad grzefzną. 
dufzą moią kiedy z ćiała mego mizernego wy- 
nidźie. 

Pyt, Co przez to słowo Vmarł y pogrze- 
bion wierzyć mamy Odp. Wierzyć mamy ia- 


ko Ewángeliftowie Swięći świadczą. Iz Pan . 


Chryftus na Krzyżu vmarł prawdżiwie iako 
człowiek y dufza icgo od ćjała na Krzyżu roz- 
łączona była , ale Boftwo nigdy nie było ťoz- 
łączone, Ale pofpołu było y Z Ciałem ná Krzy- 
żuy z dufzą w otchłani piekielncy bo čierpicé, 
VMiZZĆ, 


w” 7 
. ymrzeč, pogrzebion bydž Panu Chryftufowi 
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to iako człowiekowi nie iáko Bogu przynale- 
žy „áleto y Bogu przypifaiemy bo taż Ofobà 
ktora bylà prawdziwym Bogiem byľa oraz y 
człowiekiem, "Tákže dobrze wyznawamy iż 
Ciało Pana Chryftufowe pogrzebione było, 
ale y tak dobrze mowiemy, iż Pan Bog ieh po- 
grzebiony. 1ž Pan Bog (ie narodził z Panny 
Märycy, Pan Bog Gierpiał, Pan Bog vmarł Pan 
Bog pogrzebion był po złączeniu Boftwa Z 
człowieczeńftwem nigdy fie Boftwo od Ciała 
nie odľaczálo, Przeto gdy w Grob włożone 
było, Ciało y Boftwo Przenayświętlże tamże 
byłoz ćiałem pofpołu,iako y Z dufzą wOtchła- 
niach piekielnych, ktore w Grobie narufzone 
nie było, bo tak Prorok Swięty pľal.15. powiec- || 
dział. Nie dopuščiíZ świętemu twemu vznáč || 
narulzenia, > j 


Piaty Artykuł. 


Pyt. Z ftąpił do piekľá trzečiego dnia Zmát- 
twychwftał kto to napifał,y czego nas naucza, | 
Odp. Thomafz Swięty, w ktorym Artyku- | 
le wierzemy , y wyznawamy , iż dufza Pnná 
Chryftufowa do Otchłani piekielnych kędy 
Oycowie Swięći zatrzymani byli zftąpiła, y | 
tak długo tám była poki Ciało wGrobie leżało, | FE 

y choć dufza z čiatem fic rozlaczyla, iednak | 
Boftwo nigdy z dufzą ani ćiałem nie było roz- 
4 czo" 
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laczone, y día tego tàz Ofobá Chryftafową 
w tymże Punkcie czafu y w otchłani pickiel- 
hey była y w Grobie leżała. 
, Pyt. Dla czego Pan Chryftus chéial do pie- 


kła zftąpić, Odp. Aby odiawfzy czattom - 


przekiętym więżnie to iet Oyce Swiete one z 
fobą dô nieba zaprowadził bo fkoro tam przy- 


Ázedi dufze one światłośćią y radością wielką | 


napełniw(zy , chwały fwoicy vczeftnikami ie 
vczynil, y to co ná Krzyzu obiecał £otiowi z4- 
razem zyśćił, Dis zemną bedZicfz w Ráiu 
Luc, 28. y láko przez Proroka Oześlzi obiecał 
mowiąc: cap. 131, O śmierći będę ia śmierćig 
twoią y vkafzeniem twoim pieklo, bo żaden 
człowiek na $wiecie począwizy od Adama iż 
. dofkończenia świata zbawienia doftąpić nie 
| możetylko przez zasługę męki Syna Bożego, 
" Przeto poki Chryftus Pan nie vmśrł niebo 
wfżyftkim zamknięte było, á dulze lüdZi pobó- 
Znych na fono Abrahamowe by wály zániešio- 
tie; ślbo przez ogień Czyfcowy iáko y teraz fig 
džieie oczylzczone. Druga ChtyftusPan iako 
na ńićbic, y na žicmi,ťak y w piekle moc (woię 
pokazał, 4by na Imię ičgo y piekielne koláno 


Mr klekáto, 


" Pyt. Wlafngze mocą Pan Chryftus Zmár- 
twychwftał. Odp. Wla(na mocą Zmattwych. 
|| wftał iáko (am powiedział, Ia mam móć po. 
| dożyć dufzę moię, y znowu ią wżiąć, y jako 
j N- x g RIE ra à VW. x Zydom A 


' Kośćioł, ája gotrzečicgo dnia znowu zbudu + 
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Zydom loan. 10, powiedžiaž: > Zepfuyćie ten 


ię Y lubo w Piśmie Świętym czytamy że bog 
Očiec: Chryftusà Panś wzbudził, to [ie iednak, 
rozuinie iáko o człowieku, a kiedy zas mowie-: 
my że (woią mocą ZmärtwychwítaŤ, to jako, 
o Bogu rozumiemi, „Y dlatego a Ze trzeciego 
dnia Zmáttwychwfítal, áby nie rzeczono že 1e- 
{zcze był nie vail, y dlatego Zmartwych- 
wftał aby sako od swiara był zelżony, tak od. 
Boga Oycá przez Zmärtwychwítánie był wy- 
wyžízony y vwiglbiony „ iáko Paweł Swięty 
mowi Pbil, 2. Vpokorzył samego šicbie á ftał 
fie postulznym aż do świetći, dla tego go Pan, 
Bog wy wyZizyl aby iefzcze pokazał, že iako, 
Pan Chryftus głową nafza Zmártwychw.ttat, , 
ták my tež zmattwychwttaniemy, iáko Paweł 
Swięty swiadczy. t. Cor 5, Y Piotr Święty po- 
wiedział, 1 Thef. 4; 2. Petr. 1, Błogosławiony 
Bog Očiec Pana na(zego Chryftusa lczusś kto- 
ry Z miłosierdzia (wego wielkiego odrodżił 
nas, y dał nam nadzieję pewną przez Zmar- 
twychwftanie Chryftusa I kz v s A że po smict- 
€i będziem mieć dziedzictwo wieczne. Na 
oftàtck potrzebne było do zbawienia y odku- 
pienia nafzego Zmartwychwfłąnie Pąńfkie, 
bo przez smierć fwoię od grze chow nas wyba- 
wil, à przez zmartwychwitanie żywot wic- 
czny nam przywročit, ktoryśmy byli przez 
| © grzech 


rz Szofia 

grzech vtráčili, Tako Paweł Swięty naucza mo: 
wiąc. Rom, 4. Pan Chtyftus vmár za grzechy 
nafze, 4 zmartwychwftał dla vfprawiedliwie- 
nia nafzego. Przeto aby naczym nie (chodži- 
ło zbawieniu nafzemu, iako było potrzeba aby 
vmarł,tak było potrzeba aby zmartwychwftał. 
Przeto potrzeba abyfmy y my ze złych nało- 
gow nafzych powftawizy, więcey przez 
grzech nic vmierali, podług nauki Pawłź Swię- 
tcgo Rom. 6. ktory mowi. Iako Pan Chryftus 
zmartwychwftał przez chwałę Boga Oyca, tak 
y my odnowmy żywot ná(z, y nàinfzym micy- 
Ícu. Co/of. 3. leslisóie zmártwychwháli z Pa- 
nem Chryftufem co ná niebie ieft, fzukayčie 
gdzie Chryftus Pan ieft na prawicy Boga Oy- 
ca siedzący. Gi 


Szofty Artykuł. 


Pyt. Kto ten Szofty Artykuł złożył y czega 
nas naucza. Wftąpił ná niebiosa Siedzi na prá- 
wicy Boga Oyca Wfzechmogącego, 

Od. Iakub Swięty mniey(zy nas naucza, I2 
Chryftus Pan odkupíwízy narod ludzki jako 
człowiek z dufzą y z čiaťem w niebo w fąpił 
bo iako Bog ktory wízyftko napełnia był za- 
wfzę w niebie, ARE SK 

Pyt, Tako Pan Chtyftus w ftąpił na niebiosa 
jeśli mocą Bofiwa wego, czyli tež mocą czło: 
wieczeńftwa. Od, Nic tak Pan Chryftus w 

2% > ftapil 


j 


| 


— + 


ea” Częśc. 74, 
ftapiť ná niebiosa iako Eliafz ná ogniftym wo- 
žie był zániešiony do niebu, abo iáko Abakuk 
y Philip Dyakon mocą Bożą na powietrze zá- 
niesieni wielką część żiemie przebiegli. Nie 
tylko tež iáko Bog mocą Boftwa (wego w ftg- 
pił Pan Chryftus na niebo, śle teżiako czło- 


| wiek. Bo'choć tego przyrodzoną mocą czło- 


| wiek vczynić nie może, iédnak moc Boża kto- 


ią błogosławióńa duízá Pana Chryftufewa 
śmiała, ciàlo iego vwielbione wedle woley y 


| Potrzeby tak tufzálá, iż tež niocą fwoią ná nic- 


bo w ftąpił, z sun ew O 
Pyt. Iako fic to rozumie siedzi na prawicy» 
Odp, Pan Bog Duch ieft nie ma żadnych 

czlenkow ; ale abyfmy opisali chwałę Páná 


` Chryftusa ktori ma iáko człowiek, Giało v- 


wielbioné mäidcý, mowiemy że na prawicy 
Boga Ovcá śiedźi ; ä to Siedzenie nic infzego 
nie ieft tylko władza y doftoieńftwo Krole- 
wíkie. Ktore ma Pan Chryftus od Boga Oycá 
iako Paweł Swięty mowi. Wžbudžiwfzy go od 
vmatłychy poftariowiwfzy ná prawicy (woicy, 
w niebie nad wízyftkiemi Pańftwy, y podłożył 
mu wfzyftko pod nogiiégo. Także ynadru- 
gim mieyfcu mowi. Do ktorego kiedy z An- 
iołow mowił Pan Bog: Siedź na prawicy mo- 
iey z ktorych słow znaczy (ie iz to włafna 

chwalá ieft samego Pana Chryftusa, VU e 

Pyt. Czemu Pan Chryftus chćiał w niebo w 
ftąpić 
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ftąpić 4 nie tu ná żiemi Kroleftwo fwoie mieć, 

Od. Dlatego iż Ciało iego po Zmartwych- 
wftániti vwielbione potrzebowálo zacnieyíze- 
go miey [ca niżeli tu na ziemi, Druga aby po- 
kazał iz Kroleftwo lego nic iet ztego świata 
jako żydowić rozumieli iż miał Krolować na 
liemi, bo Kroleftwo Pana Chryftufowe ict 
duchowne na žiemi 4 wieczne w niebie. Ná 
oftirek úby nas nauczył że mamy myślą, fer- 
tem, žnim do nieba w fiępować, y tam mie» 
fzkać. lako Paweł Swięty mowi. Pbil, 2, Na: 
[ze obcowanie iet w niebie, 

Pyt. Co za pożytek ludžie maią Chrzesci- 
śńfcy z wniebowftąpienia Pańlkiego. 

Odp. Wielki pożytek bo w ftepuiac ná nie- 
biosá Oycow Swietych zotchłani z loba po- 
brał, Ducha Świętego dnia Swiątecznego 
Ffal,67. ná Apoftoły zesłał, y iáke Pawel Świę- 
ty mowi. Epbez 4. Dla tego Pan Chrýftas w 
fiapil na niebiosa, aby ftoiąc przed Maieltarem 
Bożym zau nami (ig przyczyniał, Czego po- 
świadcza lan Swięty mówiąc, Ioan: 2. Syna- 
czkowie moi to wam powiadam abyście nie 
grzefżyli,wfzakże ieśli zgrze(zyčie macie przy- 
czyńcć Bogu Chryftusá Iszvsa ktoty ieft vbła- 
ganiem zágrzechy náľze, Ná offarek 4by nam 
zgótował mieyfce, y niebó otworzył, ktore 


było dla grzechu Adamowego przez pięć ty- 4 
śięcy Ro dziewiedzicšiat dziewięć lat Zám- jg 


knione, 


Wwe 2 DER. o iE oS LAM 
^ | knione, zczego fic Cic(zymy y dofkonale wie- 
M | rzymy, Iżiako Chtyftus Pan prawdžiwy Bog 
e- | yczłowiek w niebo w ftapiť, y w nim naturą 
9. | nalzaieft vwielbiona,tak y my dali Bog pofpo- 
ta | fa z nim iáko z głowa nąfzą będziem złącze: 
4 | ni, bo oto Boga Oycà prosit mowiąc y zasługi 
tt | męki fwey za wízytek świat Bogu Oycu przý- 
la | pomiinał. oa, 17. Oycze či ktotycheś mi dał, 
f^ | chcęaby tam byli, gdzie y iaieftem, A dotego 
€- | miłość wielką w nas wzbudził, bo gdyby tu 
4- | byľ na žiemi mie(zkal mitowalibyfmy go byli 
. |iśko człowieka, a gdy na niebiosa w ftąpił, 
b | wiekíža miłość w nas zapalił ze go iako Boga 
| milnie my. Iefzcze y ten pożytek fwego Wnie- 
€- | bowftąpienia chwalebnego Vczynił, iako fam 
9-, | powiedżieć raczył. Ioan. 16. Potrzeba abych 
9 , | ia odfzedł, bo ieśli nie poydę, Pociefżyćiel do 
©: | was nie przydžie to ieft Duch Swięty przez kto- 
w |rego Kosciol (woy Swięty roz(zerzyl y nimi 
m | rzadži y poftdnowił Naywyz(zego iedynego 
o- | Pafterza y Rządcę Piotra Swietego. Dał tež 
a- | niektore Apoftoty. jako Paweł Swięty mowi 
1e 4 Epbef, 4, Proroki, Doktoty, Ewangelifty, po- 
y- tym Káplàny daie y nam moc abylfmy mogli 
4-  ónego ňašládowač, y zá nim do nicbá wftąpić. 
m RAA 

ret $Siodmy Artykuľ. — ca 
y- +. Pyt, Kto ten Siodmy Artykuł złożył y cze: 
n- go nas nauczą. Z tamtąd m4 przyść (4džič zy» 
» | Wey vmátlé, Odp, 
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Odp. Filip Swięty, Co mamy wiedžieč že 
ieft dwoiakie przyscie Syna Bożego na swiat, 
pierwíze kiedy dla zbawienia nalzego z niebá 
z ftąpił,y człowiekiem (ie ftał w żywocie Prze- | 
czyllym Panieňíkim, Drugie kiedy na (koň: , 
czeniu $wiatá pržyidžie fadzió wfzyftkie lu: | 
dzie, ktory Sad dwoiaki odpráwowac známi | 
bedžie, lako Paweł Swięty 2, Cor, f. mowi. 
Wizyfcy fe musiemy ftawić przed Trybuna: 
lem Chryftusà Pana aby každy odniosł na čie: 
le (wym zá vczynki (woię zápľáre , álbo dobrá | 
albo złą. Pierwlzy tedy bed ic kiedy człowiek | 
vmrze, y zaraz olądzon będzie ztego co kie- | 
dykolwiek myslił, mowił, y czynił. Drugi Ge^ 


| 
| 
| 
| 


rzenia świata aż do f(kończenia, y vmátli z gro: 
bow powftawízy ; y tež ćiała na fid žnowu | 
wżiąwiży,ktorych Trąba przerázliwa one sło- | 
wá ftralzliwe wytrębuiąca. Wftańćcie vmórli; 
na Sad przed Sędziego pôpedži. Na ktorych: 
obu Sadach dobrym dobrze złym zás żle płą- 
Cic beda. | | ję 

Pyt, Coż było potym Generalnym Sądźie| 
raz kogo ofądziwizy. Odp. Potrzebowała te- | 
go fprawiedliwość Bofka, aby každy według 
zasług zapłatę odniosł aby iáko ludzie święći 
tu od świara odnieśli zniewagi, tak aby przy| 
wfzyftkich ludziách y nieprzyraćiołach (woich 


lub | 


neralny ná ktorým to wfżelki národ od ftwo- / 


otrzymáli koronę, Do tego każdy czľovwick, : 


ZA 
9 
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lub co dobrego, lub co złego ná tym $wiccie 
czynił, tedy tego bez Giśła nie czynił, Przeto 
należało aby teży 6ialà ludzkie pofpolu y Z du- ` 
(z3. miały (woie Zapláte lubo w niebie, lubo 
w piekle ná wieki wieczne. Ydlà tego aby o 
tym żaden nie wątpił že Syn Boży ma przyść 
fadzić żywe y vmarłe, aby wiedząc każdy o 
fprawiedliwośći Božey ro ieft Swieči z rado- 
ščia tego dniá fadnego, Żli zás ze ftráchem 
czekáli, 

Pyt. ľakož Pan Chtyftas bedZie miał te moc 
fadzić wfzyftek świat, iako Bog czyli iáko tež 
czlowiek? Odp. Nie tylko iako Bog śle tež 
jako człowiek bo tak fam Pan Chryftus mowi, 
loan. $. Tako ma Odiec żywot w samym fobie 
tak tež dał Synowi micćżywor w samym fobie 
y dał mu moe czynić fąd albowiem fynem 
czlowieczym ieft, y i 

Pyt. Ieżeli iakie znaki ftrafzne przedľadem 
będą, Odp. Y barzo będą ktote Hieronim 
Swięty ex annalibus Iudeorum Opifuie a te fa ofo- 
bliwfze. 

Pierwfzy iż ie wody morfkie z fzumem ftra- 
fznym barzo podniofą ku niebu wyżcy nad 
wfzyftkie gory Tokči czterdzieści, y rak tác bę- 
dą rowno z obłokami, iáko mury iakie nie roz- 
ply waiąc fie žeby (ie (pełniło co o nich Dawid 
Swięty napifal. Mirabiles elationes mare, A ta 

F na 


79 Szofła 
ná po(trách pyfznych, o ktorych Mędrzec mo- 
wi. Cor fáperbi efl quafi mare feruens. 

Drugi znak iż wody morfkije dnia dtugiego 
z hukiem y fzumem wielkim vpadną na doł 
do przepásci (woich iżich oko ludzkie nie doy- 
ztzy, Increpans mare €5 exficcans ilud , na po- 
ftrach tychże wyniosłych Indzi, ktorzy poni- 
żenie, fwoie odniofą albowiem fuperlum fequis 
tur bumilitas. | 

Trzeči znak iż wfzyftkie beftye y cuda albo 
poczwary morlkie zgromadzą fig do kupy 
Pron, 29. ryczeć bądą aż pod niebiosa, we- 
dług Proroctwa lobowego lob. t2. Loguereter- 
ra, € aununciabit tibi, E enarrabunt pifces maris. 
Ato vczynią ná poftrach tym, ktotzy w mu- 
zykach, tańcach y pieśniach wfzetecznych (ic 
kochali, aby fię ich krotofilá w lamenty płacz 
wiekuifty obroćiła, według słow Pana Zbà- 
wičielowych Luca 6. Va vobis qui nunc videtis s 
quia Iugebitis. | 

Czwarty znak iz wfzyftkie wody, y w mo: 
tzu, y wrzekach, wžrzodlách beda gorzáty, 
ná vkaranie ludzi Cielefnych, y w nieczyftośći 
fic kochaiących , ktorzy wieżiorze ogniíty m 
śiarczyftym pływać będą, według powieśći 
laná Swiętego Apoc. 27, Erit pars eorum in igne 
6 (ulpbure. 
_ Pigty znakiź drzewá wfzyftkie, y Ziolá będą 
fic ktwawym potem počié tako Sybillá powic- 

działą, 


| 


-g~ 


mme HOGG 4 hu 


„bá prodigia in celo , €$ in terra, fanguinem, & va- 


^. litosciwych, mowiąc każdemu z nich. Fox fan- 


EB Część sa || 
džiáľa, y Iobel Prorok Zobel, 2, In diebus illis da- 


porem fumi, Ato ná poftrach ludzi pragnących 
krwie bliźniego (woiego, y mężoboycow nie 


guinis fratris tui Abel clamat ad me de terra. Gen.4. 
Szofty znak, iž wfżyftkie praftwá powies 
trzne tak fig zgromádza do kupy, iáko y ryby, 
y beftye leśne, wyiący narzekaiąc głofy roz- 
maitymi ná ludZi obžártych, ktorzy vítawaie y: 
w piiańftwie y w wymyślnych potrawśch fig 
kochali, o ktorých na on czas Psálmiftà po- RN 
wíedAial. Ze mors depafcet eos, Et ignia fulpbuń E 
procellarum pars calicts eorum będżie.. w" 

Siodmy znak , iż na ten czas vpadną wfzy- 
ftkie budynki fortece, Zamki, y Pałace przepi= 
(zne. Et mon relinquetur lapis faper lapidem qui non 
deflruatur, Mattb, 24. Ato ná poftrach tym; - 
ktozy (ic tu na žiemi na przepyfzne budynki 
przesádzáli, wiecznych pałacow Ktoleftwa 
niebiefkiego poniecháwízy o ktorych PanZbà- 
wičiel (am powiedział, loan, 14. In domo Patrie 
mei manfiones multa funt, 

Ofmy znák, iż łyfkawice ftráťzliwe na nies 
bie vkażą fic od záchodu,áz do w (chodu Słoń- 
ca, na poftrach ludziom gniewliwym ktorzy 
tu bliżnich (woich prześladowali, y słowy nie 
przyftoynemi, y Zniewaga między ludźmi, yf 
przeklinaniem nielutosóiwym, Nie pomniae 

É2 | cor 
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co Chry (tus Pan powiedżieć raczył. Mattb, f. 
Beati mites Efc, Et omnis quiirafcitur fratri fuo, 
reus erit indicio. 

Dziewiąty znak, iz opoki wzaiem będą fie 
tlukły, y ná drobne kawałki padály, tak iako 
męce Pana Zbáwičielowey, Petra fciffa funt, NA 
poftrach y mękę ludzi zakamiałych w nieprá- 
woščiách ktorych śm ftrach śmierdi, ani ftrach 
fądu , ani ftrach piekła mogł pohamować od 
ich fwowoleńft wa. | : : 

Dziesiąty znak, bedzie powfzechne žiemie 
trzęsienie, według onych slow obiawienia Ia- 
na Świętego, Apoc. 16, Bt facius efl terra motus 

smagnus qualis non fuit ex quo bomines effe caperunt. 
Na poftrach tym grzefznikom, ktorych dla ich 
Sodomiey zimia pokryć niechce przed fędźią 
fpráwiedliwym gdy wołać będą, Apoc. 6, Mon- 
tes cadite [uper nos, ES abftondite uos A facie feden- 
tis fuper thronum, €$ abiraigmo, | i 
| vledenafty znak, iz wzyítkie gory y pagorki 
wproch fic rozfypią , y zrownaią (ię z żiemią» 
według słow Izaiafzowych. Ia, 40. Omnis val- 


lis implebitur, €9 omnis mons ES collis bumiliabitur . 


Na poftrach ty m ktorzy (ie fzlachectem y vro- 
dzeniem (woim nád drugich wy nosili;'aby wie- 
dAieli iż nie mafz ani wielkiego, ani małego v 
Pána Boga, ale wízy[cy zarowno popioły pia- 
(ek, ktory Pan Bog według woli (woicy wy- 
wyżlza y poniża, Deus index inftus bunc humiliat, 
6 bunc exaltat, Dwu- 
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Dwuünafty znak, iż wfzyfcy ludžie ktorzy 
fię ná ten czas pokryją w fkały, y iafkinie, wy- 
nisé ná iaw muíza, nie mogąc słowź od ftra- 
chu przemowić, iako niemi jacy, Na pokaza- 
nie tego; iż żaden nie bedžie (ic mogł z niepra» 
wośći (woiey na ten czas wymowić , ani ża 
dnego Swiętego na ratunek wezwác. t 
* Trzynafty zaak iż wIzyftkie groby vmarlych 
^ otworzą fic wedlug Proroctwa Ezechielowe- 
go. Ezech. 27. Ecce ego aperiam tumulos veftros, & 
kośći każdego vmárfego ftana przy grobie ic- 
go. Na pokazanie grzechow zakrytych że bę- 
dą światu wlzyftkiemu obiświone, według 
słow Pana Zbawićielowych. Mattb. 24. Nibiła 
opertum, quod non veueletur; nec abfconditum,quod 
nom fciatar, 
^ Czternafty znak, iż gwiazdy będą padały z 
nieba. Stella cadent de celo, €$ virtutes celorum 
mouebuntur, Na poftrách tym, ktorzy od wiaty 
odpádli, y dali ię vwiesc rofkoízom tego 
świata. | 
Piętnafty y oftatni znak ieft , iż wfzyfcy ży- 
igcy ludzie ná ten czas wc mgnieniu oka po- 
mra, y zaraz ztemi wfzyftkiemi powftaną, 
ktorzy od dawnych wiekow pomarli byli, y 
ftawią (ie znimi wefpoł ná fad fędżiego fptá- 
wiedliwego: 
"Pyt. Jeżeli też ftrafżny fad Boży będzie, 
Odp. Y barzo ftralzny ná ktorym sami Swie- 
g "o 6 Páň-: 


a 
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ćiPańfcy bać fie będą bo fpráwiedliwy zále- 
dwie zbawion bedžie. O czym Hieronymus Pla- 
tus świadczy De bono Religioft latio lib, 1.cap. S. 
mowiąc. Iz będąc na Kazaniu Błogosławione- 
go Bertholda iedna Niewiáfta złe fumnienie 
maiąca ftralznego fądu Páňfkiego (ie boiąc 
 omdlała, a gdy zá nie Pana Boga profzono, y 
one ratowano , to powiedZialà przyfzedfzy do 
$iebie mowiąc IZ widziałam tego prawie mgnie 
nia oká iż przed ltraízneso fędziego, ze wfzy- 
ftkiego swiáta poftáwiono ztożnych narodow 
Poganow, Heretykow , Odízczcpieticow, y 
zlych Chrześćian na [ad (zesčdžiešiat tysięcy» 
ktorzy rożną śmierćią Z tego świata zelzli. Y 
słyfzałam ftráfzny taki Dekret ná nich od nay- 
wyżlzego fędżiego w ten fpofob mowiącego, 
trzech tylko Z tych ták wielu do Czyfca náznà- 
czam, á tych ianych wfzyfltkich na wieczne 
męki pofyłam. 


Ofmy Artykuł. 

Pyt. Kto go złożył y co za pożytek tąk wie- 
rzyć. Wierzę w Ducha Swiętego, Od, Swięty 
Bartfomiey. Bo wyznawać mamy że Duch 
Swięty iet Trzečia Ofoba Troyce Przenay- 
$wictízey iedeq Bog Z Bogiem Oycem y Z Sy 
nem, iedney wízechmocnosci, iedney natury, 
y iedney iftnośći ieft, o czym (zerzey o Troycy 
Przenayświęcizey cZyt#y, tam kedy ieft nauka 
o tym zbáwienna, to y tam o Ducha S. czytay. 
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Dziewiąty Artykuł: 

Pyt. Kto go złożył, Wierzę Swięty Kościoł 
powfzechny , Swietych ob.owanie, y czego 
nas naucza. Odp. Matheufz Swięty, przez 
ktory Koščiot iako Auguftyn Święty naucza, ` 
rozumie fic wfzyftkich ludzi Chrzesčiáňfkich 
ktorzy Pana Boga znają, y chwalą zgromadze- 
nie zkąd wielką lafke y dobrodžicyftwo Bo» 
fkie vznawamy, bo nas przez Duchą Swiete- 


"go wewnatrz, a przez Pafterze widome do sic- 


bie powoly wa , ktory Kosc of mądrością iego 
y (práwa Ducha Swietego ftoi, y wnim fie 
vezemy rzeczy Bofk:ch poznawäáč,y ná zy wot 
wieczny fobie zarąbiać. 

Pyt, Ktore (3 częśći Kosciolá tego y wczym 
rożne (4 między (oba, Od, ledna ieft część 
Kościoła wefeląca (ie, a druga woiuigca, We- 
felgcy (ie Kośćioł iet w niebie zgromadzenie 
owych wfzyftkich Duchowniebięfkich y dufz 
ludzi Swiętych ktorzy włafce Bozey ztego 
świata z (zedfzy wefelą (ie tworca fwoim na 
wieki wieczne, Woiuigcy zaś. Kosčiat tu ná 
żiemi ieft wfzyftkich ludzi wiernych, ktorzy 
iefzcze tu na żiemi żyiąc, vftawiczną woynę z 
czartem z ćiałem, z swiátem wiodą, 4 nie dla 
tego dwá (4 Kościoły ale tylko ieden, ktorego 


część iedna iužieft w niebie, a druga tu na żie- 


| midotąd pokifię niezłączemy z Panem Zba 


wiciclea, 


5 Szofia 
wičielem nafzym w onym włecznym Blogo- 
sławieńftwie. 
pyt. ledenże tylko Kośćioł powfzechny? 
Odp Tako ieft ieden Bog, iedena Wiaraieft, 
jeden Chrzeft, ieden rządca niewidomy tego 
- Kościoła Chryftas [Ez vs ktorego Bog Očiec 
nade wfzyftkim Kośćtołem, ktory ieft čialem 
iego, głową vczynił. Jeden także Pafterz ieft 
widomy y rządca Piotr Święty y namieftnicy 
jego. Dlatego tež po wízyftkim swiečie jeden 


ict Kośćioł , y táieft włafność iego, že ieden 


icft jako Pi(mo Swięte mowi. Car, 6, ledna, 


jeft gołębica moià, iedna śliczną moià, 

Pyt. láko to ma bydź Kosćioł Swięty mię- 
dzy tak wielą ludzi grze(znych? Od, left Swie- 
ty bo ná chwałę Boža ieft poświęcony, także 
y lodżie przez Wiarę y Chrzeft Panu Bogu fię 


poświędili. Do tego iet Swięty bo zPanem . 


Chty (tufem ktory ieft ze wfzech nayświętlzy, 
y zizodlo świątobliwośći jako z głową (woią 
ieftzłączony; y ieft ciałem iego , od ktorego 
bywa poświęcony y krwią iego Przenaydroż- 
fzą omyty. Na offatck ief ten Kośćioł Swięty 
bo w nim z nami w Przenayświęt(zym Sakra - 
“ menčie pod Ofobami Chleba y Wina zawfze 
zoftáie, y vżywanie Sakramentow świętych y 
porządny fzafunck nigdzie indziey tylko w 
tymże Kościele ieft, w ktorym łafki Bożey 
wierni doftępuią , y ktorzy prawdziwie (4 nie 
mogą 
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» 
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| mogą bydź prawdziwie świętymi tylko w tym- 
| że Kosciele. 


Zowne (ie dla tego powfzechnym bo do nie- 
go należą wlzylcy ludžie począwfzy od Adá- 
ma, y ktorzy fic rodzić będą y prawdziwą wiá- 
rę Chryftufowę przyjmować ktora zbudowa» 


„na ieft na grunčie Apoftollkim, y Prorockim 


ná węgielnym kamieniu Chryftusie lezusie až 
do fkończenia swiatá. Zowiefię do tego ie- 
fzce powfzechnym ten Kośćioł iż wfzyfcy kto- 
rzy chcą bydź zbawieni mśją fic go trzymać 
nieináczey jako Korábiu Noego czafu potopu 
aby nie vtonęli, bo w żadnym Kościele zba- 
wienia nie mafz oprocz niego y tym samym ro- 
zeznač fie może prawdžiwy Kośćioł od fatízy- 
wego, 

Pyt, Dla czego ten Koséiol zowią Apa- 
ftolíkim? Odp. Dlatego iz nie dopieroteraz 
poczal fic ten Kośćioł, áni dopiero prawda w 
tym Kościele fię ziawiła , ale od Apoftołow 
po wfzyftkim świecie była opowiadana. He. 
retyckie záš nauki nic fą Kosciolà powfze- 
chnego, dla tego iż (3 przećiwne Nauce Apo- 
ftolfkiey, ktorá zaw[ze w tym Kościele była y 
po dziś džieň trwa,y dla tego aby wfzyfcy wie- 
dzieli ktory to Kośćiołieft powtzechny; y po- 
czym go poznać, przydano na Koncilinm Kon- 
ftántinopolíkim iżieft A poftolfki, Albowiem 
Duch Swięty ktory rządźi ten Kośćioł {woy 

nic 
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nie przez kogo infzego týlko przez Apoftoty 
go rzadži, ktoty raz dany Apoftolom y zawlze 
w Kośćiele tym Namieftnikow Apoltolíkich 
przybywa. AG 
- Pyt. Možež ten Kośćioł Swięty zbłądźić w 
Wierze abo obyczálach. Odp. Nie może, bo 
Duch Swięty nim rzadži y prawnie go. Lecz 
wízyftkie infze Zbory co fie Kośćiołami nazy - 
waia ktore [zatan zbiera, y nimi rządżi muízą 
fprośnie ze zgubą dufz fwoich bľadzié. ; 
- Byt. Tákze mamy wierzyć w Kośdioł Swie- 
ty iáko wierzymy w Bogá, Odp. Niemowic- 
my wierzę w Kośćioł święty, bo tylko w Bogá 
samego troiakiego w Perlonach , iednego w 
Boftwie tak wierzymy, y wiáre náíze ná nich 
zafadzamy, y w nich ią pokładamy, Ale mo- 
wiemy, Wicrze Swięty Kośćioł to ieft iż Ko- 
śćioł ieft ieden święty ktory wizyftkie dobro- 
dźieyftwa ma od Pana Bogąiako rzeczy ftwo- 
rzone od Stworzyčiela. — “ 
- Pyt, Ktožten Kosciol zbudowały z kąd ma 
tak wielką władzą mocy, Odp, Sam Pan Bog 
Wiízechmogacy na Opoce ten Kośćioł zbudo- 
wałiako Pfa/, 86, Dawid Prorok mowi, On 
fam zbudował go naywyžízy y dla tego ten 
Kosciol nazywśią dźiedźictwem 4lbo ludem 
Bożym, Władzą tež od samego Paná Bogi 
ma, ktora przyrodzone wfzyftkieinfze władzę 
przechodzi, samą tylko wiarą poymuiemy;ia- 
ko to 
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| ko-toiz w Kościele Bożym, fa klucze do Kro- 
leftwa niebiefkiego , icit moc odpufzczenia 
grzechow, ieft moc poświęcenia prawdziwe- 
go čiaľa y krwie Pana Chryftusá , ma tę moc 


6 Kośćioł wykląć y karać złe wtym Kościele 


ktorzy [a wfzylcy Obywatelami nic biefkie mi y 
| nie maig tu miefzká nia wiecznego. 
Pyt. Iakoż fig to rozumie Swiętych obcowá- 
nie? Odp. Toieft iż žliludžie fprawiedliwymi 
| máig w świętych Sakramétách obcowaniealbo 
| fpołeczność, bo cokolwiek darow y łafki Bo- 
|zey w tym Koščiele ieft, to dla nas wízyftkich 
| ict bo naprzod przez Chrzeft jako przez for- 
tke do tego Koščioľa wízyfcy w chodZiemy. 
Sakrámentow świętych Przenayšwietízego 
Ciała y Krwie Przenaydrožízcy Páüfkicy lubo 
| nie iednako bo dobrzy názbàwienie, à žli na 
potępienie fpolecznic vZywamy, słowa Bože- 
| gostuchamy, teden z4 drugiego to ieft dobrzy 
| zá złych fic modlimy, y ták žli z dobrý mi maig 
obcowanie, albo (potecznosé, zofłaiąc zasług 
ich vczeftnikami bo im dla dobrych Pan Bog 
folguie. Y zSwietymi Bożymi obcowania 
żli zazywaig, bo fię za nich modlą, y kiedy 
fic poprawią onego wiecznego obcowania w 
chwale wickuiftey z nimi zażywść będą. 


| Dziesiąty Artykuł. 


«Pyt. Kto tp złożył Gtzechow odpufzczenie. 
Odp: 


> 
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Odp. Szymon Swięty , ktory (ic tak ma ro- Wi. S. 
zumiec, Wierzeiž w Kośćiele Swictym Chtze- Matri 
śćiańfkim Kapłani porządnie od Pana Chry- ftwa 
ftusa poftánowieni maią moc práwdžiwie od- Mi b 
pufzczać ludžiom grzechy. O czym fam Zbá- rozw 
wičiel po Zmártwychwítániu fwoim gdy 210. 
otworzył zmysły vczniom (woim aby Pifmo Pant 
rozumieli świadectwo takie daie Luc. 24. Po- im m 
trżeba było aby Chryftus Pan včietpiať, y trze- Odpu 
Giego dnia zmárwychwítwal, y aby wImię tym 
iego opowiadana była pokuta na odpufzczenie yczę! 
grzechow wizyftkim narodom począwizy od ©dpu 
Ieruzálem.  - CX DN R niem 
* Pyt, lakożbywaią wtym Koščielegrzechy zyło 
odpüfzczone? Odp. Naprzod na Chrzčie ferde 
wizyftkie grzechy bywáig odpufzczane tak drag 
pierworodny, jako y te ktore człowiek fam po- igl. | 
pełni, tak iz namnicy winy ani karánia Zá te powi 
grzechy więcey nic nie zofláie, Ale iż po mial 
Chrzčie z yłomnośći (woicy znowu w nie w odpt 
padá dla tego potrzeba było aby w tymże Ko- dżieś 
śćiele był drugi obyczay odpufzczenia grze- ftusi 
chow tym ktorzy ie popciniáig. Przeto po- „chu, 
wierzone fa Kośćiołowi Świętemu klucze do byle! 
Kroleftwa niebicfkiego aby káždemu pokutu- y wic 
iacemu by też y naywiękfze grzechy miał byle Je nic 
fic przynśmniey przy śmierci vpámictal, y | chéi: 
choćby ná moment za grzechy żałował mogły | prze 
bydź odpufzczone. Co do kluczy tak Piorro: | Wize 
wi | $94. 
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o- wi. Swiętemn Zbawiciel fam raczył mowić. 
ze. Mattb, 16, Pietrze tobie dam klucze Krole- 
y. twa niebiefkiego cokolwiek zwiążefz, na žie- 
jd. mi bedzie związano w niebie, à cokolwiek 
4: #ozwiažcíz ná Ziemi będzie rozwiązano w nie- 
dy bie. Taky lan Swięty świadczy Joap.20. Iż gdy 
no Pap Chryftus tchnať ná Apoftoły (woie raczył 
9. im mowić. Bierzćie Ducha Swietego ktorym 
„e. odpusčičie grzechy będą odpufzczone, A kto- 
je tym zątrzymacie będą zatrzymane, | Co do 
jie Vezeľzezánia częftey (powiedži y otrzymania 
od odpuľzeženia zaw(ze grzechow bo człowiek 
' (nie ma rozfpaczać ze znowu w pada wgrzechy 
hy Zvłomnośći,byle fięiak nay predzey poprawił, 
sie ferdecznie ża nie żałował, byby iako [udafz 
ak dragi zdrayca świętokracko Paná Boga przy- 
jo: ią}. Tak Piorrowi Świętemu Chryftus Pan od- 
té powiedźiał kiedy go pytał iakowiele razów. 
po miał ludziom grzefznymy láko czę fto grzechy 
w Odpulzczać že nie siedmkroć razy ale siedm- 
o. dżieśiąty šiedm. Przez co znać dał Pan Chry - 
ze. ftusiż nie mafz tak wielkiego y čieľzkiego grze- 
jo. „chu, ktoregoby w Kośćiele nie odpulzczano,. 
do byleby tylko fam człowiek żałował zá grzechy 
tu- y więcey fie do nich nie wracał, y w tę nádžie-, 
jle | ię nie grzefzył že go rozgrzefzą ile rázy bedžie 
„chčiať, ze Bog miłośierny, boby to był grzech > 
ły | przećiwko Duchowi Swictemu, y gotow zà-. 
ro. Wize bez grzechu śmiertelnego powinien być 
vi | godziny smierči nie wiedząc. Pyt, 
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Pyt. Coza godność ma Kośćiół Święty ž | nas c 
tego odpufzczenia grzechow ? Od. Auguftyn | dufz: 
Swięty powiada iż wickiza rzecz ieft zniepo- na, V 
boznego y niefprawiedliwego vczynić pobo- „dało 
żnego człowieka niżeli niebo y żiemię Z ni- "putz 
fzczego ftworzyć. Bo lubo w tworzeniu $wia- | Wicll 
tà, y w fKrze(zeniu vmarłych Wfzechmocność nam 
Boża y nielkończona moc pokázuie fig, wod: | ftarac 
pufzczeniu grzechow y víprawiedliwieniu | do gr 
człowieka grzefzaego y nie może nikt okcom | Zy we 
samego Pana Boga odpulzcié grzechow , bo | 
tak fam przez Izaia(zà Proroka /faż, 43. powie- | a, 
dzieć raczył. laieftem ktory gľadze nicpráwo- | Py 
šči ludzkie, oto do niego zawize fupplikuiemý | file y 
mowiąc, Odpuść nam nà(ze winy.Y nikt przed | Od 
Narodzeniem Pafitkim nie miał tákrey mocy |barzc 
odpafzczać grzechy tylko Syn Boży ftáw(zy Malze 
fic człowiekiem,iako onemuchoremu powie- deft [ 
dział, y innym w koło ftoiącym Matth 9. mo- vmie 
wiąc, Abyście wiedzieli iż Synczłowieczy ma mierz 
mocodpufzęzać grzechy ná żiemi. Wftań weź Nowe 
folzko twoie à idź do domu, ktorą moc pier- tegos 
wey niżeli wftą pił w niebo, dał Apoftołom y KChry; 
Namielťnikom ich w Koščiele fwoim, aby oni Now, 
mocą iego iako słudzy ludziom grzechy ods tedy j 
pufzczali, ty po: 
Pyt. Przez co tík wielkicy łatki ludžie do- (má (M 
ftepuig? Odp. Przez zasługi męki gorzkicy ly Dar 
Syná Bożego bo on fam krwią Przenaydtożlzą Vmárí 
nas | 


Ž 
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nas odkupit, iako Kosciol Swięty śpiewa. O 
, dufzo iakożeś droga, wielkim mytem zápľáco- 

na, Wfzyftek fkarb nieba y žiemie, Boftwo wy- 
„dało dla čiebie,y tę moc w Kościele (woim od- 
| puľzezánia grzechow zoftáwil. Dla czego 
(wielką opatrzność iego y miłość przečiwko 
(nam robákom (wym vważać mamy , y oto (ie 
| tarać aby(my. mu miłość miłośćią oddavváli, 
|do grzechow (ie więcey nie wracali, chcemyli 
|Zy wot wieczny otrzymác, 


| a= ledenafty Artykuł: | 
Pyt. Kto go złożył, Ciśła Zmartwychwítá- 


{hic y co onim Piímo Swiete mowi ? 


„Odp. Swięty Iudas Thadeus ktory Artykuł 
'|bárzo potrzebny ieft do vtwierdzenia Wiáry 
náťzey, aby kto nie rozumiał żeby dufzź ktora 
left nie śmiertelna pofpołu zčiátem miátá 
Vmierać, aletylko człowiecze ciało ktore v- 
micra zmąttwychwftanie. Czego ftarego y 
[nowego Teftamentu mamy dowod bo vmár- 
lego wikrześił Elialz y Eliżeufz. Także okrom 
JChryftusá Pana siła Apoftolowie Pańfcy w 


ni Nowym Zakonie vmärtych wikrzefzśli. Tak 
d- tedy y my zmartwychwaniemy. lákolob Swie- 


ty powiada o fobie 19.Iż w čiele fwoim y oczy- 


lo- má (wemy ma oglądać Pana Boga (wego. Ták 


cy | 


y Daniel Prorok naucza Dan 12, otych ktorzy 


zg Vimacfzy w proch fię rozfypali, Iz powftana: 


sih 


iedni 
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icdni do żywota wiecznego, drudzy na zgubę | 
wieczną, lako y Paweł Święty naucza T. Cor. 
15. mowiąc, Glupi człowiecze a záž to co ty | 
wśiciefz w Ziemig pierwcy ozyie , niżeli obu- p 
mrze, à ty co siciefz gołe Ziárno,Sieiefz pízeni- | 
czne, albo iakie infze, Pan Bog dále ciało onc- | 
mu žiárnu. Także y Grzegorz Swięty naucza | 
mowiąc. lako światłość słoneczna zawfze Zá- | 
chodZi, y iakoby vmiera,a nazaiutrz w znidžie, | 
y iakoby zmartwychwftanie, y drzewa Zielo- | 
ność fwoie žime rráca, 4 lecie zaś iakoby zmar- | 
twychwftawizy kwitną także nasienia zginą / 
pierwey a potym odrodziwfzy ig w znidą, y 
pożytek czynią, tak tego potrzeba było aby 
ciało znowu (ie z dufzą zI3czy wfzy ktore kto-| 
temu do czego iakim powodem było, luboj 
čiáto dufzy, lubo dufza Giału do dobregoli, do: 
złegoli, aby zapłatę brało lubo w niebie, lubo 
w piekle na ktory wfzyfcy zmarewychwitanie- 
my wtymże čiele,jako Paweł S.naucza. 1,Cor: 
15. mowiac: Potrzebá áby to fkażitelne ćiało 
oblokło na fię nie fkażitelność,y to smiertelné 
przyoblekto nie śmiertelność, to ieftże czło: 
wiek bedžie ptzywrocony do onego Zywoti 
nie imiertelnoséi z ktorego był przez grzecl 
Adamow vpadł, y bedzic miał ciało vwielbio 
neieśli ię o to przez pokutę fľaráé będzie, | 
Pyt. Także fzpetnymi ludzie zmattwych 
wftang iako na świecie byli, Odp. Nie ták al 
jako,) 
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jako Auguftyn Swięty mowi. de Cit, lib, 22.cap. 
14. Iż nie będzie na ten czas w ludziach nic 
fprofnego, śni Zadney wady, ale ieśli był ná- 
zbyt čiatem obłożony nie weżmie tego wízy- 


> ftkiego z foba, &c, Thkże ieśli kto był nazbyt 


ftary, albo chudy, wfzyftko (ic mocą Pana 
Chryftusa naprawi cokolwiek do ozdoby Giałź 
przynależy. Y ehoć kto ślepym, ślbo chromym 
był, zdrowym bedžie, bo iáko Bog ná pocza- 
tku tworzył wlžyftkie rzeczy dofkonale, tak 
te y cząfu zmartwychwítania będą wfzy- 
fikie čialá ludzkie dofkonałe,ofobliwie ludzie 
święći co w łafee Bożey pomarli, čiálá vwicl- 
biońe będą mieć , y šiedm ktoć razy sliczniey- 
fze niżeli Słońce, y iako Roža, iako Lilia, iako 
Fiołki kwitnąć będą y láko balfam pachnac 
przed Panem Bogiem. Zli zaś labo takže cial - 
niefkażitelne wezmą na wieki iednak męki nie- 
znośne wprzepaśćiśch piekielnych ćierpieć 
będą, y gorzeć w ležiorze śiarczyftym bez 
przeftanku. Potym będą chybkie iako dufza 


| bedžie chóiała nimi rufzáé , nad co nie będżie 


nic prędfzego , iak Auguftyn Swięty pifze. De 
Ciu. Dei lib, 31. mowiąc. Iż rodżi ie człowiek 
w słąbośći powftanie w wielkiey mocy. NA 
oftatek będą (ubtelne iako Paweł Swięty mo- 
wi. 1. Cor. 15. Tubywa w żiemię w śiane di4- | 
ło bydlęce , à powitanie Duchowne, Mamy 


fig ztego ćiefzyć, boiáżnią fie Boža tu ná tym 


| padole ' 
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padole płaczu rządząc, fumnienie czyfte m4- 
iąc, Cierpliwie wizyftko znoíz3€, że zmar- 
twychwftawfzy nie minie nas taką izczęśli- 
wość» y błogosławieńfitwo wieczne, z ktore- 
go [ie na wicki wieczne ćiefzyć y wefelić Z 
Stworcą ná(zym y zświętymiiegobędźięmy, 


Dwunafty Artykuł. 

Pyt, Kto go złożył y czego nas nalicza? 
Odp, Máčicy Swięty, Zywat wieczny nam 
` opiťuie, ktore słąwo nietylko znaczy wickui- 
ftość żywota bo to y diabli, y wfzyfcy pote- 
pieni mieć będą, y na wieki wieczne w przepa- 
sčiach piekielnych gorzeć, à nie zgorcią ani 
pomra,ále znaczy ono błegosławieńftwo wie- 
czne ktore w Kroleftwie niebiefkim $więći lu- 
dzie mieć będą w oney fzcęśliwośći, kędy ani 
płakać, ani łaknąć, śni čierpieč iuż więcey.bę- 
dą. láko Ian Swięty świadczy Apoc. 21. mo- 
wiąc bo otrze Pan Bog z oczu ich łzy, y. nie“ 
bedžie więcey včiíku, áni boleśći żadney. y 
śmierć nie będźie im panowśła. 

Pyt, lakichże fzczęśliwośći błogosławieni 
sy niebie iefzczę zażywać będą. Od, Niewy- 
mownych iako Paweł Święty naucza mowiąc 
że śni oko widZialo, śni vcho slyfzalo, co Pan 
Bog z gotował kochankom (woim, czego y 
Auguftyn Swięty potwierdza tymi słowy, O 
fzczęśliwa wdżięcznośći !. o wdžieczna Ízcze- 

śliwo- 


| 
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tre 
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śliwośći záwíze z Swiętymi zoftawać, świę- 
tym na wieki wieczne bydž, będa ietzcze mieć 
iako Paweł Swięty mowi. Część , chwałę, y 
pokoy, iużich Pan Bog bedžie miał za przyia- 
čioty y [yny (we,y ono (ie (pełni co prze z Pro- 
roká powiedzieć raczyl, P/a/. so, Bedžic šie. 
dział lud moy w pokoiu, y. w przybytkach 
vfnośći, y w odpoczynku hoynym. Nauczże 
fic człowiecze iako mafz temu Pánu y Stworcy 
fwemu będąc robakiem iego „ y niegodnym 
ftworzeniem, ze ftrachem wielkim y bojaźnią 
służyć, Przykazania icgo święte pełnić, w 
niego dofkonale wierzyć, w nim züpelna ná- 
džieie pokładać , miłować go náde wizyftko, 
grzechow fie smiertelnych (trzedz , (ümnienie 
fwoie (powiedžia świętą y przyiečiem Ciátà 
icgo Przenayświętfzego częfto przeczy(zczać, 
dobre vezynki czynić, ieżeli fic tedy tak (prá- 
wowść będżiefz , żywot wieczny otrzymála y 
Giśło vwielbione maiąc siedm kroć razy Šli: 
cznieyfzy będziefz niżeli Słońce, bo tak Swics 
ty Vincentius naucza mowiąc. Omnes Dolores 
dicunt quod [epties erit Sole clarius corpus gloriofüm, 
Ex boc fequitur quod fi Deus loco folis poneret corpus 
&loriofum magis illuminavet mundum quàm fol. Y. 
choćbyś człowiecze miał lat (to tu ná tym 
świećle to tám tylko lat trzydżieśći y uzy mieć 
bedziefz. luxtam menfiram atatts plenitudinis, 
Chriff, Táko.mial Zbáwičicl, nafz poki tu à& 
QUE S Ga świećią 
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świecie známi miefzkać raczył czego potwier- 
dza Cypryan Swięty mowiąc. Exultabunt San- 
él in gloria , © vltra non fenefcent, non tabefcent, 
non putrefcent amplius. Y choćbyś tu był ślepy, 
Ízpetny nie vrodňy, to tąm iako Roža,iako Li- 
lia, iako bąlfam, iako fiołki na wieki wieczne 
pachnąć bedZiefz,iako Koscioł Swięty spiewa. 


Florebunt ifii ficut lilium €5 ftcut odor balfami | 


erant antete, Kedy ani (mutku, áni płaczu, ani 
kłopotu, ani smierči, aniżadney boleśći nie 
maíz , alepodobni będziemy naywyżfzemu, 
Qui configurabit corpus nofirum corpori claritatis 
fue,bo tam zawize wefele,záw(ze vroczyftość, 
y bez przeftanku spiewania ktorego słuchaiąc 
Swięta Márya Magdalena przez lat trzydziesci 
na pufzczy nim tylko żyła , iako ieden powie- 
dział, Ze choćby było morze inkałuftem a 
świat wfzyftek párgàminem tedyby tego na 
nim nie fpifal, iakie radosći y niewymowne 
wve[ela czekáig milosnikow Bofkich, 
SIODMA CZESC. 
Pyt. Wiclezieft Božego Przykazánia? 


Odp. Džiešiečioro. Ktoré fam Pan Bog ná- 
pifawfzy dał ná Gorze Synái, Moyżefzowi w 


wielkim Maieftaćie y błyfkawicach rozkśzuiąc 


abyfmy ie pod dufznym zátraceniem pełnili, 

y Zá nie że nam obiawił wolą (woie świętą džie 

kowali, Czego iako Dawid Prorok mowi Pfa, 
147. 
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147. Nie vczynił żadnemu narodowi ani mu 
fadow fwoich obiawił, 

Py.Ktoreż to iek pierwfze Przykazanie Bože? 

Odp. lamieft Pan Bogtwoy ktorym Čie wy- 

wiodł z Ziemie Agyptíkicy z domu niewoli. 

Nie bedžie(z miał Bogow cudzych przedemną. 

Drugie : Nie bedZtefz brał Imignia Pana Bo- 
ga twego nadáremno. 

Trzecie: Pamiętay abyś dzień święty święćił 

Czwarte : Czéiy Qyca twego y Matkę two- 
ie, abys długo żył ná świećie, 

Piąte : Nie będźiefz zabiiał. 

Szofte: Nie będźiefż cudzołożył. 

Siodme; Nie będźiefz kradł, 

Ofme: Nie bedžieíz mowił przećiwko bli- 
¿nieniu twemu fałfzywego świadectwa. 

Dziewiąte : Nie będźiefz pożądał domu bli- 
znicgo twego, | 

Dźiesiąte : Ani będziefz pragnął żony iego 
ani sługi, ani stužebnice, ani wołu, śni osła, 
ani žadncy rzeczy ktore icgo fa, 

Naprzod tedy w pierwizym rofkazuie aby: 
fmy w Pana Bogay ftworce nafzego bo oprocz 
niego nie má(z infzego wierzyli, w nim zu- 
pełną nadżicię pokładali, onego nade wízy- 
ftko miłowali, czéili, chwalili, y błogosławili, 
Bogow obcych to ieft czarow, gustow, žegná- 
nia, lekowániá, wiefzczkow fię rodzenia, ná 
rzefzoćie wrożenia , vrokow odczynišnia, ná 

) ftrzélbie 


99 Siádma 


ftrzelbie przýšiegánia, glow mierzenia ; harś-.. 


kterow noízenia, y wízelkich zabobonow fię 
Mfiżegli,. o 
Pyt. Godzili fic mieć Obrazy. w vczóiwośći? 
Odp, Godźi bo y Chryftus Pan Agabarowi 
posłał Obraz (woy y nátuwálnicy Swictey We- 
roniki twarz (woię Przenaświęr(zą y Ciała 
Święte ná Przesčierádle, y Obrazy Panny Prze- 
nayswietízey przez Świętego Ľukaízá malo: 
wane mieć chćiał, bo my obrązow nie (zánuie- 
my ilef4 malowania;śle ile Swiętych Pańfkich 
wyrażáią ktorych czéiemy w obrazách y onycli 
fobie ptzy poininaiác na pomoc wzywamy. 
Pyt. Co przez Wtore Przykaząnie rofkázuic? 
Odp, Abyfmy fie ftrzegli bluznier(tw, przy- 
šiąg iawnych, falízywego $wiadectwá , nádà- 
remno wzywánia Božego, bo Imię tego Pana 
ftrafzne ieft, à nie tylko o icdnym imieniu Bo- 
żym fie to rozumie , ale o wfzyftkich infzych, 
kcoryini Pana Boga nazywamy idko Kiedy mo: 
wiemy Krol nad Krolmi, Pan zaftępow , Pan 
Wizcchmocny. Y infze w Pifmie Swiętym 
Imiona Boże ktore w wielkiey vczéiwosci má- 
ią bydz, dla tego iżcte wizyftkie przezwilka 
£nácza Pana Boga w Troycy Swictey iedyne- 
go. Chce tedy tego po nasáby(my ie w wiel- 
kiey vczólwośći mieli iako przez Malśchiafzś 
Proroka mowi. Mal. 1. Syn czéi Oycá, sługa 
Fana iesliz ia ieftem Oycem walzym kędyż 
$ezćiwość moia; Pyte 
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„Pyt. Trzečič Przykazanie Boże czego nas 

nauczał Odp. Tego abyfmy w dżień Niedżiel- 

ny , boten dzień iek na chwałę Boža poświę- 
cony świędili, 

Py. Czemu to w Przykazaniu Pańfkim diei 
Sobotny święćić każe Pan Bog, á my džicň 
Niedžielny swiečiemy? Odp. Bo džicň Sobo- 
toy był Figura dniá Niedżielnego iśko tedy za 
przyśćiem Paná Chryftufowym na ten świat, 
wízy(tkie Figury vftały, ták też Apoftolowie 
Swięći Sobotny dżień na Niedżielny przenie« 
$li, á to dla tego żebyfmy (ic nie zdali z Zydá- 
mi trzymáé. bo w dżień Niedzielny Zydži íu- 
chemi nogami morze Czerwone przeízli, tego, 
dniá y Mannę im z nieba fpuśćić raczył. W 
dżień NiedZielny w Cielić fig w żywot Panny 
Przęnayświęt(zey y Z niey fig národżić ta- 
czył, Trzema Krolom Gwiazda fię pokazała, 
Ochrzczony był w lordanie od Swiętego lana 
Chrzótóielą, Wodę w Wino w Kanie Galilicy= 
fkicy pfzemienil, Pięć tysięcy ludzi pigčior« 
giem chlebá nakarmił. Od dZiatekzydowfkich 
był z pálmámi witany, W džieň Niedzielny: 
Zmartwychwitać raczył. Ducha Świętego na 
Apoftoły zesłał, Y dnia tego to ieft Niedziel« 
nego ma przyść fądżić żywych y vmatłych, 

Pyt. ľakož fic mamy w dżień Niedżielny y 
w infze Swięta (prawować? Od, Mízcy Swie- 
tey z nabožeňítwem y Słowa Bożego słuchźćj 

za 
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| zadobrodzieyftwá Panu Bogu dźiękować, Zy- 

||, wety Święte ktovmieczyrąć, džiatki, czeladź, 
| poddaaych nauki Chrześćrańlkicy vezyé, bo 
każdemu Pan Bog przykazať mieć ftaranie o 
bliźnim (woim , y dni kożde święte na chwale 

Bożcy ftrawić: © 

Pyt. Tofięzgołź nie godži nie we dni $wig- 
te robič? Odp. Niegod/i oprocz málych y 
gwałtownych tzeczy bo naprzod w drogę bez 
ciężaru iechać, grzyby, orzechy, iagody zbie. 
rác, ftrzyc y golić fię, naczynie woz ná ráno 
nagotować , y có do chwały Bożey nalezy iá- 
ko dzwonić , vbierać, y choćby co Gięlzkiego 
było do dwu godziri može tobić, także trawę, 
iárzyn przynieść zogrodá byle prętko4 nie ca- 
łe odwieczerze, bo owe białegłowy grzefzą 
$miertelnie co trawę ze zboża rwą ptawie całe 
odwieczerze y zboże depcá, Kiedy zás gwał- 
towna potrzebą álbo zbytnie częfte delzcze, 
powodź , ogień, hieprzyiaćiel , wolno robić. 
Oprocz zás gwałtowney potrzeby zázezwo- 
leniem fwego Pófterza može co robić. 

Pyt, Czwarte Przykazanie czego nas nau- 
cza: Odp. Tego aby(my Rodžicow, Kàplá- 
now, Panów, Starfzych wízyftkich mieli w 
vczóiwośći , bo wfzelka zwierzchność od Pá- 
na Boga iet poftanowiona, y kto fic zwierz. 
chnosci (przečiwia Panu Bogu fie fprzećiwia, | 
Także y o Káplanach Pan Bog powiada mo- 

wiąc, 
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wiąc, že kto was dotyka zrzenice oká mego 
dotyka, Tož oRodżicach Paweł Święty mo- 
wi, Bpbef,ó, Synaczkowie będżiećie posłufzni 
Rodzicom walzym we wfzyftkim, bo to słue 
fzna ieft y Panu Bogu (ic podoba, bo iako fam 


(Pan Zbáwičiel powiedżiał Mażtb,15,że kto zło” 


izeczy Oycu, albo Márce, smierčig vmrze, 


| Radžicy „zás powinni dźiatki (woie karać, bo- 
/ iazni Božey vczyć, (weywoli niedopufzczść, 


Aby fie czelto (powiadali tego doglądać, eze- 

po ieżeli nie czynią karanie jako Heli od Panś 

Boga i. Reč. j-üdnielg, > „00003 3 
Pyt. Piąte Przykazanie czego nasnaucza? 
Odp. Tego abyfmy nie zàbiiali y fpokoyne= 


| mi byli, atak fynami Bożymi będziemy názwa- 
| bi. Dlatego po potopie furowo Pan Bog za- 


| kazał mężoboyftwa Gen, 19, mowiąc. Krwie 


. dufz walzych będę patrzył zrak wfzyfikich 


| beftyi y zrąk człowieczych. Zákázuie tedy cu 
Pan Bog mężoboy ft wś dobrowolnego , ránie- . 


| hia, oręża dania, pomagania; podufzczenia, 


niewiaftom mśłych džiatek podle šiebie ná noc 


.. ktádzienia, plod w fóbie tracenia , brzemien- 


ňymi będąc bičia y nie (zánowánia takowych 
od mężow. . de i j 
- Pyt, Szofte Przykazanie czego ham Záká- 
zuie? Odp. Cudzołoftway wlzyftkiego plu- 
gáltwá tak naćieleiako y na dufzy, bo fam 
Pan Chtyftus powiedział Zydom Mattb. 5. mo- 
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wiac. Słyfzeliśćie iż rzeczono ieft ftarym. Nie 
będźiefz cudzołożył, a ia wam powiadam, kto 
weyzrzy na bialaglowe aby i3 pożądał iuž ią 
ná fercu (woim z cudzołożył, Zakazuie do te- 
go wlzelkich grzechow čiclefnych, porwania 
Pánny,gwaltow, mysli w(zeteczny ch, zezwo- 
leniem żartow plagáwych, spiewania fprofne- 
go zgorfzeniem džiatek, dotykania nie vezis 
wego. Wdowy także kiedy (obie przypominść 
13 fprofne fprawy małżeńtkie grzefzą, Także 
yinni wízyícy ktorzy Kroleftwa niebiefkiego 
nie oglądaią, ieśli fic nie poprawią, bo ták Pà- 
wel Święty naucza mowiąc. Iż nic zmäzáne- 
go nie w nidzie do Kroleftwa niebiefkiego. 
—— Byt. Siodme Przykazanie czego nam zakź” 
zme? Odp. Wfzelkiey kradzieży, wydZier- 
ftwa przez gwałt, vkrzywdzania ludzi, zatrzy- 


4 


mania złodźieyfkich rzeczy, pomagania, (pol- < 


kowania, DZicsicéin, Cła, Myta, Podatkow 
nie oddania, Robotnikowi, Czeladnikowi 
mytá zatrzymania, konia, wołu nie zdrowcgo 
przedania, náležionych rzeczy nieoddánia , 
Zony mežom,džiatki Oycom, pieniędzy y zbo- 
ža znaczne brania, Lichwiarze y či złodźicia- 
mi iawnymi fa, coludži lichwa zabiiaią, bo tak 
Święty Anguftyn naucza, podobny ict zboy- 
cy, gorízy niżeli zIodziey, bozľodžicy potaie- 
mnie,à on oczywiśćie kradnie bliznicgo pracą, 
y zabila go na vbofiwie icgobiorac od nicgo 
Piae) Puff. diee ZA liche, 
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lichwe. lef tedy lichwá taka kiedy kto pienie- 


dzy pożycza , à podarunki bierże , Albo rola, 
albo łąkę albo cokolwiek od nich, ale darmo 
powinien pozyczyć, Lichwa kiedy kto pozy» 
cza pieniędzy à posługi (obie wymawia, Di- 
chwś dać kupcowi pieniędzy aby co taniey 
przedał, Lichwa dać Celnikowi pieniędzy aby 
inyto odpuśćił. Lichwä kiedy pieniędzy: Pa- 


| nowie požyczdig à roboty fobie wymawiaią, 


Lichwa zboża przed nowym (zpetnego poZye 
cząć aby pięknym z nowego. oddano, Lichwa 
zatargowóć y pieniádze dać przed nowym ná 
zbožá, na miody, A drožcy będzie w lesieni, y 


| takiemu ten co przedáie słowa dotrzymść nie 


powinien bo ma (zkode, Lichwa dać wały, 
konia, zboże, ná borg drožey niżeli fig ftoi, 
Nie godži fie tedy takiego Lichwiarzá do fpo- 


wiedźi świętey do Przenayswietízego Sakra- 


mentu, śni ofiary od niego brać y Te(táment 


| lego nie wążny, y na święconey ziemi nie go- 


džifie go chowác. Także y onico zboża dto- 
żey niżeli w targu borguia bo onich tak Pan 
Bog mowi, Ktory kryie zboza, bédžie przékle- 


| ty miedzy ludźmi, y nú iafzym mieyfcu ták 
| mowi. ležlis wżiął w zaftawie od bliźniego 


| twego fzatę, wroć mu ig przed zachodem 


Słońca, bo tylko tę iednę ma w ktorcý chodži, 
ynie ma ná czym fpać ieśli będzie wołał do 
mnie wysłucham go Albowiem ia ieftem mito- 

nal Pasta a so Siernye 
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Sierny. Także y či złodzicie co korzec, gát- 
niec , kwartę, wagę, nie fprawiedliwą máig» 
chleb nazbyt mály pieką, przez co grzefzą 
śmiertelnie, y nie máia bydź rozgrzefzeni, A že 
przywrocą ieśli znaczną (zkodę czynią, 
Pyt. Ofme Przykazánie czego zakazuie ? 
Odp. Wízelkiego falízy wego swiadectwá, 
krzy wopzysic(twa , kłamftwa , kiedy w wiel- 
kich rzeczach ofobliwie w fądach, kiedy-kto 
$wiádczy fal(zywie z wielką (zkodą bliźniego 
fwego, to mu tę fzkode powinien nagrodzić, 
Pyt. Džiewigte Przykazanie czego zakazu- 
ie? Odp, Nie bedžieíz pożądał domu bliznie- 
go twego, bo ták Paweł Święty naucza mo- 
wiąc Rom. 7. Nie znałem požadliwosči by mi 
był tego zakon nie mowił nie bedžie pożądał. 
Pyt. Dźiesiąte Przykazanie czego zákazuie? 
Odp. Wfzelkiey rzeczy , ktore (3 bliźniego 
nafzego to ieft áni żony, ani sługi, ani służe- 
bnice, śni wołu, ani osła przez co nam Pan 
Bog zakázuie wfzelkiey rzeczy bliźniego toieft 
Maiętnośći, dobytku Czeládniká, Sługi, Pod- 
danego odmawiać, pfować bo raka czeladź 


grzelzy, ktorzy vmowiwfzy fię zPanem do. | 


czafu vmowionego ze służby odchodzą, do 
ktotey fic powinni wročič y dosłażyć iako 
obiecali, & ofobliwie żony bo to ieft grzech 
„ wielki przed Panem Bogiem o czym w Szo- 
- ftym Przykazania czytay, 

eos Pyt. 
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Pyt leftže krotíze iákie zebranie Przykaza- 
nia Bożego? Odp. left bo ie Pan Chry ftus we 
dwoygu zamknął, Pierwfze będżieíz miło- 
wał Pana Boga twego, ze wfzyftkiego ferca 
twego ze wízyftkiey dufze twoiey , ze wizy- 


| ftkiey myśli twoiey, ze wfzyftkich sił twoich. 


Drugie: A blizniego twego iako siebie same- 
go Przez pierwfze rofkazuie abyfmy Pana Bo- 
gó, Stworce, Zbáwičiclá, Odkupiciela, y Do- 
brodziciá nafzego nade wfzyftko milowáli, zá 
wízyftkie mu Dobrodżieyftwa dźiękowali, 
wfzyftkim cokolwiek na świećicieft, y same- 
mi (oba dla miłośći iego gardzili, bosmy tego 
nie godni co dla nas vczynić raczył, bo nas ná 
wyobrażenie fwoie tworzył, Krwią Przenaye 
drożfzą odkupił, Ciałem fwoim Przenayświę- 
tízym y Krwig Przenaydroż(zą karmi, y nápa- 
wa, żywi y błogosławi, y żywot wieczny go- 
tow nam dać , bylefmy fie vmieli o icgo łafkę 
fiarść, Blizniego zaś fwego iak nas samych 
rofkazał nam tenże Pan kochać, onym dobrze 
życzyć, z wefelgcym fic wefelić, ze fmetnymi: 
fic (mečič, áni ich słowem namnicyfzym obra- 
dać , bo tak Pan Zbawiciel zakazał mowiąc, 
Iz ktoby rzekł bliźniemu (wemu [zaleňcze,go- . 
džien bedžie ognia piekielnego, ktoby mu 
rzekł głupcze, godzien będzie fądu. Máis fic 
tedy tu owi nauczyć Panowie ktorzy mowią 
nie mądrze o poddanych fwoich że dufza Bo- 
ža. 
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ża, à mol fkorá co żle czynią bo lubo z grun: 
tow ich powinni im robić co słufzna ale wię: 
cey na nich nie mála wymyślać , ani bić bez 
pizyczyny, anivkrzywdzác , ani sami ná gár- 
dlo sadžič,bô iesliby cotákowego winni byli, 
fadżić fadowi kazać , bo toich przeklęta racya 
ktory zaży wać zwykli. Ze mnie wolno z Pod- 
dźnym czynić co chcę, ktoż mnie oto karać 
będzie, ezego icželi (ie ważą smiettelnie grze- 
fzą przečiwko Przykazaniu o miłośći bliznie- 
go że ich tak iąko Siebie nie mituig iáko bli- 
źnych fwoich gdyż fa wfzyfcy iednego Pana, 
ktory nicbo y 4iemię tworzył, y iednáko ich 
Krwia (woia Przenaýdrožíza dx v kto- 
tego nie mafz wżględu na ófoby tylko ná do- 
bre vczynki, y niech (ie iego (3dow ftrąfznych 
obawiaią bo im tak grożi mowiąc, Gdy czás 
vpatrze (ądy wafze znowu fadzió będę: Po 


ktorych ftrá(znych fadàch niech (ie oto ftára- 


ia, coby ich vbodzy męczennicy to ieft pod- 
dani ktorych trapią, nie vprzedzili do Krole- 


„ ftwá niebiefkiego, à onym tych słow nie rzekł. 


Pan nay wyżlzy: Synu wżiąłeś dobrego wiele 
za Zy wotá twoiego,bo takowi Panowie w mar- 
hośćiąch żywot iwoy trawia à żywo do piekła 


z (iepuig. Także y bogacze vbogich kiedy. tra- 


p niech (ie tego obświaią, 


Pyt, Wieleż ieft Przykazánia Kościelnego? . 


Q1. Sześćioro : Picrwize dni Swigte od Ko- 
ščiotá 


=- - ^ TY e o s PŚ = E 
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scioľá zápowiedziáne święćić, Drugie Mízy 
Swictey na każdą Niedžiele słuchać y święta. 

"Trzecie Spowiadść fie grzechow fwoich przy- 
namnícy raz w rok włafnemu Pafterzuwialbo 
inízemu za dozwoleniem iego, alelepiey czę. 
fto dla nicpewnosči smierći. Czwarte przyna- 
mnicy raz w Rok do Stołu Bożego ná Wielko- 


` noc przyftępować w Paraficy fwoicy. Piąte . 


Pofty nakazane od Kościoła pościć, Szofte, 
Džiesiečiny y ca tylko Kościołowi należy od- 
dawać. Gaz 
Pyt. Czemu Kośćioł Boży dni Swięte Swię. 
Gić tofkazuie + Odp. Aby Pana Boga w Swie- 
tychicgo chwalono.y my słuchaiąc Kázánia, 
wefelili fic zchwały ich, kterą oni wniebie 
máig, ich cnoty święte nasladowali, iako ko- 
chankow Bożych, profzących aby (ie tež za ná- 
mi przyczyniali, y dla tego Kośćioł chce vczéió 
Swietych iako Syny (woie, iako teżoni Pana 


` Boga y Kośćioł Swięty vezčili pobożnym ży: 


Ciem fwoim poki tu n& Ziemi żyli, 

Pyt. Co ieft Míza Święta y co zá pozytek 
stuchánia icy è Odp. Míza Swietaieft Ofiara 
Nowego Zakonu ktorą Chry ftus Pan iako żye 


| Wa Ofiara nśfza na pamiątkę gorzkicy męki ie- 
| 80 przez Kapłany Bogu Oycu bywa ofiarowa. 


| 
y 
| 


| 


"ly, obyczálem nie krwawym pod Ofobámi 

Chleba y Winś dla odpuízczenia grzechow ná-. 
fzych, dla džigkowánia Panu Bogu Zá dobro- 

džiey- 


. 169 Siodma 

dżieyftwa iego, dla vprofzenia wízelkich pó- 
trzebżywym y vtnarłym ná zbawienney dro- 
dze będącym , ktorego ofiśrowania Kapláü- 
fkiego bywaią tež vczeftnikami przez Wiatę 
wfzyfcy, ktorzy pilnie y naboznie Mízy Swic- 
tey stucháia. — ' b wa” Y 
` Pyt. Jakoż Gę mamy przy słuchaniu Mfzy 
Swictey fprawowść? Odp. Nic inaczey iáko- 


| 
| 
I 
| 
| 


byfmy byli przy oney Ofierze meki y smieréi | 


Pana Chryftufowey , kiedy za nas ną Krzyżu 
wisiał, gdyż y tu ieft tenże Pan Chryftus tylka 
pod ofobami Chlebá y Winá zakryty, y taż ofi- 
ra obyczáiem iednak nie ktwawym czyniona, 
bo Pan Chtyftus drugi raz vmierać nie može, 
y tak mamy Mízey Swietey słachść, z wielkim 
nabozefiftwem, y vezčiwosčig, bo Aniołowie 
Swiędi, przy niey bywaią, przy ktorey fic trze” 
bà naboznie modlić , tak zasię za żywych, po 
tym iàko y zà vmárlych, y do Końca iey wysłu- 
chać,ktoty Mí2ey Swiętey od Epiftoły kto stu- 
cha tedy ważna ict, kiedy do tego nie može 
przyść, słuchać iey icdnák trzeba dokońca. 


i Py& Ieśli kto wolen od słuchania Mfżey ' 


Swictey? Odp. Są wolni ofobliwieći, to ieft 
ludžie barzo chorzy, pafterze, ftrożowie, má- 
tki džiatki przy piersiach maiące, Kucharki co 
gotuią ieść, y owi co dla nieprzyiaciol albo w. 
odpowicdži z drugiemi zoftaiąc nie mogą do 
Kośćioła iść , yinnych wiele, o czym fzetzey 
Pafterze nauczać powinni, ^ — Pyt. 


í 


<Q so %. 


| Wyderkafy,bo tákowi w klątwę w padaią,kie4 
P H dy 


Cześć. Ira 

Pyt, Co znaczą Szaty w ktore fic Kápľan da 
Mizey $więtey vbiera? Odp. Humeral zná: 

czy ktorym oczy Pánu Chryftufowi zawiąza- 
ne były, kiedy go v Kávfalzá bito za fzyie moa 
wiąc mu,gaday Chtyfte kto čie biie. Alba zná- 
czy białą (záre w ktorą Herod Chtyftusa Pana 
na posmiewifko vbrał y Piłarowi odesłał, Pás: 
znaczy bicze ktoremi Ciało iego Przenayświę- 
tize trapiono v słupa Manipularz y Stuła zna. 
czy powrozy łańcuchy ktoremi ktępowany, y 
wiązany był naymilfzy Zbawiciel nafz Chiy- 
ftus [Ez v s. Ornat znaczy fzatę fzkatłatną w 
ktora obleczony był ná posmiewifko, Ołtarz 
znączy Krzyż,Kielich znaczy grob. Patyna ká- 
micň ktorym był Grob przy walony, 

Trzečie y Czwarte Przykazanie nakaznie. 
Spowiśdać fie g'zechów y przyimować Ciało 

tzenayswietíze Pańlkie 0 czym będzie nauka 
kiedy o Pokućie y o Spowiedzi. - 

Piąte, nákáznie zachować Pofty od ktorych 
wolni fa ftarzy, chorzy, brzemienne bialegto. 
Wy , dziatki przy piersiach màiace , vbodzy, 
džiatki małe, y či co nie máig co w gebe wlo- 
żyć, Robotni zśśludźie w pomienione, pofty 
Przed południem y wieczor mogą chleba tro- 
chę zieść, 

Szofte rofkazuie Kośćiołom Džiešiečiny y 
cokolwiek należy eddawać, iako to Czynize; 


Y 


iii | Ofma ; 
dy Kośćiołowi Dżieśięćin zatrzymnią, y co ič# 
go ich fobie przy wlafzcáig, albo gwałt wolno: 


śćioih icgo czynią, 


OSMA CZESC. 
O Sákrámentách. 


. Byt, Wieleż ieft Sàkrámentow. Od. Siedni; 
Pyt, Krote. Odp. Chrzeft, Bierzmowanie; 
Ciálo y Krew Pańfka, Pokuta, Oflatnie poma- 
zanie, Kaplán(two, Małżeńftwo. 
Pyt. Kto poflànowil Chrzeft Święty? 


.. Od. Ghryftus Pan w ten czás kiedy Apofta: | 
low tęką (wa Ptzenayświętfzą ochrzéil,y obo» | 
wiązek Chrztu Świętego każdemu do zbáwie- | 


nia potrzebnego po zmartwychwftániu ogło: 
sił, kiedy v Matheufza Swiętego mowił. Idag 
Imię Qyca, y Syna, y Ducha Swietego, 

Pyt. Ktoraz ieft máterya Sakramentu? 
Odp, Wízelka wodą, lubo morfka,rzeczna; 
iežiorna , ftudzienna, zdroiowa. Bo tak Pan | 
Zbawičicl powiedżieć raczył. Joan, 3. leżeli fig | 
kto nieodrodzi zwody y z Duchá Swietego 

nie w nidzie do Froleftwa tego niebiefkiego. 
Pyt, Co ža forma tego Sakramentu? OE 
Odp, la Giebie Chrzcze w Imię Ovca, y Sy: 
bà, y Ducha Świętego. Bo ták Pan Zbawiciel | 
naaczył Apoftoly (woie mowiąc, Idąc nå- | 
úczyčie | 


nauczayćie wízy(tkie narody Chrzcąc ie w | 


n 
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uczyćie wfzelkie narody, Chtzczac ie w Imię 
Oycay Syna y Duchą Świętego, Amen. 

Pyt. Czego potrzebą kiedy kto džiečie mą 
chrzóić : Od. Dobrey intencycy aby go chzćił 
imieniem Kośćoła Bożego. 

Pyt. Potrzebźli y Imię dźć kiedy owo chore 
džiečie? Odp. Nie potrzeba śle prędko wig» 
wizy wody proftey, kiedy nie może bydž swig- 
fona co kożdy ofobliwie báby ktore przy bia- 
łychgłowach brzemienaych bywáig powiuni 
mieć, (obie pamiętać , y råk wfzyftkie słową 
powoli mowić , y oraz lubo głowę, lubo iaki 
człowiek (ie z żywota mątki pokaże, kie dy fic 
nie tak rodzi iako należy wolg,ra zi, dwali po- 
lać albo pokropič mowiac. la Ciebie Chrzczę 
w [mie Oycá;y Synà,y Duchá Świętego Amen, 
y otym Xiedzu powiedzieć boiuž bedžie wą- 
#ny Chrzett, 

Pyt, Wažuyž tež Chrzeft kiedy infzy pole- 
wa a drogi słowa mowi? Odp, Nie ważny 
ale ieden y polewąć, v oraz te słowa mowić 
powinien. [a Ciębie Chrzczę w Imię Oyca 
Syna, y Duchá Swiętego Amen. Chržčié je- 
dnák Bialoglowá nie powinná kiedy Meizczy- 
zna ieft byle vmiał, 

byt, Wążnyż by też był Chrzeft kiedyby kto 
nie maiąc wody wodkg tożaną abo iaką inną 
polewal?. Odp. Nie wazny, aletrzeba wody 
Przyrodzoney choćby byłą y metna y Ste te 

H2 dząca, 
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dząca, y čiepľa, choćby z śniegu y lodu rofto- 
piona, bo iuž ieft prawdżiwá woda, to dopie- 
io ważny, 

Pyt, Co czynić niofác džiečie do Chrżtn A 
ono bárzo záchorzaľo w drodze? Od, leželi 
go w domu nie chizczono to wžiač wody zle- 
da dołku, albo ieżeli głęboko ręcznik zmaczść 
y tak wycilnąć polewaiąc głowę y mowić 24: 
raz, Ia Ciebie Chrzczę w lmię Oycá, y Syna, 
y Ducha Świętego, 

Pyt, A gdyby kto mowił polewaiąc, Ia čie: 
bie Chrzczę 4 testowá opuśćił w Imię Oyca y 
Syna, y Ducha Swietego? Odp: Nie ważny 
bo trzeba wfzyftkie słowa do koňcá mowić, 
takže gdyby kto mowił w Imię Oycá, y Syna,y 
Ducha Swictego à me mowił przynamnicy 
tych słow čiebie Chrzcze to nie ważny to zaś 
słowo ia choćby opuśćił to będźie ważny. 

Pyt, lakoż ieft potrzebny Chrzeft do zbá- 
wieniał Odp, Y barzo potrzebny bo bez nie- 
go zaden zbáwion bydZ nie może, Gdyż tak 
Pan Zbáwičiel powiedzieć raczył rear. 3. Ieželi 
fic nie odrodźićje z wody y Ducha Swiętego 
hie może w niść do Kroleftwa niebiefkiego. 

Pyt. Co za fkutki albo co za pożytek Chrzeft 
Swięty przynosi? Odp, Grzechy pirworodne 
zgładza. Za popełnione by nayčiežíze od pie- 
kła; y czyfca vwalnia, Synami Bożymi czynie 
Y aiebiosą otwiera; 

Pyt, 


Część. 114. 

Pyt. Ieftže powinowactwo Chrzefne prze- 
fzkodą do Małżeńftwa: Odp. left między 
Chrzelnym Synem, Kmotrámi, y Rodzicáti 
iego, 

Pyt: Ktory ieft drugi Sakrament? Od, Bierz- 
mowanie, 

Pyt, Kto go poftanowił: Od. Chryftus Pan, 

Pyt. Czemu Kośćioł Swięty zowie ten Sa- 
„kramenr potwierdzeniem? Odp, Dla tego. Iż 
kiedy Bifkup ochtZezonego Swietym Chrzy- 
zmem pomazuie te mu slowá mowi. Znaczę 
Čie znakiem Krzyzà Swietego y potwierdzam 
čie Chrzyzmem zbawiennym. W Imię Oycá y 
Syna, y Ducha Swiętego. Y ťak czlowick no- 
wą siłą talki Bozey (tawa (ie poteznieyízy , y 
iakoby dofkonálym Rycerzem Chryftusą Pa- 
ną, chyba żeby co miało przefzkodzic do fku- 
tku tego Sakramentu. 

Pyt. Ktoraieft máterya tego Sakramentu? 
Odp Chrzyzmo Święte, ktore Bifkup zOleiu 
y zBálsámu. Zwielkiémi Cetemoniami p 
Świąca. O czym Dyonizyus Swięty y Fabian“ 
Papież świadczą, iż Apoftołowie od P. Chry- 
Rusa nauczeni byli iako Chrzyzmo czynić ‘y 
twoim namieftntkom tę naukę dali. 

Pyt, Co zańczy Oley zmiefzany z Balsámem? 
Od, Oley znaczy zupełność łafki która przez 
ucha Swiętego płynie od Chryftusá Pani ia- 
ko. od glowy ná wizy ftkic ludžie, Balfam ma 
m wdžie 
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wdZieczng bárzó wonność przeto znàczy iż 
gdy człowiek ten Sakrament przyimuie,o kto- 
1«go przyięcie każdy fic tara powinien, tedy 
taka wonność, wfzyftkich enot z siebie wyda- 
wać powinien, aby mogł mowić, ieftelmy 
Chryftufovtą dobrą wonnośćią Panu Bogu, 
Przeto każdy kto ten Sakrament przyimuie tá» 
twicyfie może vftrzedz grzechu, y predzey 
zwycięży fwoie nieprzyiačioty, 

Pyt Ktora Forma + Odp. Znácze čie iako. 
Wyžty Xe. 

Pyt. leftže przefzkodá do malżeńftwa kmo- 
troftwo? Odp. left rákiakoy przy Chizóie, 

Pyt. Ktotez (3 fkutkitego Sakramentu? 

Op. Nowa lafka Boža, Więkfza moc prze- 
Čivrko swiátu, ciału, y czartu, vtwierdzenie w 
Wierze Swietey bo Pan Bog przez ten Sakra- 
ment w wierze $wietey nas viwierdza,co przez 
Cürzelt począł w nas. fprawować, y przywo” 
„ži nas do dofkonśłośći Chrześćiańikiey y po- 
 Mnażónia wnas łafkę ktorafmy na Glitzčie 


o Wigle Jako Melchiades Papież naucza moż. 


wiąc, Duch Święty na Chrzčie dawa zupeł. 
ność, aby człowiek niewinnym był na Bierz- 
mowániu pomnaża w nas fálke Bożą. 

Pyt. Czeńu tych ktorych Bierzmnia na 
czele Ghrzyzmem má23? Odp. Dlatego iż 
przez ten, Sákráment Duch Swięty w ferca lu. 
z kie dólkę twoie wleyya; y w nich mocy śiłę 

pomua. 
« 


"dla Imięnia Chryftusa Pana. Naoftatek pokoy 


€x, žié 
pómnaża, áby mężnie woiowáli z czártem, 2 
Ciálem, y z światem, y nie dali fie odftrąfzyć 
jawnie wyznać Papa Chry tusa. 
Pyt. Czemu policzek dawa Bifkup Bierzmo- 
wanemu? Odp. Aby pamiętał iako mężny 
Rycerz ma bydž gotow wizyitko wydierpieć 


mu dawa, aby wiedział iż niebicfki zupełnośći 
y onego pokoiu wiecznego przez łafkę tego 
Sakrámeňtu doftapil, iczeli Pana Bogá obra- 
246 nie będzie więcey, 

Pyt. Ktoryž icit Trzeci Sakráment? Odp, 
Ciá&lo y Krew Pálka, 

Pyt, Kto ten Sakrament poftanowił + Odp, 
Chryftus Pan na oftatniecy Wieczerzy wžiaf 
Chleb Panu Bogu dżiękuiac błogosławił, y 


iwoim Zwolenńikom rozdawał mowiąc : 
Bierzčie à iedzčie, To Izsr Ciało Moit 
ktore za was będzię wydane, to czyúčie ná pas 
miątkę moie, Tymże obyczajem wžiat Ki 
lich po wieczerzy mowiąc, Ten Kielich i 
wym Tefílámentem iet we Krwi moicy, TO 
czyńćię ile kroć bedžiečie pić na pamiątkę 
moie. 

_ Pyt, Cozà máterya tego SAkrármentu? Od. 
Chleb pfzeniczny y Wino, 

_ Pyt Czemu do wody winą przylewają? 
Odp, Ná pamiątkę oney Wody, y Krwie ktora 
Zboká Pana Chryftusź po iego sśmierći wyply- 
neta, | FS 
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Pyt, Ktoraż ieft Forma poświącania tegoż 
Sakramentu? Odp. Gdy Kapłan itra(zną Ofia- 
rę Mízey Świętey odprawuiac przykładem tę: 
gožnaywyžízego Kapłanź Paná Chryftusá I x. 
ZvsA wžiawízy chleb błogosławi go nabožnie 
y ze (trachem te słowa mowiąc. To ieft bo- 
wiem Ciało moie. Takže wžiawlzy Kielich on 
błogosławi y mowi. Ten iet Kielich Krwie 
moicy, nowego y wiecznego Teftámentu wia- 
ty, ktory za was y za wielu innych wylany bç- 
džie na odpufczenie grzechow. Zaraz za wy- 
mowicnicm tych sław mocą Bofką chleb 
przemienia (ie w Ciało Chryftufowe , à Wino 
w Krew jego Przenaydrožíza. Ktorą Taiemni- 
ce am.bioży Święty wykładaiąc tak mowi, De 
Sacr. lib. 4 cap. 4. Patrz iako potężne fa słowa 
Chryftasa Pána. Aieśli taka mocieft w sIo- 
wiech Pańfkich, Ze te rzeczy ktore nigdy nie 
były, słowem Bożym poczęły być y ftały fie 
| Giśko ieft świat y wizyftko co ná swiečie ieft ) 
111 Aleko więcey moc Boża (prawić to može, aby 


nilá. Także Auguftyn Swięty mowi, De Confie 
Difi 2. Prawdžiwie to wyznawamy iż przed 
poświęceniem Chleb ieft profty, y Wino ktore 
przytodzenie fprawiło „ale po poświęceniu 
Ciało y Krew Panś Chryftufowa, ktore prze- 
żegnanie poswięć:ło, Takze Damafcen Swie- 
ty pifze, De fide lib. 4.0, 14. Iz Ciało Chryftusa 
Pana 


i 
| 
i 
| 


| 
| 


dna rzecz ktora iużieft winíza (ie przemie- | 


Pana 
Ciak 


ono / 
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poka 
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Panś práwdziwie z Boftwem złączone ict, 
Ciało mowie z Panny czy(lcy wziete, Nie iżby 
ono Ciało przyięte Z nieba z ftąpiłoale iz on 
Chleby Wino obraca (ie w Ciało y Krew Pána 
Chry&utowe, -Y tám ieft siedzgę ná prawicy 
Boga Oycà y tu ieft w Przenayświętfzym Sá- 
kramencie, 

Pyt. leftže też pod ofobą Wina prawdziwe 
Ciźło Pan Chiyfiufowe?. Odp, Powinieneś 
tak wierzyć iż iąko pod Ofoba Chleba icf pra- 
wdźiwe Cialo, Krew, Dufzá, Bottwo, y Pan 
Chryftus sale y zupełnie ták pod Ofobami Wi- 
na, toż prawdžiwe Ciało, Krew, Dufzą, Bo- 
two, iako y w namnieyfzey czaftce prawdži: 
wy y dofkonály Chryftus ieft. 

Pyt. Dla czego Pan Chryftus ten Sakrament 
poftanowil? Odp. . Dla tego že nas niewy- 
mownie do końca vmilowal, y nam przedži- 
Wny:vpominek teyže niewymowney miłośći 
fwoiey Bofkiey zoftawił, aby dufzy nálzcy po- 
karmem był niebicfkim, ya zeby (my przez ten 
pokarm żywot Duchowny zachowali Do tega 
žeby Kośćioł Boży miał wieczną Ofiarę, ktora- 
by vítawicznie grzechy ná(ze gładziła, y Očiec 
Diebiefki ktorego my grzechami nafzymi 
obrażamy, aby od gniewu ku miłosierdziu, od 
fprawiedliwego karania ku zmitowániu przez 
tę Ofiatębył przywiedziony, Mamy tego figu- 
tę y podobieňítwo w Baranku onym Wielko- 

nocnym 
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nocnym, ktorego Zydowie ofiarowali iáka. | 


Ofiaię y tegoż pożywali iako $wiatosci, Ták 


tež Chryftus Pan Zbáwičiel nàfz , gdy sámego ^ 
siebie Bogu Oycu ofiarować miał, nie mogł | 


nam więkizego y znáczniey(zego znaku (wo. 
icy: przeciwko nam miłośći źoftawić , jako to 
iz nam Ofiáre widoma à nic krwawą, zoftáwil, 
przez ktorąby oná krwawi Ofiárà, ktorą małą 
co potym raz na Krzyżu ofiarować miał, po: 
nowiona bywała, y pamiątki lebo nicwyimoa 
wney dobroči, aż do końca wiekow, po wizyń 
ftkim swiečie , w Kosčiele Bożym trwałą, Ta: 
ko Dawid Świętj mowi w PIAL, Ito. Pamiatkę 
Pan Bog vežyniť džiwow fwoich, miłośierny y 
litośćiwy Pan dał pokarm tym ktorzy fię go. 
boią, Przeto naprzod džieknie Panu Bogu y 
mowi, Wystawianie y wielmoznosc ieft (prá. 
waiego, | 
Pyt. Tákož fic mà człowiek do tego Prè: 
payswietfzego Sśkramentu przygotować ? 
_ Odp. Grzechow (ie fwoich wfżyftkich,one 
tobie dobrze przypomniawízy dofkonale wy. 
fpowiadaé, zá nie (erdecznie že kiedy Dobra 
nieíkoúczone Páná y Stworcę (wego będąc rto- 
bakiem óbrażał żałować wolą ftśteczną mieć: 
do nich (ię więćey nie wracjć , vktzy wdzo- 
nym nágrodzič krzywdy odpuśćić , y pokutos 
wać , więcey nie grzefzyć, 
Pyt Ktoryż ielt Czwarty Sakrśment t. 
: Qdp. 


| 


znie 
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- Odp. Pok?tá, Pyt. Kto go poftàrowit Od. 
Chryftus Pan, 

Pyt. lefiże ten Sakrament nam potrzebny? 
Odp. Y barzo patrzebny iako Hieronim Swie. 
ty, y insi Doktorowie Swieci nátczaia mo- 


| wiac: I2 Pokurá ict wtota Defkaalbo Tabli- 


ca ná ktorcy człowiek z potopu może wypły- 
nac. Bo gdy fic okręt cozbiie, nie zo(tawa nic 
infzego do zachowania zdtowiá tylko gdy (ic 


"kto na morżu, iakiey Defki vchwyćić może, 


ták tež gdyby ktovtraćiwfzy niewinność kto- 
rey doftał ná Chrzćie, dotey Defki to icft do 
Pokuty święrey nie vCickl fic, bez pochybyso 
zbawiepiu iego wątpić muśiemy, 

Pyt, Ktoraz iet Máterya Pokuty? Odp 
Dálfza máterya fa grzechy. Bliżfza vczynki po- 
kutiącego, toieft Ikruchá, fpowiedź, y dolyé 
Yczynienie, 

Pyt. Ktoraż ieft Forma? Odp, Ia ćicbie 
tozgrzefzam, &c. 

Pyt, Co za pożytki odnolzą ľudžie ztego 
Sakramentu Pokuty Swiętey? Odp. Wielkie 
odnofzą pożytki, y może fię to prawdźiwie o 
Pokucie Świętey mowić, izáczkolwickkorze. 
hie iey (a gorzkie ale owoc barzo fmaczny 
ict, Naprzod tedy tep pożytek Iudzie maia 
Pokuty święteyjż człowieka z Panem Bogiem 


| iedna, y miłością wielką z Pánen:-Bogiein fa: 


czy. Drugi iż przez pokute, poiednawizy fic 
d czlo- 
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człowiek z Panem Bogiem, miewa nàfumhie- | 


niu (wym pokoy, y radość wielką Duchowną. 
Trzeći iz przez Pokutę otrzymywa człowiek 
'dopufzczenie grzechow (woich,y nie mafz za- 
dnego grzechu ták ćięfzkiego y wielkiego kto- 
ryby przez ten Sakrament Pokuty nie iedno 
raz abo dwa,ale częftokroć zgładzony nie był, 
O czym ták fam Pan Bog przez Proroka mowi. 
Ezecb. 18, Bedzieli nie pobożny człowiek po- 
kutował za wfzyfikie grzechy fwoie ktore czy» 
niť y bedzieli chował Przykazanie moie , a bę- 
džie czynił Sad y Sprawiedliwość , ten nie 
vmrze śle żyć będzie , y wlzyftkich nieprawo- 
śćiiego ktore czynił zapamiętam, Także Ian 
Święty mowi 1, loan. n, leśli wyznawać bę- 
dziemy grzechy nafze , wierny ieft Pan Bog y 
(práwiedliwy że nam odpuśći grzechy nalze, 
Y. ma drugim mieyfcu mowi, t, loan, 2. leśliby 
kto zgrzefzył (żadnego grzechu nie wyimuiąc) 
mamy przyczyńcę y rzecznika v Boga Oyca 
IgzvsA Chryftusą (prawiedliwego, y tenże 
ieft vbłaganiem za grzechy nafze, à nie tylko 
zá nafze, ale za grzechy wízyftkiego świńta, 
Ktory Pan Chryftus Iez v s w Kośćiele fwoim 
świętym ten Generálny Trybunał poftanowił, 
na ktorym dał moc Kapłanom (woim grzechy 
odpufzczać , albo rež zatczymywać mowiąc 
im , loan, 20. Komu odpvśćićie grzechy beda, 
odpufzczone , A komu zátizymačie, będą zá- 
tizy máne. ge: l Pyt. | 


| pisani 
| razen 
|. Pyt 
| Od 
| Vezyr 
| ták m. 
| wieka 
Cu ieg 
|Vezyn 
| Pożyt 
| Wiek i 
|, Pyt 
{ty Sw 
| Bá tro 
| VCZyT 
[my t 
| Srzec 
| Byt 
| cheO 
; üm t4] 
plesá, y 
| "e ie 
| Stzefz 
| tedy t. 
| tylko 
[ fobie | 
| uz zá 
l 


| 
| 
1 


| chow bez pokuty ? Odp. Nie može bo ták na. 
| Pisano. Luce 13. Nie bedžieli pokutować zá- 
| razem zginicéie ma wieki, - 

| Pyt, Wielež iet Czesci Pokuty świętcy ? 

| Odp, Trzy: Skrúchá, Spowiedź, y Dofyć 
| Vezynienie. .O ktorych Święty Chtyzoftom 
[ták mowi. Pokurá przymulza grze(znego czło- 
| Wiekà aby z chečia wfzyftko wyćierpiał,w fer- 


Cu iego ieft (krucha, w vśćiech (powiedz, a w. 


| Vezynku zupełna pokorá , y doly čúczynienie“ 


| Pożyteczne, Czego wízyftkiego ieželi czło: 
| Wiek mieć nie bedZie,zginie na wieki wieczne. 
| Pyt, Skadže fie wżięły te trzy Częśći Poku- 
{ty Swietey ? Odp. Stad (ie wžiety iż Pana Bo- 
| Bá troiako obrazamy, to ieft Mysia, Słowy, y 
| Vczynkiem , dla tego tež potrzeba było , aby- 
| (my tymże (poľobem gniew.iego vbłagać y 
| Srzechow odpufzczenieotrzymać mogli. 

Pyt, Cożieft włalna (krucha? Odp. Skru: 
| che Oycowie Swięći na Trydeüifkim Koncili- 
Um tak wyłożyli, Skruchá ieft ferdeczna bo“ 
plesá, y žal zá grzechy popełniony, y obrzydze- 
| Ale iego, zdobtym vmysłem iuž więcey nie 
| Stzefzyč. Y daley nauczaią mowiąc. Mamy 
|! tedy tak to tożumieć , iz Skrucha nie ná tym 


t tylko należy , aby kto grzefżyć przeftał, abo 


| Obie vmyślił nowy żywot zacząć, abo go tež“ 


Už záczať, ale potrzebą aby człowiek naprzod 
fobie 
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fobie omierżił , y zbrzydźił grzechy , ktore | dol, : 
ptzedtym czynił, y żeby one oczyscit, Iaka  ferca 
mowi Prorok Swięty Dawid, Pfal. 6, Praco. | Pan. 
wałem w moim wzdychaniu, omywać będę | wizy 
ná każdą náctože moie. Y. na drugim mieylcu ! mśią 
mowi. Wysłuchał Pan głos płaczu mego. A „Pana 
drugi Prorok rak mowi. £fai. 38 Będę ia tobie | leyże 
Panie rozczytywal wizyftkie lata moie w | wiśći 
gorzkośći dufze moicy. Takowe słoway wie» | mam 
le innych Prorokow Świętych wyćilnęło,wiel | aż ię 
kie przefzłęgo żywota omierzienie y obrzy» fneg 
dzenie. fam I 
Pyt, Czemuż człowiek nade wfzyftko ma - milui 
wielki mieć żal za grzechy (woie? Odp. Dla | left n 
dwu ofobliwie przyczyn. Naprzod iz dofko« | wot 
nała (krucha ieft včzynek miłośći Božey , kto- | ma b 
ra pochodZi zboiazni fynowikicy, Przeto tež | ale tc 
iedenze ieft (pofob fkruchy y miłośći, to ieft | tak P. 
tak wielką fkruche, idko y miłość mieć mamy. | zuks 
A iż miłość ktora Pana Boga miłuiemy , icft| £e tal 
naydofkonaliza miłość , dla tcgo tež (kruchá) dzieť 
dofkosśłą wielką boles ma mieć , iaka wie-! T prz 
kíza bydź nie może. Albowiem iednakowofz, “en 
y iednymi słowy Pifmo Święte 9 miłośći Bo dźieć 
żey, y o wielkośći fkruchy mowi, iikootych, “am 
ktore ziednego zrzodła pochodzą. O miłośći « by 
tak Piímo Swięte mowi. Deut. 6. Będzielz mi4 wiek 
łować Pana Boga ze wfzy ftkiego m Ciafz 
A ofkraíze pizez Proroka Pan Bog mowi Selyy 
Joel. | 
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s | łoeł, 2, Nawroćcie (ie do mnie że wfżyfikicgo 
» | ferca walzego. Druga pržyczyná. Ponieważ 
. | Pan Bog ieft naýwyžízým dobrem między 
ę | wizyftkiemi rzeczami ktore ludzie milowáé 
1 + máig za tym to idžie, iz dla krorey przyczyny 
A | Pana Boga nade wfżyftko miłować mamy, dla 
e | teyže przyczyny grzechow w wiclkiey niena: 
w | Wisči mieć mamy. A iz miłość ku Pánu Bogu 
„| m m nade wízýftkie rzeczy przekładać „tak 
" E iż (ię tež nam y dla zachowania żywotą wła: 
r | fnego grzelzyć nie godźi, nauczą nas tego 

| fam Pan à Zbawiciel náfz. Marth. 10. 16. Kto 
aj? miłuie Oyca abo Matkę więccy niźli mnie nie 
lą | left mię godZien , à ktoby chéial ząchować ży- 


o. Wot abo dufzę fwoię (tráci ig. Mar. 4, Nadto 
o. | ma bydź (kruch4 zá grzech nie tylko wielka, 
eż | Ale tež pretka, lecz gnufnośći dofkonała: bo 
ft | tak Pifmo Swiete vežý, Bent. 4. Gdy bedziclz 
| fzukał Pana Boga twego, naydzielz go; wizak- 
^ £c tákieslicálym y züpeloym fercem fzukac bea 
há džie(z, y we wfzyftkiey fktufze dufże twcy: 
ie.) X przez Proroka icremiafzą mowi, Bedžies 
(z,) Čie mię fzukać , 4 naydźiećie mię, gdy mię bes 
io^ dziecie fzukać we wfzyftkim [ercu walzym, y 
ch dam fie wam paleść mowi Pan Bog. 
sgi Ryt, Bywaíz ptawdziwa fkruchá kiedy czło: 
ui4 Wiek niedofkonale żałuie ża üreehy cho- 
zol Čia[zby rad dofkonale żałował Odp. Acz: 
wi. | kolwiek człowiek nic zawfze môže do tego 


JA przyšé, 


| 
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ptzyść , aby dofkonałą záwíze fkruchę miał, | wiek 
jednak może mieć prawdziwą y (kuteczag. kied! 
Albowiem częfto fig przytrafia, iż te rzeczy dos Py 
czefne widome , barziey nas obchodzą, nizli chy? 
Duchowne, y przeto baržicy czafem Záluig lu-| Aby « 
dzie,gdy im dzieći pomra a niżeli kiedy grzech pełni 
iaki popełnią Toż mamy rozumieć otych; Bok 
ktorzy nie płaczą za grzechy załuiąc, aczkol- obłu 
wick każdy pokutuiący ma pragnąć fobie tego, làko 
aby za grzechy płakał, Albowiem tak Święty. kon: 
Auguítya mowi, Ser. 41, de 88, Nie malz wj Przy 
fobie człowiecze miłośći Chrześćiańfkiey, ic-| 83 Ži 
sli pláczefz cial , Od ktorego dufzá odelzia: 4) nic ; 
dufze nie placze(z od ktorey Pan Bog odftąpił Aby c 

Pyt, Powinenže człowiek za każdy z ofo4 Wol 
bná grzech śmiertelny żałować: Odp. Po- Pror 
trzebna ieft rzecz człowiekowi ábyfie (arat, Pobe 
żeby” za każdy grzech śmiertelny fzczegulniej ktor 
wielką flecuchg y żałośćmiał Albowiem tak) Sazá 
Prorok Swięty Ezaiafz opifüie fkruche gdy Wos 
mowi: Bfai. 38. Będę ia tobie rozczytal wfzy« ftkic 
ftkie lata moie w gorzkoséi dufze moiey, Pam 
Rozczytać w(zyflkie lata ieft, ofobliwie grze” Nav 
chy vwazác, aby(my za nie z {erca 2álowaó| práv 
mogli. Także v Ezechiela Proroka. Ezech, r£ Win 
czytamy Teśliby człowiek bezbożny za wízy4 One) 
ftkie grzechy fwoie Pokutę czynił zy wotent No, | 
będzie żył. Ktemu Auguftyn Swięty mowil nie £ 
Lub, de vera Panit, cap. 14. Niechay kázdy człon Wigi 

wiek |. 
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wiek grzeízny vwaža iaki ieft grzech; gdzie, 
kiedy, iàko rozmáity, y w iakiey ofobie, 

Pyt, Czegoż potrzeba do prawdžiwey fkru- 
chy? Od, Wielurzeczy potrzaba. Naprzod. 
áby czlowick za wízyftkie grzechy ktore po- 
pełnił barzo żałował, à miał ie w nienawiści. 
Bo kiedyby nie za wízyftkie żąłował, byłaby ta 
obłudna, zmyslona, y niezbawienna pokutą. 
Iako Apoftoł Iakub S.mowi.Ktobykolwięk za- 
kon zachował wfzyftek , à przeftapitby iedno 
Przykazanie, ftźie fiewinien wfzyftkiego. Dru. 


ga żeby miał wolą fpowiadać, fic y. dofyćvczy« 


pić za grzechy popełnione. Trzecia potrzebą, — 
aby człowiek pokutuigcy miał dobra y pewna — 


wolą [poprawić zywotú (wego. Oczym ták 


Prorok Ezechiel mowi, Bedzieliczľowiek nie 
pobożny pokutował za wízyükie zlosói (we 
ktore popełnił, y będzieli ftrzegł wizego Przy- 
kazania mego, 4 vczynilby fad y fprawiędli- 
wosé Zy wotem bedžie żył à nie vmrze , w(zy- 
fikich niepriwośći iego ktore czynił nie będę 
pamiętał, Także y pa drugim mieyfcu mosyi, 
Náwroččie (ic, à pokutuyćie zá wizyfikie nic 
práwosci wafze, á nie będzie wama ku vpadko- 
wi nieprawość wa(z3 c, Także Pan Chryftus 
oney niewicśćie, ktora nacudzołófiwie zafta- 


no, mowić raczył ; Ezech,a8, ldzóiuź więcey 


nie grzefz, Także onemu człowiekowi po- 


wietrzem zárážonemu, loan, 8. Oto igz fale 


I fic 
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fię zdrowym iüz więcey niegrze(z. Aletiitiô | ^ Py 
tych wywodow z Pi(mà Swiętego; loan. s. fam przy. 
rozum przyrodzony pokázuie to nám , iz do dofk 
fkruchy tych dwu rzeczy potrżeba , toieftża- , napr 
łować za grzech popełniony, à mieć dobrą | Vzná 


wolą więceytego nie czynić, Bo ktofiechce | Ścioł 
z przyiacielem poiednać, ktorego obrážiť, po: | Wiák 
trzeba naprzod abytegożałował,że govkrzy- | żyć, 

wdżił, abo obelżył,y tego na potym prźeftrzes © grze 
gal, áby niwczym przyjaźni oney nienśrufzał, {wey 


Pyt, Ktoryż ieft włafny (kurek y pożytek |. dofy 
Skruchy? Odp. Tenieft pożytek iž práwdži- | an 
wa Skrucha zawfzeieft Panu Bogu przyjemna: | Wota 
Bo chodiaż nie ktoryrii pobożnymi vezýnká:  <eyr 
mi, jako Iałmużnami, Pofty; Modlitwánii, f | o7 
$więtemi innemifprawami, zá wing y przys © mieć 
ezyna tych ludži ktorzy ie czynią, Pan Bóg część 
czalem gárdži , iednak fkruchá zawżdy mu | teft; 
wdźięczna y prZyiemnaieft, Bórakmowi Pro» dze | 
rok Swięty P/a/, go. fetcem fktufzonym y po: | Odda 
kotnym ty Panie Boże nie wzgatdZifz, Aktes | nam 


DHR 
i 

ú 

iii 


j 
f 
| 
ii 


U mu żadna infza rzecz nie może nam tak łatwie Py 
Ail ziednść odpu(zczemia grzechow, iako praw: | Spow 
Al | dźiwa fkrucha. Bo (koro ieno człowiek ma Py 

| 4 fktuche, y żałosć wnętrzną zá grzechy , zára- Pan 

zem Pan Bog onemu grzechow odpufzczenie swg 
dawa, iako tenże Prorok Swięty Dawid mowi. | Poz 


Pfal, 31. Rzekłemia będę wyznawał (am nafig | cc 
nicpráwosé moie Pánu tyś odpuśćiłfprofnosć | doan, 
grzechu mego. Pyt 


„O k Z 


2 M —— 


zes. 12$ 


Pyt, Ktorymze fpofobem môže cztowic . IM 


przyść do fkruchy dofkonałey'? . Od. Kto chce 
dofkonałą mieć Ikruchę zá grzechy fwoie , ma 
naprzod częfto rozbierać fumnienie fwoie , y 
-Nznawąć ieśli chował to coPan Bog áboKo- 
sčioť rofkazał chować, ^ Druga vznawlzy (ie 
v iákim grzechu winien , ma fam na fie fkar- 
„żyć , y pokornie Páná Boga o odpu(zczenie 
grzechow prosić, a żeby mu Paa Bog ziafki 
{wey świętey vżyczył czafu do (powiedži,y do 
. dofyć vczynienia za grzechy fwoic, Nad to 

ima mięć dobrą y ftateczną wolą poprawić ży. 
wota (wego, Pana Boga profzac, aby mu wie 
eey nie dalwpadać w grzechy ,za ktore tak bár- 
Zo 2áluie, Naoftátek ma człowiek pôkutujacy 
mieć wielką nienawiść przediwko gizechowi, 
częśćią dla tego iż barzo fprofay y (zkàradny 
left; częśćią tež iž nasdo wielkiey fzkody y ng» 
dze przýwodži. Albowiem łatkę Boža od nas 
oddala, A smierć wieczną, y męki wiekuifte 
nam przynosi» 

Pyt: Kroraž druga część ieft Pokuty? Odp, 

Spgwied£, = 

Pyt. Ktożigępoftanowii?t Odp. Chryftus 
Pan zmiłośći y' dobfoći (woiey wicikiey tg 
Św eta (powiedž poftanował, na ten czas gdy 
PoZmartwychwttaniu twoim na iedno mieye 
ice zgromadziwizy Apofftoly 0a nie rchnał, 
| dean, 29, mowiącim. Dicizcie Ducha $wietgs 
15 gu 
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go ktorym. odpuščičie grzechy odpufzcźonę 

imi,f4a ktorym zatrzymaćie, zatrzymane (4. 
Pyt. Go zá pożytek: Spowiedži Swietey y 

czeniu poftanowiona ict? Odp. Dla zbà- 


wienia náťzego, bo lubo fkruchá prawdziwa p. 


grzechy gładzi, ktora wyrowna wielkości 
grzechów, lecz ze nie wiele takich ktorzyby tę 
{kruche fetdeczną mieli,botakicy właśnie po- 
trzeba, nie mia fie tez (podžie wáč odpulzcźe- 
nia grzechów, Przeto dobrotliwy Pan à Zbá« 
xviciel ná(z;chcác nam pokązać drogę làtwiey- 
(x4 do doltapieňiá zbawienia, pottànowil 
fpowiedź świętą dziwnym obyczaiem , kiedy 
klucze do Kroleftwá niebielkiego , Kośćiel- 


nym Przełożony m podałiż gdyby człowiek zd | e 


grzechy fwoie żałował.y więccy woli nie miał 
grzefzyć, choćby teżtakiey prawdziwey fkruś 
chy y żałośći za fivoie grzechy nie miał, iednak 
gdy fie (powiada dofkonale s wízyftkie one 
grzechy mocą kliczow Koscielnych , bywaią 
onemu odpufzczone, dlá tego v Doktorow 
Kośćioła powlzechnego ta iet pofpolita po- 
wieść , iż kluczami Kosčielnymi drogá (ie do 
nieba otwiera, O czym żadnemu nie godži fic 
wątpić, ponieważ tá ieft yftawa Floreńckiego 
Konciliam iż fkatek Pokuty świętey ieft roz- 
gtzeízehie ód grzechów. Ale nad to ieft y | 
drugi wielki pożytek, bo tym ktorzy będąc za: | 


Slepieni od czártá przyzwyczaili fic grzefzyć; 
nie 


jm Część. iza | 
hie mafż nic pożytecznieyfzego, tylko žeby zą . 


| €záfem wfzyftkie (woie kryte mysli nic nie zá. | 


z taiwfzy, mowy także iako y vczynki, przed 


Sicut. 2. 
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| Namieftnikiem Pana Chryftufowym , iako le- 


karzem Duchownym odkryli, ktoty zaraz le- 
karftwo ną nie naydzie,ktore nie iáka moe Bo- 
fka, w fobie ma, nietylko te choroby, y tiny 


| duľzejego vleczyć, ale y fpofob da aby więcey 


nie grzelżył, iako Hieronim Swięty mowi. le- 
śliby kogo wąż toieft fzatan fkrýčie zákašiť, y 

irażił go iadem grzechowým , o ktorymby 
zaden infzy nić wiedžiat? ieśliby kto milczał? 
4 pokuty nie czynił, ani chćiał rany fwoiey 


„ Przed bratem abo przed Miftrzem wyznać, te- 
| dy Miftrz ktory iężyk ma do vzdrowienia po- 


mocny bydz nie może. Trzeči naoftatek po- 
Zytek feft tey Sakramentalney Spowiedži, dla 
kárnosči Chrześciańlkicy, ktorey gdyby nie 
było więcey by (ie między ludźmi fkrytych 
Złośći y grzechów nie wftydlbyych znaydo- 


| Wato, ktory wftyd przy (powiedži człowiek 


Mając onego chęć napotym hámuic do grze» 


| chu fwawola bdeymuie, y nieprawość po- 


Wśćiąga, 


|, Pyt. Coż ieft właśnie Spowiedź Pokutną 
| albo Sakramentalna* Odp, Spowiedź ict 


Ofkárzenie grzechow fwoich, ktory człowiek 
«la tego czyni, áby odpufzczenie ich ; procą 


Košéicl ných kluczow fobie vptosil, boZaden 


w $micr. 
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w śmiertelnym, gtzecha bedac oprocz gdyby, 


miał (kruche nadprzyrodzong. fęrdeczuą dò- 
ftapič żbawienia, bez świetey (powiedzi nie 


može , bo.tàk Ambroży Swięty nąucza Z. de | 
; y dzi oz 


Parad. cap. 14, mowiąc, Nie może kto bydz, 
vípráwiedliwiony ad grzechu ázby pierwey. 
grzech (woy wyznał. Tegoż y Augu(tyn $wic- 
ty potwierdza /ib. go, Hom.49. w ten fpolob, 
mowiąc. Niechay żaden fobietego nie mowi. 


kutę, wie Pan Bog ktory mi odpufzcza cola w 
fercu czynię, Boby to prożna był rzekł Pan 
Chryftus,Co rozwiažečie na ziemi będzie roz- 


wiązano, ná niebie, y prožnoby był dał klucze | 


Kośćiołowi Bożemu , toieft Kápľanom,, kta- 
rym dal moc odpuľzczania grzechow, y (ę- 
dziami ich poftanovviť, Oczym dał znać kiedy. 
Apoftołom rofkazal Ioan, 11, aby wikrzelzonę- 
go tàzarzá zonych związek rozwiązali, kto- 
tymi był związany, lako Augaftyn S, De vera 
ES falfa Penit, cap. 19. wykłada mowiąc, Sámi 
Kapłani. więcey moga tym. ktorzy fic fpowia- 
daią zfolgowąć, gdy im grzechy odpufzaią : 
y dla tego Chrvitus Pan Łazarza ktorego iuż 


bomy 


Talemna, ta przed Panem Bogiem czynię po- | 


fam był wíkrzes't Apoftoiom rozwiązać ro- | 


kazał, aby to.pokázal, iz Kapłanom danaieft. 


moc tozwigzáč grzechy, Do tego tež należy 
y ono co tofkazal trędowatym , ktorzy idąc, 


w drodze iuz bylioczyfzezeoi, žeby fic Kaplá: |“ 


nom 


Konci 
naucz 
chy f 


dosmi 
Pyt. 
fwoicl 
powir 
wżięć 
albo c 
hie po 
łować 
Bofkic 
bie czę 
j Stwor: 
Zem (ie 
podžia 
mimo 
le Prze 
lat już 
Sierdzii 
Ośći ty 
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| hom pokázali, y rozfadkuich sľucháli. Tak y. 
. Koncillium swiete Trydeútfkie Sef. 14. cap, s. 
| háucza, aby ludzie pokutulący wfzyftkie grzes 
| chy fwoie zoľobná Kapłanom przy Spowie- 
» dźi oznaymiśli, zá nie ferdecznie zálowáli, y 
dosmierci pokutowáli, 
|. Byt. Iąkoż ię pawinien každy grzechow 
| fwoich wfzyftkich fpowiadác? Odp. Naprzod. 
| powinien (ie Zľumnienicm (woim od rozumu 
| wżięśią, chceli Generalną Spowiedźvczynić, 
albo od przcízley (powiedźi poráchowác , zá 
hie pomieniona fkcuche f(erdeczną mieć, yá 
łowąć , obrzydżić ie fobie, y w milosierdZiu 
Bofkim nierofpaczac byle fie poprawił, tak (o- 
bie częfło mąwiśiąc, O Panie moy, Boże moy, 
| Stworzyčielu moy, Odkupičielu moy, czego. 
żem fie ia to był dopuscil, kędyżem był rozum 
Podział, żem fie ważył tak fprofnymi grzechá- 
mi moiemi Máie(tat twoy obrazàác. Rany two- 
ie Przenay$wict(ze odnawiać, przez tak wiele 
lat iuzem był prawie zginał, gdyby nie miło- 
SterdZie twoie , brzyďze fic tedy niemi dla mi. 
Osči twoiey , załuię (erdecznie za nie, y mam 
wolą poprawić fie , maiąc nádzicie dofkonałą 
| Whieptzebranym miłosierdziu twoim, Ze mi 
tE v2yczywízy mi Ducha {wego swietego y po. 
| Prawy Zywotá odpuscié raczy(z. Bože moy 
| 52 (ię zmiłować nad grzefzną dulzą moia. 
"9e moy racz mię oświcójć talka (woia świę 
14 
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tà abym nie zginął zginął na wieki wieczne, Y | 
rak iáko nayprędzey mafz fie fpowiadć grze- | 


chow fwoich przed Kápľanem pobożnym, y 
rozíadnym, ktorą {powiedz kożdy co dwie 
Niedzieli ma czynić dla nie pewnośći żywota, 
Spofob fluchánia Spowiedzi Xie- 
dzom Młodym. 


K“ tak słuchać albo iako naylepiey mö- | 
gaco na pamięć vmieć powinni. Naprzod | 
jako przyklęknie Wiarę, Nadżicię, y Miłość, | 
ofobliwie w małych y fiśrych, ymieraiących, | 


w nich wzbudzaiac, y ták ich pytaiąc przeze- | 
gnawfzy, Wierżylz. w Pana Boga w Troycy | 


Swiętey iedynego , Kośćioł Święty, grzechow 


odpufzczenie ,, ćiała zmartwychwftánie , ży- | 


wot wieczny. Mafznadźieię żeć grzechy od- 


puśći kiedy za nie ferdecznie żałować bẹ- | 
džieíz,y popráwifz fie, Miłuiefz go nade wízy-' 


ftko, Zal či žeš go grzechami twoiemi obrázal. 
Brzydzi(z (ic nimi dla milosciiego, Mowže : 
Ia grzelzny człowiek fpowiadam fie, &c. Kto, 
rg ihko (kończy powinien go pytać z Siedmi! 
grzechow głownych śmiertelnych. Dziesię- 
éiorgá Przykazania, ze dwoyga takže, Zpiąći 
zmysłow, z grzechow ludzkich y innych &c. 
podług ftanu kożdego , pyfaiąc w ten fpofob 
ftarych y małych od rozumu wżięćia, 4 zdro- 
wych | 


| winić 


Wych 
śmie 
ieżeli 
w ZW 
co fp 


| wiąc 


kłam 


lez 
wied 
nil. | 
wał, 


tokrą 


(wok 
żeliś | 
zumi 
Pani 
rowi 
lezcl 
džiť | 
bliwi 
aby (i 
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T Część, 124 
Wych od przefzley fpowiedzi, o każdy grzech 


„šmiertelny, ktorych, y iakich ná kożdy tydzień 


iezeli mogło bydž mnicy álbo więcey od 


"wzwyż pomienionego czafu razy 15, 20.50. 


co (powiádaigcy fic powinien przyznać mo« 
wiąc iż było mniey albo więcey bez żadnego 
kłamftwa, Oco go Kapłan wteń fpofob po- 
winień pytać. 

leżeliś czegó nie zaprzał na przeťzlych fpo- 
wiedżiach. leželis pokutę dolkonale wypeł- 


| hil. Ieżelis za grzechy twoie ferdecznie zálo- 


wał, y miał fię wolą poprawić, bobyśtak świę- 
tokracko iako ludąlz zdraycá.nà potępienie 
(woie Paná Bogá niegodnie przyjmował. le- 
żelis fig nad in(zych wynośił, coś ofobie ro- 
zamieiąc, będąc prochem y Ziemig,, Kiedy 
Pan Bog dał (ztuczkę chlebá fwemu to dozo- 
rowi y fzczęśćiu 4 nie Panu Bogu przy pifowal. 
leżelis prożney chwały rad słuchał leželis gar- 
džiť ybożfżym» Ieżelis (ie ftroił nazbyt, ( ofo- 
bliwie białychgłow o to pytác złą intencyg ' 
aby ię komu infzemu (podobała przez coś mo- 
gła wiele młodych zgorízyé. ) Iezelis za do- 
brodźieyftwa Panu Bogu dziękował. leżeliś 
fic z pokorą wielką Panu Bogu záwíze y wfzę- 
dzie modlił, Ie2elis fic źle vczyniwfzy: ztego 
nie ćiefzył. leżeliś był vpotnym.  leżelis (ie 
awierzchnośći świeckiey Duchowncy fprzeći- 
wiał, 8zc. Było to wízyftko na koZdy tydżień 


| "Ut fup, Ese. leželis 
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leżelis w przedániu álbo w kupieniu iákiey- 
kolwiek rzeczy, koni, wołow, kwąterką, pár- 
cem, funtem, chleb mały pickáiac,y rożne rze- 
czy przedáiac kogo nie ofzukał , cos wfzyftko 
powinien nagrodzić, leżeliś fie lichwa bawił, 
pieniędzy požyczálac od nich podarunki, pie. 
niadze, role, łąki, roboćizny, fobie wymawia- 
Jac. Czelàdnikowi także mytà , robotnikowi 
zapłaty do Zachodu Sloficá iezclis nie zatrzy. 
mał, Ludzkiego dobrego ieželi czego nic słu- 
fznie zażywafz, zátrzymuiefz, y oddać nie 
chcefz. Bogąctwą łakome zbictafz, w nich 
nadzicię à nie w Panu Bogu pokładafz, Po- 
trzebnego nie ratuicfz. Podárunek wżiawfzy, 
żle fady odprawuiefż, przeciwko prawdzie. 
swiadeZy(z z krzywdą bliZniego coś mu ná- 
grodzić powinien, črc. Było to wlzyftko ná 
kożdy tydzień, vr fupa e.. sca: 
Iezelis mysli nie czyfte zpozadliwosciami, 
y przęćiwkoińkim ofobom miewal,grzechow: 
fie nie czyftychiakó wiele y ziákimi ofobami 
dopufzczal, żarty, spiewania fprofne zgoríze- 
niem małych dziatek, dotykania plugawe mie- 
wal, Społeczność tákže Małżeńfka jeżeli tyl- 
ko dla včiechy čielfká, à nie dla potomftwą , 
bo to tak tylko beftye czynią ieželi bywała. Te. 
żeliś też czyftym fercem do Pána Izzvsa przy- 
ftępówał, Było to wfzyftko na kożdy tydzień, 
vt fapra Fe 2 
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lezelis 6e długo ná bližnicgo gniewał, y w 

| Bhiewie Pána IL £z v sA: przyimowat, przekli- 
Mal, cząrty (pomináiac, zgorízeniem małych 
džiatek,y chciałeś żeby to kogo zaraz potkało, 
"nawiedzenie Bolkie nie ćierpliwies znosił, blu- 
zniłeś, ludži zaiewažátes, „Było to wlzyftko na 


| kozdy tydzień, vé fupra €c.. 


| « lezelis fie kiedy bez rozumu vpiiał:z niezdro- 
| wiem, twoim., pofty lamak; nazbyt w obzat- 
ftwics (ic kochał, myslis fprofne zťad miewaľ, 
żonę bił, c. Było to wlzyltko na koždy ty- 
dzień ot (upra €$c. 

leżelis Mfzą Swieta w Niedziele, Swictá 
opufzczał, y choćiaż.teżbywał ,:álbos. nie ry- 
chło przyfzedł , àlbos nie z nąbożeńftwem 
Mizcy. Swietey słuchał, drugiemu przefzka- 
dzal, pačiorkis.leniwo mowił , w domu czas 


nie dziękował, Zenie, dźiatkom, czelądźi, do 
Kośćjołas nie kazał, onymes Pinś Bogaobta- 
Zac dopnízczal, nabożnych piolnek ráno wies 
czort spiewać nie kazał, fames (ig Táiemnice 
Wiary Świętey śni dziatek (woich mie vczył, 
na Kazanius nie by wał, c. Było to wyfke 
Da kożdy tydzień, vt fupra. čs ca 
lezcli&komu.czego dobrego zazdroćił, kie- 
dy mu fie dobrze powodzito, bližnich twoich 
w nienawiści miewał, z ich (te niefzcęśćia čie: 


I fzyl, onym żle życzył, obmawiał, fzkalował, 


poľa 


darmos ttawił, Panu Bogu za dobrodziey ftwáš., 
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poľadzať, drugich na niego podnfzczał, żleś 
życzył, coś powinien to ieft dobrą sławę przy» 
wročié, &c. Było to wfzyftko ná koždy ty- 
dzień, vt (upra €t, 

Iezclis fic ofobliwie białeygłowy gustow, 
€zatow , Yrokow , glow mierZenia , wrozek , 
cygánck radziła, we (ny wierzył, &c. 

* fezeli$ fie przyśięgał , daliBog mowił, nádá- 
temnie Imig Bofkie wzywał, krzywopzysic- 
ftwem narabiať, $c,  leżeliś w Niedžiele y 
Swięto co znacznego albo fam, albo bydłem, 
robić kazał, dni święte ná mätnosčiách ftrą- 
wil, &c. Ieżeliś Oycá, Matki, Starfzych, Ro. 
džicow, Kapłanow, Panow nie (zanował, xc. 
leżelis kogo nic zabił, nie podufzczyl, orężą 
nie dał, nie ranił, nie pobił, białegłowy tákze 
džiatek ieśli podle siebie nie kładały, do poto- 
nienia przyczyny albo Mąż, albo oná nie dałś, 
c, leżelis myśli, vt fupra t. : 
leželiš co krądzioncgo przechował ; ná. 
uczył, każał, (potkowat, Džiešiečiny słufżnie 
nie oddał. Dźiatki Rodžicom ieśli co wziely, 
y ty fam,ieśliś álbo nič vkradł, y kędy,albo rze- 
czy należionych czyje były nie wtóčit, Ieżeliś 
fie kłamftwem, falízywym świadectwem ze 
fzkoda bližniego twego y iak wiele razy bawił, 
lezelis fie myslámi przečiwko Mężatkom in- 
ným nie bawil, leželiš rzeczy blizoiego twe- 
go nie pragnął, Czeládniká przed czafem nie 
uq. odmo- 
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6dmowił, &c, Ieżeliś Pana Boga twego ze 
wizy ftkiego (cca twego &c, to ieft gotow bę» 
dac pierwcy vmržeé niż iego obrazić milowa^ 
leżeli tak bliźniemu życzyłeś iako fobie samce- 
mu, onemu do dobrego radziłeś, fzanowales; 
ofobliwie Panowie co nad zwyczay tobocizny 
wyćidgaią, dárčiZny wymyśląią, winami ludži 
Vbogich whiwecz obtacai4, &c; 

Zpiąći zmysłow także, &c, o czym y tu fuzé 
hiech Káplán pyta, &c. Jeżeli ig daiefz bydž 
winien. Z cudzych grzechów takźe, &c. pytać 
trzeba &c, Potym ták pytąć : Nie zápržalžes 
czego ná (ie. RadZebys fig grzechow fpowiá- 
dał zápämierátych gdybyś ie iniaf na pamięci, 
Radżebyś kożdemu hagrodził ieśliś wcżym 
kogo vkrzywdził, Zyczy(zze też ty fobie tego, 
aby też y oni dla tbiłośći Bozcy tobie odpuść: |; 
Załuiefzże ferdecźnie zà grzechy twoie, dla 


| miłośći Bożej &c. Brzydźilzźc fig nienii,obie- 


| €uielzZe fic poptáwič. MoWže zá mną Akt 


| 


l 


| Skrüchy, Boże moy żałwię (erdecznie dla mi: 


łośći cwoicy za wízy ftkie grzechy moic, brzy- 
dze fię niemi, y obiecuic fie poprawić. Boże 
gdź miłośćiw mnie grzefzüemu. Potym go 
hapomniawížy furowo iakô už był włykach 
&zartà przeklętego od Pana y Stworee fwego 
przez grzech odítapiwfzy zarobił ná prZepásci 
piekielne gdyby nie miłosierdzie Bofkié, &c; 
hüpomniaw[zy. Caftá referuatos iako y kicdy z 
dich rozgtzelzyć vimieiac, yt. 
2n 
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Pyt. Ktorafz ict Trzecia Częfć pokútý vezyl 
Swiéteý. Odp. Dofyćvczynienie. To ict Boggi 
Pokuty (obie od Kapłana zá popełnione grze- y fkui 
chy wypełnienie, z nadzicią doltapienia odpu- | Święt: 
fzcżenia grzechów y z ftatecznym vmysłem | deńcik 
wiecey fie do nich nie wracając, | twiętd 
Pyt. Wiceleż ict fpofobow dofyć vczynie” |inácze 
nia? Odp. Trzy pofpolite, Modlitwá, Poft, (to y w 
y lálmuznà. (ktorak 
Pyt, Skądże ná(ze dobre vežynki taky maią |Iñnoc 
przed Panem Bogiem zasługę? Od. Wízyftko |dżiom 
to pochodzi z zasługi Męki Syna Bożego, z | Py. 
ktorey dwierzeczy mamy. Pierwfzajżzasła- [Pan Č] 
guiemy fobie Ktoleftwo niebiefkie ták iż kie- |Taküb | 
lich zimney wody , ktory kto w Imię Páná [y fam 
Chryftusś daie, nic ie(t bez zapłaty , á dtugaiz |Pomáz 
takimi vczynkámi dofyć czyniemy Pánu Bogu Po dwi 
zá grzechy nalze, Ópifuic 
Pyt. Ktoryž iet Pigry Sakrament? Odp. | 
Oftatnie Pomazánie. | 
Pyt. Iikoż to oftateczne pomazanie ieft olcied 
wlatnym Sakramentem? * Odp. left bo tak | 2 
Swięty Tákub Apoftoł o tym Sakramenáie pi- [o 
(že, lac. f, lesli ktozachowuiemiędzy wami |9yoniz 
niechay w prowádzi Kapłany Kośćielne, à či y Y Gtze; 
niech (ic modlą zá nim pomażuiąe go Oleiema | th 
w linie Pańfkie, à Modlitwá wictna vzdrowi 
oncgo; y vIzy mu choroby Pan Bog, A bedzicli | hist A 
w grzechach, będą mu odpufzczane, Aiżiedy | Žbton. 
Yyezy; A 


a 


` 
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„vezy Iakub Swięty że przez to pômäžánie Pád 
 Boggiżechy ddpufzcza,pokaztnie włafitą moc 
y fkutek tego Sákrámentu , czego Kosciol 
Święty nas náúcza y Koncilium Swiete Try- 


| dcàtikie j Sef: 14. de extrema Vučtione tego po- 


| twierdza, klątwę na takowych dáigc ktorzy by 
liňáczey albo vcżyć, ślbórożuwiieć mieli. Nad 
|to y wiele świadectwa ieft Starożytnych Do: 
|ktorów Swiętych, Epift 1, Dec. c £. otobliwie 
lńnocencyulz Pierwízy ten Sákramedť lu: 
diom żaleca, ibd Mu 

. Py. Kto té Świdtość poftánowit? Od, Saai 

Pan Chryftus ten Sakrament vftawił, à potym 

làküb Swięty ludziom obwieśćił, Aczkólwiek 

Y fam Pan Zbáwičiel nafz kfzcałt niciáki tego 

Pomázániá pokazat , kiedy Zwolenniki (Woi 

Po dwuch przed (oba pofyłał. Albowierń tk 

Opifuie Ewangelifta Marek Swięty iż wyfzedz 

[zy opowiadaliludziom áby pokute cZynili, y 
Wygániali wiele diabelítwá, y poaázowali 

'Oleiem wiele chorych, à by wáll vzdrowicni: 
[O czym též ict Nauka Kostiolá powiżechnie- 
do y wľzýftkich Doktorow Świętych iako 
Yonizy Ateopapirá, Ambtozy, Chtyżoftdni; 

Y Gižegorz wielki, świadczą: 

| Pyr, Ktora ieft Máterya tego Sakramentu ? 
8 Odp. Oley od Bifkupà poswiecony, á pie 
elada rubey y duftey Máterýcy vezyntony als 
[Ston Oh wných wyćiśniony, AlboWikut tu 
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Materya znaczy one tzecz,ktora fie przez moc | 
tey świątośći na duťzy džicie. Boiakooley bo- | 
\ leśći ćielefne vlžywa, do zdrowia pomaga, | 
dobrą myśl czyni, ciało fpracowane posila;y | 
wiele innych (kutkow przynośi, ták tež zá po- | 
mocą Bożą przez ten Sąkrament,na dufzy cho- | 
rego człowieką Oley (pruwuie, y pomaga do | 
zdtowia dufzncgo. 

Pyt, Ktoraž ieft Forma tey Swigtosci ? 

Odp, Formá tey Swiatosci fa Słowa, y Mo» 
dlitwy one, ktore Kaplan mowi przy káždym 
pomázániu, jako gdy mowi: Przez te święte. 


pomázánie, niech či Pan Bog odpusči, cokole. 


więk albo oczyma, abo nozdrzami, álbo 

dotknieniem zgrzefzyłeś. A iżtaieft prawdzt-| 
wa włafna tey Swiatošči Formą Swięty Jakub | 
dawa znáč, Zac. f, gdy mowi : Niechay fie mo-/ 
dla nad nim, à modlitwá wiary vzdrawia cho=, 
rego. Bo chociaż Iakub Swięty nie wyrażił kto- 
rymi ofobliwie słowy ma bydź wyrážona tà 

Modlitwa, iednák to mamy z podania Oycow 

Swiętych iż w Kościele powizechnym, tey 

Formy zawíze vżywano,ktorey Kosciol Rzym) 
(ki vzywa: bo aczkolwiek drudzy miafto tych 
slow : Niechéi Pan Boc odpuśći mowią: 
Niech čie Pan Bog vzdtowi,wfzyftko toiedno) 
poniewafz sámá rzecz nie odmienią fic, ktorą 
świątość tylko chórzy przy baczeniu icdnak 
będący przyimowáé powinni, Inši zás nie bár 

zo 


zo ch 
ktotz 
na Sim 
fzale! 
winni 

Py: 
tôsci. 
ižim | 
ktora 
dulze 
tikże 
chow 
Ž przy 
tym * 
chy f 


` człow 


rozm 
Oíkať 
Wiec 
Cžľov 
Boży! 
dic z 
Wiek 
Śmićtr 
Soros 
Co w 
Zània 
lubo 
PtZek 
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Część, RR 
zo chotžy, by imtez y o śmierć (zło, iako owi; 
ktorzy fie na morze pufzczaią , albo gdy kogó 
na śmierć (każą, także dżieći małe, głupi, y 
fzaleni, tego Sakramćhtu przylmować nic po: 
winni. ZA 

Pyt Co za pożytki ludzie maią Z tey świą- 
tości! Odp. Wielkie máig pożytki. Naprzod 
ižim przez tę świątość dawa Pan Bog łatkę, 
ktora powfze "nic grzechy gládZi. Dragi, iż 
dulze od nie mocy któtey przez grzech doftśłź 
także y ód wfzyfikich infzych oftatkow grze- 
chow wyzwala, Albowiem ma to czlowick . 
2 przyrodzenia že fie śmierci naybźrżicy boi, 4 
tym wieccy gdy rofpamiętywa przefzłe grze- 
chy fwoie , Zwfafžczá gdy samo fumnienić 


' człowieką trapi, bo tak napisano, Przyida w 


ľozmyslánič grzechow fwoich boiàzliwi, y 
Ofkatżą ich z drugiey fttony niepráwosci ich. 
icc tež y ono vftawiczńć myślenie dręczy 
człowieka , że wnet ftanąć musi przed fądent 
Bożym,ód ktorego (prawiedliwy dekret wynt- 
dzie zá vczynki na(zc, dla tego nie môže człó: 
Wiek batżicy czego pragnąć, iko fpokoynes 
štičrci, aby ż radością smierći czekáiac był 
&otow ducha fwego y ciało Panu Bogu oddać, 
Co wfzyftkó ten Sśkramcht offatniego poroá- 
ania w náš (prawnie. Trzeci pozytek ięft iz 
lubo niéprzyiaciel narodu ludykiego čzárt 
Pizęklęty nigdy nie przeftawa inyšlič o zgus 
K bie 
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bie nAfżey, iednak wtenczas naybarziey áby 
nas do defperacycy przyprowádzil, Przeto 
ten Sakrament oftatniego pomázania broni nas 
od tych náiázdow (zśrańikich , nádžicie y siły 
, dodawa, żeby człowiek onemu odpor dawał, 
ćierpliwie wfzyfiko znosil, y w milosierdziu 
Bofkim nádžicié pokládať, na jego pódufzcze- 
nie nie zezwalaiąc, anifię go boiąc, Náoftá- 
tek pomocna left tà świątość , do ćielefnego 
zdrowia człowiekowi choremu , iesliby to z 
dufznym iego pożytkiem bylo, à ieśliby też 
czà(em nie pomogło nic choremu do zdrowia 
ćielefnego, pewnie to wierzyć mamy, iż to fie 
nie dźieie z iakiego tey świątośći niedoftatku, | 
ale riczcy dlatego, iż abo owi co choruig, abo 
owi co tym Sakramentem fzafuią , niedofłate- 
czną wiarę maig, Albowiem świadczy Mat- 
theufz Swięty Ewangelifta, Mattb, 13, iż Pan 


Chryftus między (wymi mało cudów czynił, | 


dla ich niedewiarftwá, aczkolwiek też gdy iuż 
wiátà Chrześćiańfka rozkizewiłź fig w fercach 
ludzkich, Kośćioł nie potrzebnie takowych 
cudów, iakowych na początku potrzebował, 
W (z4kze iakożkolwick Pan Bog obroći zdro- | 
Wie čiele(ňe , lubo człowiek vmrze, lubo tež | 
żyw zoftanie, ma człowiek mieć pewną ná- 
dżieię , Ze przez tę świątość Oleiu Swiętego | 
zdrowia du(znego doftanie, à iesliby ztego | 
świata z {zed}, odniesie pożytek onych słow. 
Błogo- | 
Í 


ze NOR 


we 
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Błogosławieni vmarli ktorzy w Panu Bogu 
vmeraią4. Apot. 14, 

Pyt. Ktoryż ict Szofty Sakrament: Odp. 
Kapłańftwo. 

Pyt. leltže co zacnicyfzego na świećie nad 
ftan Kapłań(ki? Od, Nie mafz ftanu zacnicy* 
fzego. Albowiem KApłani y Bifkupi fa iákoby 
posłowie Bożi y tłumacze , ktorzy Imięniem , 
Bożym nas zakonu Bożego y obyczaiow vcz- 
Ciwych náuczáia., ołafce icgo vpewniaią, y 
samego Boga wízechmogacego ofobę ná fo- 
bie nofzą, y przeto słufznic nie tylko Aniołą- 
mi, ale y Bogami fg ńazywini dlatego, iż moc 
y władza Boga nie śmiertelnego między nami 
na (obie maią, Aczkolwiek tedy záwždy w 
Wiclkiey czči y wadze byli Kapłani, ftarego za- 
konu, icdnák Kapłani nowego zakonu wfzy- 
flkie infze godnoscia y doftoynośćią nie ro- 
wne przechodzą, Albowiem ta moc ktorą 
Kapłani mája Ciało y Krew Pána nafzego po- 
świącać y ofiarowść , także y grzechy odpu- 
fzcząć, nie tylko że naświećie nie ma nic ro- 
wnego, śle rozum wizyftek y dowćip ludzki 
przechodzi, 

Pyt. Ktore (3 ofobliwie fkutki tego Súkrá. 
mentu? Odp. Naprzod poswigca dulzę te- 
Bo, ktory bywa święcony, y (polobny m one” 
go czyni, áby vrząd fwoy godnie, y przyftoy- 
nie fpráwowal, y Sákramenty świętymi {zá fo- 

K. wal, 


IS E E ON 
wal, iako tež przez łafkę Boža ktot4 náChrzčie 
bierzemy, każdy kuinízych świątośći przyię- 
ciu godnym (ie ftawa. Drugi ten ktory bywa 
święcony, bierze od Pana Boga olobná łafkę 
Bożą,to ieft onc ma naywiękfzą iż może Ciało 
y Krew Pana Zbáwičielá nafzego poświącść, 

— Pyt. Ktoryżieft Siódmy Sakrament: Odp 
Malzeüftwo. —— = 
^ Pyt. Ktoten Sikrameńt poftanowił: Odp. 
Chryftús Pan w ten czás kiedy fpyrány ód Fa- 
tyzeufzow (iako pifze S, Matrheńfz w Rodžiá- 
le 19.) icżli fe gódźi opośćić żonę z iakieykol- 
wiek przyczyny, odpowiedzialim: Nič czy: 
£alisčie že ktory ftworzyl człowieka ná pocžá: 
tku Mefzczyzne y Niewiafte ftworzył ich, y 
rzekł, dla tego opuśći człowiek Oycá y Matkę, 
a przyftanie do żony (wey , y béda dway wic: 
dnym ciele, Co tedy Bog żłączył, niech czło: 
wiek nie rozłącza. 

. Byt. Dlaczegoż ludzie w ftan Małżeńfki w 
ftepuig : Odp. Pierwfza przyczyną tego icit, 
aby człowiek na tymświećie w klopociech, y 
przygodach rozmaitych będąc, tacniey mogt 
w towśrzyftwie będąc, tak z nierozdziclnym 
przyiacielem wfzyftko fkromnie źnieść, cie- 
fzyć (ie, y rátowác w ftarośći, Druga dla po- 
tomftwa, à nie dla ćielefnośći, aby dolyć (wo. 
icy woli vczynił, iako koň y muł ktorzy rozu» 
fiu nie maig bona takowym czarći moc m4i3. 

lako 
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Jako Tobiafz Swięty. ob, s. Syná (wego náu- 
czał mowiąc. Vkażęć ktorzy to fą nád ktory- 
mi diabęlftwo przemoc może. Weżmiefz Pan- 


. pç zbojążnią Bożą wiecey dla płodu, niż dla, 


pożądliwośći żebyś w nasieniu Abráhámo- 
wym, w {fynach błogosławicńftwa doftąpił. 
Także też y owi barzo čiefzko grzefzą, ktorzy, 
poczęćiu diiatek przefzkadźaią , ślbo inž płod - 
zaczęty. pfuia, y czynią, bezbožne mežoboy- 
ftwo. Trzečia przyczyna ieft dla vwárowá - 
nia fic grzechow ćielefnych, iako Paweł Swię- 
ty naucza mowiąc, 1, Cor. 7. Każdy dla vwa- 
rowania fię nieczyftoty, niech żonę fwoię ma, 
y każdą tež niechay mežá (wego ma. 
Pyt. Czemu Pan Chryftus to malzeňftwo. 
chćiał mieć Sakramentem nowego zakonu? 
Odp. Dla tegoiž iško z małźeńftwa ile ieft 
przyrodzone zlaczenie męża y białeygłowy, 
rodzą fig ludzie, y wychowáni bywáia swiatu, 
tak tež ztegoz malzeüflwa, ileicft Sąkramene 
tem, rodza fic ludžie, y wychowáni bywáig, 
ku prawdziwey służbie Boga Wfzechmogące» 
go Pána Zbawiciela náízego Chryftusą lezusa, 
Albowiem iż Chryftus chčiat pokazać znak 
fwoicy wielkiey miłośći przečiwko lúdžiom, 
y zoftawić znak złączenia fwego z Kościołem 
nie przez co infzego tak wielkiey taiemnice. 
Świątobliwość chóiał oznaymić, iedno przezto, 
mężą y niewiafty święte złączenie, Albowiem, 
iż 28e 
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iZZadae powinnowáctwo nie wiąże tak ludzi 
na swicčie, iako malzeri(two, y nie mäíz wię- 


k(zey miłośćiy życzliwośći , iáko między mę- | 


żem à żoną dlatego Pi(mo Święte to Bofkie 


Pana Chryftusa z Kościołem złączenie, przez | 


podobieńftwo małżeńftwa nam przed oczy 
kładzie. 

Pyt. Co zá pociechy odnofzą ludzie w fta- 
nie małżcń(kim z tego Sakramentu? Odp, Tro- 
jakie (4 dobra w małżeńftwie świętym. Plod, 


Wiara, y Sakráment, Naypierwfze dobro kto- | 


te Pan Bog dawa małżonkom ieft potomftwo, 
ktore (ie rodzi z włafney y porządney żony, 
co tak batzo vważył Apoftoł Swięty Paweł 2. 
Tim. 2, iż tež powiedżiał; Niewiafta bedžie 
Zbáwiona przez rodzenie džiatek. A nietylko 


to rozumieć mamy orodzeniu , ale też o wy- 


chowaniu, przez ktorą (ie džiátki w pobôžno- 
śći ćwiczą , y dla tego tamże Paweł Swięty 


Eccl.7 leśli beda trwác w wierze. Pilmo Swie- | 


te także vpomina. Icsli maíz dziatki vczżeie à 
nachylay ich z džiečiň(twá , czego nam przy- 
kład dali sami Oycowie Swieči, iako Tobiafz, 
Iob, y infzych wiele o ktorych w Pifmie świę- 
tym czytamy. Wtora rzecz ieft w małżeńftwie 
Wiara nie owa ktora na Chrzčie bierzemy, ale 
wierność niejaka, ktorą mąż zenie, à żona mę- 
żowi , tak (polnie przyrzeka , iz też icden dru- 


gicmu w moc ciało fwoie dawa, y onego przy« | 


rzecze- 


i 
f 


?, 


i 
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rzeczenia małżeńfkiego obiecuie nigdy pie łae 
mać. Przeto w Starym Zakonie barzo frogie 


"karania Pan Bog ná cudzolozniki poftanowił, 


Trzecie dobro albodar od Pana Boga w mał. 
żeńftwie świętym ieft to, iż ieft Sakramentem, 
to iet, on związek małżeńftwś ktory nigdy 
rozwiąząny bydź nie može, Iako Paweł Swic- 
ty naucza. Rofkazal Pan, aby żona od mężą 
nie odchodżiłą, á ieśliby ode(zlá, żeby rak bez ^ 
męża żoftąła, abo fic z mężem fwoim poiedná- 
Tá, a žeby też mąż nieopufzczałżeny, Bo ieśli 


. małżeńftwo ( ile Sakramentem ieft ) znaczy 


Panś Chtyftulowe z Kosciolem złączenie, te- 


„dy to bydź musi, iż Pan Chry tus z Kosciolem 


| 
| 


fwoim nigdy (ie nie džieliť, tak tež žoná od me- 
ža ile fie zwiafku matžeňftwá dotycze, ódłą. 
czoną bydź nie može, 


DZIEWIATA CZESC, 
O Grzechu, 


Pyt. Iakoż (a rożne grzechy? Odp. Ieden 
left grzech pierworodny, w ktorym fie w(zy- 
Ícy przez przeftepítwo pierwízych Rodžicow 
nafzych rodziemy, fynowie gniewu, y pote- 
pienia, ale ten grzech bywa zgłądzony przez 


, Chrzeft święty. Drugie grzechy fa vezynko: 


We, ktore sámi dobrowolnie po Chtzéie świę: 


| tym popełniamy, albo z niewiadomośćj, ślbg 


^ vios 


| ome qur cmm rr 


s 
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z vžomnošči, 4lbo z wierutney złośći ktore by- 

waia odpufzczone przez pokutę prawdźiwą, 

* Pyt, Ktoreż grzechy vczynkowe y iáko to- 

žneťa? Od Iednc fa głowne ktore smiertelny- 

mi zowią, Drugie powfzednie, Trzećie prze- 

ćiwko Duchowi Swiętemu, Czwarte do, nieba 
omity wołujące. Piąte cudze, ; kto! 
— Pyt. Iakoz ieft rożność między grzechami Tro 

Smiertelnymiapowízedniemi? Odp. Y bat- 

zo roznosc, bo grzech śmiertelny ieft, gdy kto | fzki 


uw 
© 
PR 


chcący wiedząc, albo tež z niewiádomosci, | Nie 
czego fic był powinien nauczyć, zuchwale * vpi 
grzech iáki popełni, przečiw Przykazaniu Pa- | wzi 


n4 Boga iako nay wyžízego dobra (wego, albo — Ko: 
przećiw blizniemu Z znaczną fzkodą icga, | 
Przeto słufznie śmiertelnym ieft sdi bo | 
człowieka pozbawia łafki Bozey , śmierć mu | p 
przynośi, y czyni go niewolnikiem fzaraňfkim, | 
ktory grzech. bez pokuty świętey, zgładzony brz 


bydź nie može. Grzech zaś powfzedni džicie | ka, 
fic nie przečiw, ale mimo Przykazanie Bofkie | pot 
z krzewkośći, niezobaczenia,albo rzeczy má- | ftyr 
tey, dla tego też łą(ki Bozey człowiekowi nie | chc 


odcymuie, ale tylko ożiębłosć, iakgs w nim 

fpráwuie , ktore grzechy powfzednie kożdy | 

može z šiebie znieść,modlitwą,kropieniem fic | 

święconey wody, vderzeniem (ic w piersi &c. | 

Pyt. Ktotaž niewiadomość wymawia od! żki 

grzechu? Od, Tá tylkoktora nic vmyślnie,ale | tak 
JS fpottZe- 


14 
le | 
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fpetrzeby, álbo ftrafunku człowiekowi przy- 
chodži, y o ktory fic człowiek pytać nie mogł, 
ani był powinien. Ale niewiadomość tey prze- 
Čiwna iuż bez grzechu pie ieit, gdy kto dlate- 
Bo grzeízy, y niewie tego, czego fic był po: 
Winien nauczyć, bo go na Kazaniu nauczaią 
ktorego on powinien słuchać, y fobie co ieft 
Troyca Przenayswietíza , wiele ofob, wiele 
Bożego Przykazánia , że to grzechicft ludzi 
fzkalować, obmawiáč, znacznie pofadzáC, w 
Niedżielę y Swięta Mfze Swięte opufzczać, 
vpiiać fie zbytnie, nadaremnie Imię Pańfkie 
wzywać, kraść, zabiiać , y wfzyftkiego czego 
Kośćioł zákázuje, tego niepowinien czynić, 
bo to powinien vmieć, y nie wymowi fie nie- 
wiadomością. 

Pyt. Iakoż ieft fzkodliwy grzech śmiertelny? 
Odp. Y barzo fzkodliwy, bo fię nim Pan Bog 
brzydźi, y, w.nienawisci ma każdego grzetznie 
ka, dla ktorych Adamá z Raiu wygnał, świśt 

otopem zatopił. Sodome y Gomotęśiarczy- 
Ruf.ogxlém fpalił, y teťaz dlatákowych grze 
chow śmiertelnych bezbozni ludžie iako grad 
y śnieg do piekła idą. © czym S. Pmcen. Per, 
D.7ma swiádczy mowiąc, Ze kiedy vmarł nie- 
iàki Archidiakon Ľugdonenfki, tedy tego dnia 
ttzydziesči tysięcy tożną śmierćią pomárlo , 
z ktorych tylko Swięty Bernard , à on, trzech . 
także do czyfca.pośli, a ianiwfzyfcy do prze- 
pasci 


er 


wieczne w przepaśćiach piekielnych y ztymi 
drugiemi gorzcé będźiefż, 
Pyt. Ktoteż fa grzechy głowne śmiertelne? 
Odp. Sicdm : Pycha, Łakomftwo,Nieczyftosć; 
Gniew, Obżarftwo, Zazdrość, Lenift wo, 
Pyt. Co to ieft Pycha, Odp, Pycha iek 
nie porządna wyniosłość samego siebie, Kto- 
ra w fobie zamyka te cztery grzechy. Pierwfzy 
ztego (ie chwalić czego kto nie ma. Drugi to 
fobie przypifowść co mu Pan Bog dał a nie Pás 
nu Bogu. Trzeči, choć to od Pana Boga przy. 
znawą;, przečie to on (woim zasługom przy- 
pilnie. Czwarty to co mu PanBog dał z tego 
fię wynośi, prożney chwały fzukaigc, y dru- 
gim gardząc, 
. Pyt. Ktoreż grzechy rodži Pychà? Odp. Te 
śiedm : Pierwfzy niewypetnienie Przykazania 
Bofkiego y ludzkiego. Drugi vporczywość 
przeciwko prawdZic. Trzeci wielkie o fobie 
rozumienie à drugiemi ludźmi pogardzenie, 
Czwarty falízy we Siebie samego przechwalá- 
nie,albo poniżanie ná złość blizniemu fwemu, 
Piaty obludá z powierzchney świątobliwo- 
ści, zfzacowaniem nabożeńftwa in(zych lu- 
dii, Szofty wymowki złych (praw y okrywa- 
nia grzechow (woich, Siodmy fkrzętność ieśli 
|. fic kto 


tym | 

| wysa 
| łegłc 
Zabi: 
sługi 
ley kt 
Py 

| Bogi: 
| fmo A 
Btzec 
IŻ ko 
Boga. 
Btze« 
ziemi 
Sliczn 
obroc 
Ráiu 
bydlę 
Musia 
| Niech 
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- | Pyt 
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€ | fiękto wywiadnie tego co mu nienalezy, y z 
» | tym fie chwali. Y owi także grzefzą ktorzy 
i | wysadzaią fie na zbytnie ftroie, ofobliwie bia- 
i | leglowy ktore niemi ludži młodych y siebie 
zabiińią &e. Także y owi ktorzy budowania, | 
? sługi, poczty, barwy, vezty, nie podług fwo- 
, ey kondycyey zbytki y vtraty czynią. 
|... Pyt lakoż ieft grzech brzydki przed Panem. 
| Bogiem pycha? Odp, Tákieft brzydki iz Pi- 
fmo Święte zowie ia początkiem wfzyftkich 
Brzechow,à todwoiakim fpofobem. Naprzod 
iż kożdy taki grzech lekce fobie waży Pána 
Boga, y rofkazanie iego. Drugi (pofob, iz ten 
^ |$rzech pychy był naypierwfzym w niebie y ná 
^ | Ziemi;ktory Lucypera znieba frądił,y z onych 
. |Sliczaych Aniołow w brzydkich fmakow 
Obročiť, pierwízych zaś RodZicow nafzych 
Raiu pozbawił, Krolá Nabuchodonozorá w 
bydlę nieme obroćił , że przez kilka lat śiąno 
Musiał iako wol ieść. Tego fie koždy pyfzny 
| Nicchay (podžiewa, bo'fic takimi Pan Bog - 
brzydźi, pokornym zaś łafkę fwoię daje. 
r Pyt. Ktoryż ieft grzech dtugi głowny śmier- 
,telny? Odp. Łakomftwo, ktory grzech po. 
Pełnia taki kożdy kto cudzego dobrego nie 
| Ípráwicdliwie nabywízy zattzymawa albo po- 
| Zada, Lichwe od pieniędzy pożyczania, role, 
| aki, podarunki bierze, posługi wymawia, bli- 
| Diego w przedániu korcem, kwartą, funtem, 
y iakim: 


iko 
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y iakimkolwiek fpofobem o(zukiwa, czelàdni- | ftós 
kowi.myta, robotnikowi zapłatę zatrzymywa | pot 
&c. Co wízyftko powinien wroćić, aleyten | 914s 
ktory w bogácrwách nádžicie poklada , bli- I 

" W pc 


źniego wego nic rátuie. 


Pyt. Ktorez grzechy łakomftwo rodži? | sam 
Odp. Te sicdm : pierwfzy zakamiałość prze- | ta, | 
Giwko blizniemu, Drugi zbytnie ftáránie figo | pef 
bogactwa z opulzczaniem dufznego zbawie- | ciw] 
nia (wego. Trzeći ofzukanie bliźniego (wego. „Zbyj 
Czwarty klamftwo, Piaty krzywoprzysięftwo | 9 £z 
ktorego fie zawize potrzeba wyftrzegać. Szo- | CM 
fty gwalczenie fprawiedliwośći y pokoju po- | ŚĆIą, 
fpolitego dla (wego pożytku, Siodmy zdrada | lud 
y nie dotrzy mánie wiary. Y. awie 

Pyt.lakożieft grzech (zkodliwy łakomftwo? |? Gc 
Odp. Ták fzkodliwy iako Pan Chryftus po- NY ter 
wiedžiat že podobnicy Wielbladowi prześć Sad. 
przez vcho igielne, niżeli bogaczowi do Kro- ias 
letwa nicbiefkiego. Nie dla tcgo žeby bogá- ivy 
ctwa fpráwiedliwie nabyte przez fig miały być |, P 
złe, śle. że rzadko bez łakomftwa by wáig ná- | Smic 
bywánc,bo rak Paweł Swięty naucza mowiąc. HEft 
1ż ćiktorzy chcą bydź bogatymi „choć iefzcze iN 
nic fa, tedy w padaig w sidła diabelíkie, „| 38Y1 

Pyt, Ktory ieft grzech glowny trzeci śmier= pe 
telny? -Odp. Nieczyftość , albo čieleína po- ha Jn 
żądliwość y iey wykonanie. ARE sk 

y 


Pyt. Ktoreż grzechy pochodzą z nieczy- | 
ftośći?/ | 


did c m KŻ wat nos SE UM: un 
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i. ftôsči + Odp. Osm rakowych : Pierwfzy, Sle- 
ya | Potá dufzna ku obaczeniu prawdžiwego do- 
n | bradufznego, Drugi, Nieuwažánie ftanu fwe- 
li. | 89 y rzeczy oktátnich, Trzeči, Nieftateczność 
W poftępkach, Czwarty, Zbytnia miłość siebie 
samego, y tego doczelnego obłudnego żywo: 
„e. | 14. Piąty, Pokwapliwość bezrozumna do po: 
.o | pełnienia grzechow. Szófty, Nienawiść prze: ' 
ję. | Ślwko Panu Bôguý przykazaniuiego, Siodmy 
| Zbytnia miłość tego świata, Ofmy, Rolpacz 
Bt | 9 fzczesliwośći przyfzłego żywota, 
„|, Pyt, Barzož fic Pan Bog brzydźi nieczyftoe 
o. | $Či4? Odp. Ták báržo , iż dla niey nie tylkó 
dá  Mdżie'ktorzy [ie nią mázáli, ale y w(zyftkié 
| Zwierzetá y ptaftwa potopem żatopił, Sodomé 
o; | Y Gomorę Śiarezyftym ogniem popaliť. Tož 
o. "Yteražczýni, iąkoy na ftra(znym Genćralnym 
sę | Sadzie fwoim karać takowych bedžie, krorzý ` 
o. | Ciała {Woie ktore fą Kośćiołem Bożym pluga: 
TER ftwy nicezyfty mi fzpecili podobni beftyiom. 
e |, Byt. Ktotyž iet grzech Czwarty głowny 
Śmiertelny t Odp, Gniew: który wtenczas 
„c. Hel grzechem śmiertelnym kiedy go kto długo 
ze | Wfercu fwoim chowa, krzywdę bliźniemu 
— | Stynižnaczna , y innych wielu rzeczy lic do- 
Pufzcza, ž dobrym tozmysłem , słowem przy- 
kým, álboli vežýnkiení. O czym fzerzey Pá- 
Gerze powinni nalicząć. | 
. Pyt Ktotez grzechy pochadzą z Gniewu? 


| Odp. 
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y wpiciu zebraza Bofką, y nie zdrowiem 
Íwoim, przez co grzelzą či ktorzy rofkofzne 
potrawy dla {maku tylko pobudzania,a nie dla 
potrzeby wymysláia, y onych zbytecznie zá- | 
żywaią, brzuch {woy za Boga maigc. Tákže y | 
Či ktorzy poftow od Kośćioła Bożego pofi4- 
nowionych bez słufzney przyczyny łamią. T: 
Pyt, Ktorcz grzechy zobžárítwá wyrśftuią? 
Odp. Te Picé: Pierwizy,plugawe słowa, my- |, 
sli, y vczynki. Drugi, Obmowifka y infze nie || 
befpieczne mowy, Trzeći, Sprofność y lek- KASE 
kość wpoftępkach. Czwarty, Vtracenie ro- TUM 
zumn, Piąty, Ofpałość w grzechach y fprofne.| wed 
plugaftwa z zbytku ćielcfnego pochodzące, M MX 
Pyt. Iakoż ieft grzech fprofny z obżarftwa? | P 
Odp. Y barzo fprofny, bo ieft przečiw przyro-|à,, SY! 
dzeniu czego bydlęta nie czynią , dla tego tež [i 
ten grzech ieft pełen plugaftw, bo cztowická | fy, 


Oiey 


obżartego na wyobrażenie Bofkic ftworzone 'łę it d 
gofprofną beftyg czyni, przez ktory wiele ichi * T% 
do | 


i 


£ Część, | sm Tý. 
w. | do piekľa w pada, kedy kielich gorzkich mak 
e, | žmielzáný siarką ogniftą, y (mol ná wieki 
o. | Wieczne pić będą, ^ M MI. 
a. |, Pyt. Ktoryz ieft 'erzech Szófty glowny 
śmiertelny? Odp, Zazdtość, ktorą gtzefzny 
kożdy, kiedy kto żałuie ze fic bliźniemu do: 
brze dźicie,zay rząc mu fżczęśćią od PanaBoga: 
Pyt. Ktotež grzechy pochodzą z zazdroséi? 
dp. Tepięć: Pietwfay, Nienawiść bliżnie- 
80, Drugi, Radość zniefzczęśćia. Trzeči, po: 
fadzánie blizniego, Czwarty, Nie zgódy roz- 
Siewanie między ludźmi. Piąty ; Szemitdnie 
przečiwko Pánu Bogu iakoby on nicípráwiež 
[diwy był iednego błogosławiąć á dtugiego 
'hàwiedzáiae, O RUN T ME 
„Pyt, Takoz teti grzech ieft fzkodliwy* Od; 
 iakbarzo fzkodliwy bo stmegó czàrtà tidálá- 
l (duie, ktorý zayzržąc mieyfcá w niebie vtráco: 
Mego nas do gňiewiiiego przýpťowádziť, y ies 
k. |. Cze przyprowadza, potymiieft ptżećiwko fo: 
: l "mowi, bo każdy infzy grzech má iák4 taką 
 (BłCzywą rofkofz à zazdrość tym; czego kto 
„Nomi zazdrośći prožno człowicką tra pi y fus 


par ť 
> |. Byt. Któtyž iet grzech Siódmy główn y 
i| Miertelny? Odp, Leniftwo kiedy kto ieft 


, [leniwym do służby Bozey ; y zbawienia dufze 


„r 
` 


i też trzebá dárámi fobie od Páný Boga powic- 
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rzonymi vmieć , dobrze y pilnie (zafować ;y | éi 
nimi náťaíke Bożą zarabiać, żeby z nich y Z Eg 
czafu márnie vtraconego frodze od Pana boga | 
fadzony karan nie był. | tec 
"Pyt, Ktoreż grzechy zrakiego leniltwá pô- | — 
chodza? Odp. Te fzesć: Pierwfzy, Lekkie | qii; 
vważanie woli Bofkiey zbawienia (woicgo. | čie 
Drugi, Myśl o rzeczach fprofnych. Trzeci» | gie 
Złoczyńftwo ktorego fobie kto ża grzech nie | faq 
ma mízcac ię nad infzym, Czwarty, Zàià*| ne. 
trzenie (crdeczne chcąc złą (woig wolą WY-| rot 
pełnić. Piąty, Boiażń ku dobrym vczynkóm fny 
jakoby trudne bydź miały. Szofty, Rofpaćżj ^q 
gdy fię komu zda nie podobna z grzechow P9^ kto 
witać y pokutować, oco ma Pana Boga prosic. tę k 
Pyt, Ktore (a grzechy przečiwko DuchoW ony 
Świętemu? Odp. Tekiedy któ z wierutney da, 
złośći przećiwko Panu Bogu wgrzechach Jen, 
śmiertelnych leżąc, vpor, zakamiałość w ich wj 
cu ma, y grzechu do grzechu przyczynia , nil mil. 
chcąc fie poprawić, názbyt w miłosierdziu Bój son 
fkim vfáiac, Dlatego Duchowi Świętemu Ú p 
przččiwne , iż rátunkowi iego ku powitani wie 

z nich miey(cá nie zolftawuią , przeto też alby ty; 

rzadko, albo nigdy do ódpufzczenia ich prZ& nie, 
pokutę przychodzą. A tefą fześć, 1. Rolpaal siod 
o miłosierdźiu Bofkim, 2. Temu przečivvt Čie 

Zbytnie vfanie w miłośierdźiu Bofkim do d 
rania grzechow,, 3. Prawdy zbawienncy śm Gli 

i Civ 
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w 
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čiw fümnieniu ptzesládow&nie, 4. Zazdrość 

làfki Božey y poboznych [praw iego. e, Vpor- 

he fercem ZatwátdZiálym grze(zenie, 6. Oftá- 
| teczne do śmietći niepokutowánie. 

Pyt. Ktore fa grzechy pomíty do niebá wo. 
làiace? Odp, Te ktore fpro(noscia álbo oktu- 
Ciefitwem (woim iakoby głofem iakim, fro. 
$iey y predkicy pomíty od Boga żądają, A te 
fą Cztery 1. Mężoboyftwa vmýšlne vczynio- 
ne. 5. Včišnienie vbogich ludzi. 5. Zàpláty 
robotnikom zatrzymanie, 4. Grzech Ípro- 
ny Sodomíki. 

Pyt. A cudze grzechy iakie (g ? Odp. Te 
ktorych lubo sami niepopełniamy , ale kiedy 
te kto popełnia przez (pary na to pátrzamy y 
oných niekarzemy. To ieft rofkazániem, tá- 


| dà, zezwoleniem, podwiedzeniem, pochwa. 


leniem, vcze(tnictwem. Obroną albo obma- 
wianiem. . Nickárczeniem grzefzącego. Zá. 


, milezeriem czafu potrzeby przedtym komu 


to wiedzieč należy, 

Pyt. Ktore fa ofłatnie rzeczy ná ktore Czlo- 
wiek zawize ma pamiętać, Odp. Te (aczte- 
ty, Smierć, Piekło, Sąd, Nicbo. O Smictci, 


| niech Pa(terze nauczaią. O Sadžie naucząy z 
| Slodmego Artykułu, O Niebie czytąy Z trze- 


Siey Częśći kędy fie poczyna. Y choćbyś tu 
człowiecze, «c. O Piekle stuchay nátíki chce: 
zli w nim potym nie bydź.* 

È Pyt, 
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Pyt. Coż ieft Piekło, Odp. left krainą 
śmierći, loch czártovwíki,miefzkánie przepaści 


a. m 1 e | 
Kilemne bezdenne, miafto pokarmu głod,mia- | 
fto napoiu pragnienie, miafto zygáru wrzafk 


y wycie, miąfto łofzka ognie, miafto rządu 
przepaść zámiefzána wiecznemi zewfżąd ži» 
kami, zaporami y łańcuchami obwśrowana: 
Nad ktorg ćlemną przepóśćią z wierzchu gnie 
(wu Bożego, wisi pieczęć, w ktorey miefzkaią 
{mocy brzydcy y. iadowići, wężowie przckle- 
€i, © ktorym myślić teraz lepicy,y męki iakie 
potępieni ludzie ćierpią vwazáigc, anizeli fig 
tam potym doftác. láko ieden Puftelnik okto- 
tym czytamy w Zywotąch Świętych, ták fo» 
bie z4 żywota mawiał, la dla grzechow mo- 
ich do picklà potepitem fám go siebie, y ták 
mawigm. Bądź ztymi z ktorymi bydź záslu- 


Zyle$ w krotce znimi policzony będżiefz, Wi+ | 


dze tám zgrzytáigce zebomà, y pofkakuiące 
całym ciálem, y od głowy aż do nog drżące. | 


Widzę y morze ogniá wrzącego; à wokoło - 


otaczające, y huczące, à iako mniemála nie. 
ktorzy famego ' Nieba dotykaiące fię waty) 
ognia, 4 wftraśliwym onym morzu bez liczby 
wrzuconych ludzi, &c. 

Pyt, Coż za męki (4 w przepasciąch pie- 
kielgych, Odp, Naprzod diemnośći które 
nie fą zaćmieniem powietrza, ale bezdenne y 
Cicmne przepaść okropne siárczy(te, (mro- 

dliwe, | 


Część, r$ 
dliwe, mglifte, ták gelte, iż iakoby dotykać (ie 
dadzą z takim ftráchem, y lekániem potepio- 
nych, że drżeć mufzą ludzie potępieni dla bo» 
iażni wielkiey, olobliwie dufzá przekleta dia 
fwoich grzechów od Naywyz (zego ftrafzne- 
go Sędziego, ktedy z óiąłą wychodži żegniiąe 
Słońce, Xiężyc, Planery, Gwiázdy z Iobem zá. 
śpiewać musi mowiąc. Poyde y niewrocęfię 
do żiemie čiemncy, okrytey mgłą $mierci, ZiĘ- 
mic, nędze, y ćiemnośći, Nazwana ieft zig- 
mią čiemnošsči, bo-tàm iakoby w Qyczyftey , 
{wey žiemi ćlęmność fie rodżi; śiarczyfte pio» 
miepie z siebie wyd4iąc, Tam ćięmna, śle- 
pa śmierć, y mglifty Lucyper Tron y Stolice 
fobie założyli. Tam w geltcy ćiemnośśt 
chmurach brzydkie poczwáry, cárci przekię» 
Éi, okrutnie potępionych dręczą. Abysčie te: 
dy tych vśli Giemnoséi, Choččie poki swiá- 
tłość macie, aby was čiemnoáci nicogarncly. 
O ktorých ćiemnośćiach, Auguftya Swięty 
naucza mowiąc. O ktokolwiek na zlosci (ie 
rofpafał, ktory dla-twoich zbrodni, y cudzo» 
łoftw , nie tylko niezwykłeś ftrachać (ie cie- 
mnośći, ale ich fzukafz ktory wefelízym bydź 
zwykłeś, gdźie świece zgalzą # nie bed£iefz 
miał takich čiemnošči, w ktorychbyś fig wefe- 
li, w ktorychbyš zażywał rofkofzy ćiśła. Nie 
tak beda čiemnošči one, Iakofz tedy. Tam be^ 
dżie płacz y zgrzytanie zębow nie vítánie Kat, 
L 2 nie 
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nie vílánie ten co bedZie Cierpial katowánie, | 


Druga meká Smrod, Powiada Izàiafz Cap. | 


32, 0 Afsyryiczykśch. iż ftrupow ich wftapi 
fmrod, Ale daleko wick(zy ieft z potępionych 
bo iáko wiele ram bedžie cial ich, tak wiele» 
|. będzie trupow (mrodliwych, brzuchy ich zara. 

źliwymi humorami občiažone, y od ogniá 
gwałtownego wrzące, fprofny bátdzo bez 


przeftanku wyrzucáó beda fetor, na przemiá- |“ 


ny iednak częsćią biorąc w się plugaftwa czę- 
śćią wybuchaiąc zarazę końca nie vczynią ni- 
gdy. Smtodliwe one y fprofzne trupy iáko 


plaftr z plaftrem wzáiem (kleione będą, Skad |. 


tak rogi y zdradliwy. według Bonawentury 
Swtętego będzie on $mrod, iż gdyby fà tea 
świat iednego tylko potepionego wyrzuczo:* 
ny był z piekła trup, wfzyftkieby zaraz Domy, 
Wsi, Miata, ryby, ptáftwá, beftye, ludžie náo- 
ftàtek wfzyftko powietrze, y świat morowym 
iądem zárazil, y cokolwiek żyie pozabiiałby, 
iaki bedzie ten ram Smrod, który wychodzić | 
będzie z śiarczyftych ogniow onych pľomic« 
nie, zfprofney páry, z brzydkicy ropy  fplu- 
gawey oney kałuże, gdzie ftráfzydľa one ro- 
bakow pełne w gnoiu fie fwoim vwalaią ; y 
iakoby gniią. Doda Smrodu nazbyt ogień 
śiśrczyfty, ktory geym à czárnym dýmem.s 
wfzyftko piekło napełni. ako jeden poka- 
zał fic (wemu przyiacielowi oznaymuigc mu 
iż był 
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| iż był potępiony. A gdy pytał on drugi, iesli 
6 tak fa frogie w piekle meki iako o nich pofpo- 

- ličie rozumiemy, z pytała niefzczęśliwa duízà, 
| lesliby ktory z nicy chéiat doznać, opowie tá- 
| tęn,radbym doznał węchem, Tedy potepio- 
M. | ny płafzcz ktorym było kryty rozgarnat, Ali- 
śći znagła wybuchnie iak nieznośny cuch, tak 
Z | do wierzenią niepodobny Smrod,tak zárázli- 
^ |' wy fetor, iż wfzyfcy Zakonu onego Mnifzy 
c | (byt bowiem drugi on Zakonnikiem ) iak bez“ 
l- | rozumni (zaleni, y odsiebie zgoła odesli, tám 
O | y fam, blakáiac (ie biegali, wrzefzcząc woła- 
e '^ li, Co tam poczniefz Rofkofzniku ? wy ofobli- 
ü 


wie białegłowki co to čielíká (woie smierdza- 

ce nazbyt ftroičie, Gdžie ná ten czas przy wa- 
" | znych zdaleka mu(zek? gdžie kwiatki tak wie- 
» | lerazy do nozdrzy przytknione ? gdžie perfu- 
- | my? gdzie balfámy? gdzie zamotíkie tračicki? 
1 Bedžie miálto wdźięczney wonicy Smród, 
^ | Trzečia meká Płacz. Biada wam tedy kto- 
Ć | rzy fie teraz šmiciečie , bo niedługo płakać 
* | bedZiecie, à płacz potępionych iáko nauczą 
* | Swiety Bonawenturś ták bedžie zbyrni , Zea 
- | gdyby znich każdego łzy zbierane były, tak. 
Y | by fię ich wiele zá czalęm nazbierało iák wie- 
A le wod iek w cálym morzu Oceaúfkim. A 
* | fie tylko jako w Morza, ale ile kropel od 
M | ftworzenia Swiata dály dzdze, y do końca dą- 
b dzą,y iák wiele rzek do morza wpadáig, y wpa 

| L3 dać 
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dac będą; wfzyftkie te krople przecie zliczy(ży 
y koniec ich naydżiefz, a tám płacz potępio» 
nych nie bedžie miał końca, jako naucza bło- 
gosławiony Makótyufz naucza mowiac. IA 
w piekle łzy ludži potępionych będą ognifte, 
ktore čiaľa palić będą, Do tego słyfzeć bes 
džie firafzliwe wyćie , ięczenie, wrzofk po- 
mięfzanych glofow, ktore w- przepáščiách 
onych bezdenných ćiemniftych. ná kľztate gru 
"mow rozlegać (ic beda, Ci łzy z oczu to- 
cząc, pieťsiámi ięcząc, Z ferca wzdycháiac, A 
płaczliwego z płuc głofu doby wáiac, y żało- 
inego narzekania bez końca powtarzać będą 
ene słowa, Zbłądźilifmy: zdrogi prawdy, 4 
światłość (pruwiedliwośći nie świeciła nam, 
Posłuchayćie płaczliwych wierfzow 4 żało- 
inych piofnek ktore śpiewaią potępieni opisa- 
nych od. Efremá Świętego. Fedy:gorzko bar- 
zo płacząc, anśrzekaiąc mowią, Oiakoż to. 
w niedbál(twie, y gnufnośći czas (woy ftrawi. 
lifmy:! Odakož fachmy omamieni ! Gi4ko stit 
chajac Pilmá Bożego à smieiąc (ie z niego, sa- 
myímy (ic nasmiali z šiebie ! Ták Bog mowił 
nam przez Pi(ino, Anie stucháli(my : tamyjuż 
wolamy, à on,twarz (woie od nas odwraca, 
Co nam pomogą granice swiata! gdźie Odiec, 
ktory, nas. zrodził: gdžie Matkś? gdzie fyno- 
wie tgdžie przyjaciele? gdzie bogactwa, gdzie 


imięnia y osiądłośći ? gdzie gromádny dwor% 


gdzie 


gdżie biesiady #gdzie rožney pozne gońitwy? 
gdzie Krolowie ? y Potentatowie tiáko od žas 
dnego z nich wybawieni bydź teraz nię. mo- 
Zemy, aleć oni fámi fobie co pomoc nie mogą; 
alé zgęła opufzczeni ieftefmy od Bogá y od. 
Świętych iego, te tedy śpiewać będą piofnki 
nędznicy oni, poniewaíž tu w grzechach, 
śmiertelnych leżąc zá nie pokutować y pła- 
káó niechcieli. 
Czwarta mek& będźie Głod, bo: łaknąć be- 


dą potępieni iako- psi, bo jako psi zgłodw | 


wielkiego rozmáite $ćierwy za Miáftá y Wst 
wyrzucone zrzeó mufzą, tak pozepięni iako 
psi głodni fimych śiebie kąfić y będą chdież 
li pozrzeć, iáko naucza Izśia(z Prorok, Bę- 
džie lud iako. ftrawąogniź, maíz Bratu (wemit 
nie fwolguie, káždy mięfo zramięnia (wego. 
Zržeč będzie. Bo iako na swiedie fie trafia, iż 
kiedy komu głod doýmie,tedy rozmaite scier- 
Wy nawet y włafne džieči ieść mufzą,rakże też; 
w przepaśćiach piekielnych. dżiać fię będzie, 
bo iezyk y podniebienie potepionych nábrz. 
miafe żawfże będą pewnym humorem, áták: 
gorzkim iż śni ruta, ani żołć, ani Aloes, ani: 
piołun ztownáne Z taką gorzkošči4 bydź nie. 
mogą, y miafto napoiu kielich gniewu Boże- 
Bo to ich siarczyftcy ogniftey-(moly pió-mufza. 

Piąta męka Robáctwo, pomfta nád: ójałem. 
niczbożniką, ogicń, y robak, bo taka Theca 

L4 logo 
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logow y Oycow Swietych ieft nauka, iż po- 


tępionych prawdźiwie dręczy robáctwo, | 


ktorych w piekle bez liczby ieft okropnych, 


| 
| 


fmrodliwych, barzo kąsaiących, nigdy nie | 


vmieraigcych, wiecznych, ktorzy ofobliwą, 
© procz ognia katownig, čiaťa złośnikow mę- 
czą, fami bolu nie czuiąc iako Bażyli Swięty 
naucza mowiąc, (W piekle niezliczoncgo ro- 
bactwa rodzay bedžie iadowity, y żatłoczny, 


gryżący, a iednak nićnafycony, nieżnośne | 


bole kąfaniem zadáiacy. Także y Swięty An- | 


zelm powiada, iż w piekle męka ieft robactwo 
nie vmieráigce, to ieft Węże, Smocy wzrokić 
y kfykaniem ftraśni, ktorzy iáko tyby w Wo- 
dzie, żyią w płomieniu. Y tak wchodzić y 
wychodzić będą przez trupy potępionych no- 
Zdtzà,oczy, vfzy, víta, gromadą brzydkich ro- 
bakow, ktotzy vftawicznym kaíániem wfzy- 
Ítkie wnetrznosci wá(ze, ofobliwie bialeglo- 
wy co to śmierdzące wafze ćielika ftroicie, 
ludží młodych tako y siebie famych zábiiačie, 
kasac y gryść,y palić siárczyftym ogniem be: 


dą a nigdy ani wy ànioni nie vmrą. Iefzcze . 


drugi robak Sumnienia gryść ich bedžie, iż czás 
żywota (wego nádàremno trawiąc, o duízae, 


fic (woie zbawienie nie ftarali, iako Swicte- | 


mu Humbertowi ieden potepiony pokazať (ie 

mowiąc. ` Iż ia y drudzy potępieni niczegoy 

infzego nie żałuiemy, tylko tego żeśmy czás 
: ná mat- 
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na marnośćiśch, ftroiach, iáko to y wy niema- 


.dre białegłowki teraż czyničie, ftrawili, Prze- 
| to obaczéie (ie przed czafem, za grzechy ža. 


łuyćie, márnoséi poniechayčie, y vwazaycie 
Je P y ele»y ycie, 
žesčie (ie Z plugaftw poczęli, worem plugaftw 
y robakow iefteśćie, ftrzescieíz (ie byście nie 


byli wfżyfcy pokármem pomienionych roba- 


kow piekielnych, wy ofobliwie młodzi, y zá. 
slepieni ludzie». i 

Szofta męką Ogień, Ktory ták silny be- 
dzie, iż ani wízyftkich wod, potokow Morza 
w iedno zlane, ani wízyfcy Aniołowie, także 


| y ezarči, choćby wfzy ftkich sił dobyli nte mo- 
| 83 zagaśić iedney iego ilkierki, Zdumiewa- 


Čie (ie pewnie o takich płomieniftych ogniach 
słyfząc, ale przeftaniečie gdy naukę od Izaia- 
fzą Proroká vsłyfzyćie, ktory w ten fpofob na- 
ucza mowiąc. Powiewanie Pańlkie iako po- 


| tok siarki podpalić go będzie, Iakoby chciał 
| rzec nie fpracowaney zapalczywośći, Bo- 


(kiey oddech, $iarczyftey iakoby wybuchać 
bedžie potoki, y fprawować, aby on ogień ni- 
gdy nie vftawał, Do tego on ogień lubo čia? 
łą pali, ale nie trawi, to ieft nie (pali, tak dá. 
lece że w onych siarczyftych ogniftych plo: 
mieniach, przez całą wieczność włolek żaden 
nie zgote, palić iednak okrutnie bedžie, Dla 
ktorych okrutnych mak vftawiczny fmutek, 
narzekanie, ięczenie, y fzaloną wśćiekłość 
| L pote- 
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potępieńi čietpieč będą, bo każdy žoľobná 
członek, żyły, pulty, ki(zki, żyłki, wnetrznos 
śći, kośći, nie inaczey iako gębka w pośrzod 


Oceśnu wodą, tak one w IeZiorze onym siard | 


čiftym goráigcym napełnione będą, Ktofz 
tedy Z was zmiefzka z takim vpałem wiecz- 
nym. Kto z was ktorzy y wy ktore čielíka 
wafze $mietdzáce fatbuiecie, à kapiele zbá: 
wičncy poprawy žywotá, Skruchy fecrdéczney; 
Spowiedzi $wietey, Przyiecia Przenaysmie- 
tízego SAKRAMENA V. Dofyć vczynienia 
za grzechy zániedby wacie, taki ogień wyciera 
pi, kiedy w rofkofzach čieleťňych dni fwoie 
trawicie, à żywo do pieklá z ftepuicčie. 
Niechže tedy Duch Swięty Ogień miłośći 
fwoicy Bofkiey w (ercách wafzych wznieca, 
od was ślepoty światowe odwraca, abysčie.s 


ogniem miłośći iego Bofkiey pałaiąc niárno- | 
sčí/poniechawfzy, pokutowali, ieželi chcedie |j 


ogniftych mak piekielnych vść, 


Słodma męka Rofpácz, bo potępionym fà | 
na wieki drzwi zśtaralowśne , y zapieczęto» | 


wane pieczęcią gniewu BóżEGo, ktorych po- 


tępionych tofpacz pomieniona bátdzo trapi, | 


bo w pierwfzym momenéie ktorego niefzczá- 


sliwa dufza w chodzi do onego (togiego tara. A 


fu, wfzelkiego niefzczęśćia wieczność, žam, 
knione przed nią będą drzwi nádžieie, mito, 
Sierdzia, odpoczynku, (zczęśćia, łafki, litosci * 

pocie: ? 


poći 
leni: 
czu, 
men 
bran 
| tas, 
| WsĠi 
(bu, I 
| y ży 
tepie 
ktory 
Z (ob. 
nien 
Cty. Si 
hiu c 
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ná (počiechy, wfzego dobrá, wlzyftkie tozwefe- 
9“. /lenia, przyftępy, fą przed nimi zàwálone, plà- 
od czu, fmutkow, wfzyftkie fe otworzone, Dyà- 
, mentowymi Zamkàmi zamknione ieft piekło, 
(z | bramami żelaznymi obwárowány ieft tęn.ta- 
Z“ las. Y tak rofpźczenie od wízyftkich. iako 
<a. wśćiekli pst, vítawicznie wyia przečiwko nie- 

u, Pánu Bocv, Matce Bożey, Swigtym iego, 
Y? y życzyliby aby. pofpołu z nimi, wilzyfcy: po- 
v lepieni byli. Rozum albowiem potępionych 

ktory Boga. nie widźi, tylko w (kutkách ktore 

% (oba, zgubę, à zgubę biofą w mśćiwych pło- 
mie niach, w (mole rofpufzczoney, we wtzą,- 
cey siatce, okropnym towatzyftwie, y kátowá 
niu od czàttow, w fintodliwym.à Ciemnym 
?5 więżieniu,wśćickłg y nie pohamowaną prze. 
9 | 6iwko Rana Bogu od ktotegota.pomfta wfzy- 
(tká pochodži, będzie miał nienawiść, y. WZà- 
 lem.zrofpaczy nielkoúczona.bedzie pałał pô. 
| fty.y podeptánia a zoľadzenia Pána Boga gdy- 
fà | by to mogło bydź chéiwošáia, Nic mu tedy 

Nie. doda počiechy, tylko to że na wieki wie- 
, $zne-zginął, y okrutne meki: čierpieč bedžie, 
dlaczego do tofpiczy przychodzi, Iako ieden 
$- Filozof pokazał fic mowiac: Com vmiať wfzy 
+. fikiegom zapomniał, tylko mi to zo(tàie wic- 

dzieć żem ná wieki zginął. 
^ |- Olma, męką Wieczność, ktora idko Boc 
- Początku y końca nie ma, tak y Wieczność 
A mieć 
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mieć nie bedZie, ktora naybäržiey trapi po» | 
tępionych,iako Kardynał Bellàrminus nauczą 
mewiąc, Tak ftrafzna ieft rzecz wieczność 
bez końca męki čierpieč, iż gdyby iedęn tylko | 
ze wfzyftkich potomkow Adamowych, ná tá- | 
kie karanie fkazány bydź miał, słuśnie mieli- | 
by fic ftrachść , y drżeć wfzyfcy, iesli tedy | 
tym rzeczom nie wierzymy, gdžie iet Wiarą (My. 
nalza, iesli wierzymy gdzie rozľadek ? icsli le 
zdrowy rozum mamy ? iesli wyrokom Bo- We 
„(kim ? Pilmom Prorockim? iesli Kośćiołowi? | 
„jeśli Panu CHRYSTVSOW1? daięmy wiątę, Ac 
iakofz ták ftra(znc czuigc nad (oba niebefpie< | 
czeńftwo spiemy ? Wiecznosci napomina nas| 
Kośćieł święty, kogo myśl o tobię nie poru- | Ce 
fzy, ten álbo rozumu nie ma albo Wiáry, iáko | 
y Thomafz Swięty nauczą mowiąc: De Vil- i CI 
Ja Nowa, Dwie nas rzeki czekáia iako fobie | ak 
ná nie zárobiemy. Albo z Panem Bogiem. | 
Krolować, albo ná wieki wieczne w przepą- k 
sčiach piekielnych gorzeć, 
i p. Ra Wie 


Mieycicfz látá wieczne w pámieci? | 
O WIEGZNOSCI. 


Iako rzadko ptzebywafz w myśląch ludžkich? 


Powtore mowie. | 
Tako rzadko przebý wa(z w myslach náízych?“ D pe 
WIE. [ść 


T 
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i po» | WIECZNOSCIL ; 


za | O Wiecznoćći, ách Wiceznosćis 
[ko | „Go powiem? ábo iáko powiem? 
P | Kto wymowi, Kto poymie? 

" ^ E 

el Co ieft 


edy| W I EC Z NO S ©. 
ara. [Mysle tysiąc lat, myślę tysiac tyšiecý lat, my- 
ieśli ślę ták wiele tysięcy lat, Ile iet momentów 
Bo- We wfzyftkim czásie od ftwotzenia Swiáta, 
wię | už do fkończenia_ ; 

Me A o Wiecnosci iefzcze nic niewiem. 
^ O Wiecznośći, -ach Wiecznosci ? 

xu. | Co može bydź rownego wiecznośći w mę- 
i kach è 


RI Chce powiedžicé, à nietimiem powiedżieć? 
bie “k długo Boc będżić Boc IE M; tak długo 
m.s | będa trwać męki; 
pa | LAK Dy GO. 
k To będzie. 
Wieczność? Wieczność? Wieczność 
a Trudno wymowić, trudno poiąć, 


| Ttüdno wynaleść, T O 
| IAK DŁ V GO, 


-h? : Wieczność ; Ach Wieczność 
WIECZNOSC, 


RBC 
h?- A Boże, tu pak, tu śiecz; byles na wieki prze» 
Puscil, Micy- 


P 
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171 | Dztewiata | 
Mieyćiefz tedy y obecność Bofkż | -Kt 
prezd fobą, Co 
Po wfzytkie dni żywota wafzego, mieycie W 
w pámieči Boca Tob. 4. x 
Ktorykolwick tu iefte$ Chrześćiśninie, kto- | ŚW 
rykolwiek icfte$ Czlowiecze, Y d 
láko Zyiefz. | z 
Y ukże nie pamiętafz, y zàw(ze rie będźiefz 
pámietal na Boca twego, Čz 
Oro ičdnák on Boc, Boc ten nád tobą kie 
left, pod tobą ieft, wedle ciebie ieft, w tobie 
ieft, nakoniec ten twoy Prze 
BOG WSZĘDZIE IEST. Mi 
Coż tedy czynićie nic pamictáiac ná Boca 
wafżego? 
Co czyünicie? Sluchayčie, gdźiekolwiek 
iefteśćie : | 
leśli fię zakryie Człowiek w fkrytośćiach; 4 | 
ia go nie vyrze? mowi Pan, ! Ne wi 
Stuchayčie tego, à przelękniyćie fie, že Boo !Wiell 
WSZYSTKO WIDZI, | Poi 
Y coż mowičic, co nie pamietáiac ná md. 
wafzego, co mowičie? CO? 
Ktorý ftworzyl Vcho nie Vsłlzy? w PfAl, 93. | 
Y OWSZEM, 
Zyię ia mowi Pan, iakośćie mowili przy mnie | Bla. 
slyfzacym, ták wam vezynie. Num. 14, y 
Pátrzčie tedy patrzóje co mowičie przedtym, | Pyt 
Ktory | | 


E Część, A 
| Xtdty WSZYSTKO SŁYSZY, 
Co nawet tež myślićie w fetcu waízym ? 
ie Co myślicie! Ach ftrześćie fie? 
Won dzie będzie on fzperał po Ietuzalem z 
o. | Świecami. Soph, a, On ktorý wfzyftkich 
SERCA WYBADYW A, 
Y doświadcza wnętrznośći Bo c. Kerem. 17. 
ZdumicyCie fic teraz Niebiofa nád tym, 
Zdumiey fie Zięmio. 
Czego fic nie waży Człowiek przed Człowie» 
4 | kiem, tego fig waży przed Bogiem. Ale o 
ie lepiey tedy 
rzez nieśmiertelnego Boa ia was obowiezuig. 
Mowčie potym z $ctca, mowčie zawfe, 
JĄ MOWCIE WSZEDZIE. 
Wolę Vmrzeć, niż bydž potępiony, 
Wolę Vmrzeć, niz bydź zmazany, 
A Wolę Vmrzeé, niż z grzeízyé przy obe- 
sa. cnośći Pańfkiey, Dan, 13. 
We wfzyftkich drogach twoich myśl o Bocv, Prog, 3e 
9 | Wielka wam ieft iezeli przebacząć niechcečie, 
|  Potrzebź nakazana dobfoči, gdyż przed 
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Gd oczyma czynićie 
Sedžiego wfzyftko widzącego: 
ED t : ; . ; 
A ANO ON A 


ie | Bla małych džiatek ktore tak vczyć , karać, 
y ieść im nie dźć aż odpowiedzą, 
Pyt. Wieleieft Bogow. Odpow, Icdén. 
Pyt: 


n, 
y 


s * » " 
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17% Džiewigta. | 
Pyt. Wielo Ofob. Odp. Trzy. Pyt, Ktore, P 
Odp. Boc OćtEc, Boc SYN Boży, Ę 

Boc Dvcn Swięty, ridi 
Pyt. Boc Oéisc éierpialze zá nas na Krzy^ 

žu. Odp. Nie Cierpial bo nie ma Ciała. 

Pyt A Syn Boży Cierpialze, 

Od. Cierpiał, bo miał Ciało ktore fobie zl 
Przeczyftcy Ktwie Pánny Przenayświętlzey, 
MARYEY Zá fprawa DvcHa Świętego two- 
"rzyć raczył, | 

Pyt. DvcH Swięty GierpialZe za nas. — | Nie 

Odp. Nie, bo nie ma Ciała. Alicia 

Pyt, Co Pan Boc robi w Niebie». ták 

Odp. Dobrým. dobrze pláci, y wizyftko na) |, 
nas pattzy. Ryt. Co robi ná żięmi, Odp» 
Zywi y błogosławi nas, Pyt, Co robi w pie: 
kle, Odp, Złym żle pładi. | 

Pyt. Co będźiefz prziymowal idąc do Sto+| ^ 
łu Bozzco, Odp, Crato PRZENAYSWIG“ 
TSZE, KREw PRZENAYDROŻSZĄ Dvszę 
Bosrwo, to ieft Pána CHRYSTVSA IEZVSA| 
Boca y Człowieka Stworzyčiela moiego. |, Ki 

Pyt. Ciało Przenayswiętízey PANNY bę-| pi. 
diZicízzc prziymowal. Odp, Nie,bo ig wzic-| cenz. 
li Angeli z Ciałem y z Dufzą do. Nieba, Cresa 
. Także záwíze ráno y wieczor niech dzia“| #ože W 
iki małe na dobry dzień, y na dobrą noc Panu #rzyk, 
irzvsowi, y PANNIE: Przenayświętlzcy ML 
zunowiwízy pačiorek, zašpiewaig Sicdmioro| Wewa 
Pozdro- 


we? 


yz, 


Część, | 394, 

re, Pozdtowienia Anielfkiego,tak iako w Rožánň- 

y, SU Swietym spiewaią. Potym krzyżem leżąc 
2 y ~ 1 9 ^ tý 

| trzy kroć rázy tak,Swiety Boże, Swięty Mocny; 


1€“ N dtu | V K A 
E | Krotíza dla proftízych. 


„|. Ktore) Péflerte nie wczac y ludžie prości nie 
he- Vitteiac śmiertelnie grzefa iako o tym m Przemomách de- 
ZE matą, yiech przynamniey z nimi przed Kazaniem Pas 
AC | čienz, Boże Przykazánie iókie [Hifane z Bibltey w Stodmey 
Czerct tefl mawiaia, ktore y Szkôlni śpiewać moga wá ta 
43^ | "ote Wierz w Boga iednegó, bo wyrdjniey/fe tefi. A p 
nu) Erzykazániu zás Bożym tak Káplan z ludźmi może mär 
ey] ridé, y Szkolni ná kat: An Exitu czeffo te po Kazániu, 
Te) Cewa pisknie, y powoli; coby ffe tego ludjie, prośći náv: 
s. Alo M Wierze. 
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17% D£iewiata | 
Wierzę iż Pan Bog ieden ieftá trzy Ofoby, | Wi 
toicft Bog Oćiec, Bog Syn Boży, Bog Duch | hego 
Swięty, trzy Ofoby á icden Pan Bog. Wieká 
Wierzę iż tenże Pan Bog w Troycy Swietey | Kanie 
jedyny ict Wfzechmocnym , ieft Srworzycie- | 
lem niebios y żiemie, wizelkiego ftworzenia, | go pr 
y nas wizyftkich wízyftko widži, wfzyftko sły- | fmak, 
zy, y wízedzie ieft. DU YU 
Wierzę iz Bog Syn Boży Wtora Ofobà Troy- | * epi 
ce Przenavswietízey Pan nafz Chcyftus [EZ vs | tízy m 
jet Zbáwičialém, Odkupiciclem , y Sędzią, jony, 
nasżywych y vmáilych, D d 

Wierzę rakże y w Trzečia Ofobę Boga Du- Wie 
cha Swiętego , bo iaki Bog QéCiec, iaki Bog Syn | Kośćić 
Boży, taki y Bog Duch Swięty, trzy rowne we Y wol 
wizyftkim fobie Ofoby, a ieden Pan Bog. Ch 

Wierzę iż każdemu człowiekowi do doftą- | tem, 
pienia żywota wiecznego, fa trzy Cnoty nay- Wíze 
we cube to icft Wiara, Nadžicia,y Mi. |: 

ość. | : 

Wierzę iż w Kościele Swiętym Katholickim | 
iet Siedm Sakramentow,toicft Chrzeft, Bierz. | At 
mowanie, Ciało y Krew Pańfka, Pokuta, Oftá- KIE 
tnie pomazanie, Kapłańftwo, y Małżeńftwo, | 9kruti 

Wierzęiż po poświąceniu na Mfzy Swietey | nię či 
Chleba y Winą mocą Słow Bożych ktoremi| YIko: 
kozdy Káplan poswigca. | "e ki 

Chleb w Giało Przenayświętfze, y w zupeł”| dużosć 
nego Papa Chtyfiusa Bogá y człowieka. | či, m 

Vino IST 


^ Wino w Krew Przenaydrožíza y wzupeł: 


| hego także tegoż Páná Chryftusa Boga y czło- 


! 

| | Część, 176 
| 
f 


; | wieka, tak iako Woda w Wino przedtým w 


Kanie Gálilieyfkiey przemienia (ie. 
„A Chleba y Winą iuż tam nie mafz tylko ie: 
Bo przymioty, to ieft białość , oktągłość y 
(mak, T] | - ? 
Y ták y ná prawicy Boga Qyca z niebà nie. 
z ftępuiąc zawíže siedZi, ytu w Przenayświę: 


; | tľzým Sakramenćie pod obiema oľobámi vra? 

, | lony, zupełny tenże Pan náíz Chryftusl rz vs l 

.| Sog y człowiek zawfze zoftąie. ` l 

- |. Wierzę naoftarek we wfzyftko czego nas 

i | Koséiol swięty Kátholicki Mátká ná(zà naucza; 

s Y wolęvmtzeć A niželiináczey wierzyć, 

Chwalá Oýcn y Synowi, y Duchowi Swies 

-| temi.  lakobyło na początku, y teraz y Za. 

- | Wfze yna wieki wiekow, Amen, 

P A potym Akt fkruchy w ten fpofab záwjše 

R | animi. mawiać, 

j- p^ TEzvChtryfte, Zbawičielu moy, icdy. 

ji. * ne dobro moie, ktory dla mnie grzeiZacgo, 

| | okrutnie ná Krzyża zamordowany iefteš ; mie 

y ię Cie nad wízyftko ftworzenie, dla čicbie 

ai tylkô samego. Zatuie ze w(zy(tkiego [érca ženi 
Cię kiedy Bogá mego obrażił. Bizydzęlię «ia - 

" tułosći twoicy wfzyftkiemi grzechami poig- 


Mi, mając ftáteczný wolą zá pomocą ewet 
R M2 " Więc; 


"E CNRC YS NA CRAT IR SUN otl DO ct AP O 


178 Dźiewiata D 
więcey nigdy nie grzefżyć. Mam nádžicie w | +3. 
„miłosierdzia twoim, y w niewinaey męce two- | im po 
icy , že mi wfzyftkie grzechy moie odpuscic| Czym 
będziefz raczył, jako y la odpuízczam:dla mi- | razy 
łosći twaicy wizyftkim ktorzy mnie obrázili, W zb 
Amen. 4 potym mowić znimi Powfednia Spo” | Mieć 
wiedz, y Páčierzá y Bożego Przykazania częfło ich | om. 
fucháť bo go nie wiy(cy miesa, Lakac IPuńry świę- | ták w 
teytóiemnie o piekle, tókże o Męce Pan/kiey czgflo | Bo Pr. 
sm czZyLAĆ, | Zdray 
Nan kat v 
Ktora czytáč czgflo, wfyfikim bo im życzę duffaego | mitos 


zbówienią podług ktorey ieśli fe prawować będe | wolą. 
mam nádžicie w Pánu Bogu że ta otrzymńia, | pomi 


NE mieć żywą , Nadżieię zupełną, Mi- , 4 
-tosg dofkonąłą , toic(t wierzyć w Panu knąć 
Bosá w Troycy swigtey iedynego y wewízy: | Qycz 
fiko czego nas Kośćioł święty naucza. Mieć | fie P. 
nadżicię w Panu Bogu w gorzkicy męce iego | Wizy 
$i do fkonu żywota, bo on niechce smierči | ha, 
grzel(znego, -w Pannie Przenayświętlzey y | SZnie 
Wfzy kich Swietych, Miłować go nade wfzy» , 5. 

ftko a bliźniego (wego iako siebie samego, > | kram 
2, Spowiądść (ic cottzy dni, albo choó co Profz 
tydżień , nie wiedząc godzioy šmierči, Prze» | %0 gr 
nayswietfzy Sakrśmebt przyjmować bo taki Wýpe 
każdy (zczęśliwy ktorego gdy przyidźie Pan |. 6: 

mnaydzie gotowego, ^ — „| Wierz 

3. Przed | 


| TM ła M 


! 
| 
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3. Przed (bowiedżią z ľumňieniem fie (wo- 
o- | im porachować. grzechy fobie przypomnieć 
jéj Czymeś od pierwizcy fpowiedźi y iako wiele 
a- | fazy (ná każdy týdzicň Pána Boga obrażał. 
li, | Wzbud£ié wfobie żal ferdeczny , y fkruchę 
^| Mieć prawdziwa, mowiąc, O Boze moy cze- 
ch | $om (ie 1a tozoowü dopuścił, kiedym čie po 
ig- | ták wielu (powiedžiách y przyięćiu Ciała twes 
flo | £o Przenayświętlzego , à boday nie iako drugi 
zdrayca ludafz świętokracko przyimuiąc zno- 
| Wuobtażał, widzę żem iuž był godźien bydź 
| Wtracony do przepaśći piekielnych gdyby nie 
go miłosierdzie twoic, Y zaraz micé ftateczną 
ie Wôla, do gizechow [ie więcey nie wracác , za. 
| Pomocą Bożą y 2à nie ferdecznie žátowáč. 
li- || 4. Dofpowiedži iść przed Káplánem vkle- 
na knaé, ptzezegnác (ię y mowić, Blogosław mię 
y- | Qycze Duchowny, Y począ wfzy Spowiadam 
eé | fie Panu Bogu &c. wyznać „grzechy fwoie 
zo | Wlzyftkie żadnego nie táiac, napomnienia stú- 
či Shać, y podczas rozgrze(zenia za nie ferde: 
y | znie žálowád. -. | 
ye , 5. Vpásé ná koláná przed Nayswictfzyi Sá- 
i | kramentem y podziękować za rozgrzefzćnie, 


co | Profzac go olálke aby dopomogł więcey fie 
je- | «o grzechu nic wracać, y pokute nàznaczoua 


ki Wypéloié, 

m), 6. Wiáte wfobie wzbudžié tak mowiacs 

E Wierzę mocno że mam przyjmować Cikło y 
| Krew 


380 Diris | 
Krew -Pana Lezysa Chryftusa Zbawiciela 
mego przy tey Kom municy, " 
Ták dziekować. 

- Dfidafeé moy drogi IEz V żeś poflánowiť! 
ten Przenaýswictízy SAKRAMENT dla zbá- 
wienia moicgo. i 

"Ták mi poklon odddé, ; | 
| kłaniam fig tobie Chryfte Iszv W cymi 
Pizenayswictízym Sakramenčie vtaionemu. 
"o7 Tak miłość przećiwkó niemu w (obie wzbudjic. 

Miłuię čie Ze wizyftkiego (etcá moiego y zd 

Wfzyftkicy dufze moiey. l 
"Tk fié [nm w (obie Zámidfič. 

* Czy podobria o Bože moy zc nic gśrdźifź 

pizybýtki em fetca môicgo, 
Taką śkruche mieć. 

» Brzydzę (ie dla miłośći twoiéy wizy ftkiemi 
grzechami. moiemi, y wolę vmrzeć, niźli fic 49 
nich wracać: 

Tak poprzyżeciń Cidla Pańskiego mowie. 

Wierzę olEzv moy żeś teraz ieft przytó^ 
fmnym w fercu moim, wyzaawam żeś icht mo" 
im Nay wyz(zym Panem y Dobrodziciem, y. 
dziekuičč za tak wielkie dobrodzieyftwá. 

Tak mu diekomać, 

Poniewazes mi dał moy naý milízy Zbawi: 
Éielu wízyftko co maíz Ciálo y Krew, duíze y 
Boftwo twoie oddáieč fię cale y zupełnie te 
raz há wieki, profzę čie raczze mr dopomoć 
abym fie do grzechow nigdy nie wracał, zu 

4 


| 


i Czei č. PETI 
Ták ffe nd potym [Drdmomdé. 


Pina Bogi fię bać, grzechow fie wízelkich; (R 


ofobliwie obmowilk, pofadzánia , krzywd 
wfizelakich, mysli fprofnych.&c. wyftrzegad, | 
ná śmierć, piekło, fad ftrá(zny, y niębo pamię. 

taé, dobre vczynkiczynić , lalmuzny dawać, 
w drogę wiecznośći fie gotować, y zá grzechy 


| do fkonużywotź pokutować, 


Ráno zás nflánfy ták mawiać. - agudo 
W”: twoię Zbawicielu moy wftuię ty 

mnie racz ftrzedz, ty mnie tácz błogo» 
sławić, ty mnie racz do żywota wiecznego za: 
prowadzić. Bądź błogosławion.Pśnie y Zba: 
wicielu moy'za wízelkie d obrodźieyftwa two: 
ie, iZe$ mnie ná wyobrażenie (woic ftworzyć; 
Krwią fwoia Przenaydrožíza odkupić; Anioła 
Strożą żebym: nawet o kamień nogi nie obrá. 
žil dać raczył. Wierzę mocno żeś icf wízedzie 
obecnym. Džiekuieč za wfzelkie dobrodźiey- 
ftwa ktorych mi vżyczać ra CZyíz, a ofobliwie 
żeś minie tey nócy grzechow wizelakich y 
Wízelkiego niefzczęśćia żśchówiić raczył. Za. 
łuię (erdecznie z4 wizyftkie grzechy moie ie. 
Slibym čie iakimi tey nocy obrażił, Ofiaruięć 
Panie Boże wízyftkie myśli, slow; y vczynki 
moie, y nic niechce dnia dźiśieyfzego czynić 
coby nie było dla samey miłośći twoicy y dla 
zbawienia moiego, Wiefz dobrze o Boze 
moy że nic nie mogę tylko zgrzefzyć. Wiefź 

sA dobrze 
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| dobrze że potrzebuię łafki twoicy świętey 
abym dnia dźiśiey(zego Maieftatu twego nie 
obrażił, dlatego góraco o nie profzę, abym 
fie ftrzegł grzechow wfzelákich, 
Potym mom Baćióbki ile mojef d kiedy mak 
A co zaczyhać ták mów, 
, Boże moy ofiaruięć te fpráwy albo pracą 
moię na chwałę twoię, vżycź mi piolżę čie 
błogosławieńftwś twego. 
Po kdjdey robocie tdk mowi mr 

Chwała Oyeu; y Synowi, y Duchowi Świę: 
temu, Tako było ná pocżętkuy teraz,y zawize; 
y ná wieki wiekow, Amch. rak zàwíze ma- 
wiay. Na grzech śmiertelfiy nic zezwalay,mo- 
wiąc czeíto gdy ná Cié pokusą iaka nápádnie, 
nie Zezwalam, bo grzech śmiertelny dufzę zá- 
biia, Pana Boga krzyżuie, y piekło gotuie. 

Przed iedzeńietn tdk mom. 

Boże błogosław ten pokarm ktorego mami 
pożywać, abym ćimogł słożyć, à potym prze: 
£cgnay. ; 

Kiedy wfldhiéff od fota ták mow; d i 
Dżiękuiçé Panie za ten pokarm,ktoregoś mi 
vžyczyč raczył, doday mi łafki twoiey $wig- 
téy abym go ták zaży wał coby było ze zbáwic+ 
nień dulze moicy. 


Miey fobie zá dźień niefzczesliwy gdybyś 


nie miał Panny Przenayświętlzey Pozdrawiśćy 
y oncy fie polęcść, © 
Tdk 
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Tákezejto przez dźień mamiay y džiatkom kaj marwiść 
. Nayslodíze Imię Igzv8 y MARYA wam 
Polecam ferce y duíze moie, "a: 
| Kiedy poftr zeže jef zgvzeffyl, dlbo powatpiwaf miey 
| &draz skrüche ferdeczną, tak mowiąc: 
.. Bożefńoy ptofze Cie Zeby$ mi odpuśćić ra” 
<zył grzech moy. Záluie (erdecznie zem čie 
| Boga mego obrażił dla samey iedyney miłosći 
twoicý, brzydzęfię nim, y mocno ftanowię 
więcey ciebie nie obrażać, y mam wolą (po: 
wiadźć (ię go iiko nayprędzey, 
Kajdy zdź wieczor vczjń ráchnnekfamnienia ipo. 
E „; o tego tak mowiąc, 0o 
Pánie Boże świasłośći dufze moicy džieku: 
ięć zá wfzelkie dobrodziey(twà ktoryches mi 
nia dźisieyfzego vžyczáč raczyl,á ofobliwie 
żeś mnie (trzegt grzechow, nagłey smieréi, 
y przypadkow wíželákich. Profze ćię Zbawi- 
Čielu moy racz mi wfzyftkie grzechy moie.od- 
puśćić, ktoremim čič dnia disieyfzego obra: 
| Zał. Za ktore ferdecźnie žatuig, brzydze fie ni- 
| Ihi; y obiecuię fic poprawić. Bože moy raczże 
mnie ftrzedz tey rlócy nagłey śmierći, grze- 
| tliow y przypadkow wíželákich, 4 ia Čiebie 
áná y ftworce moicgo poki żyw, chwalić y 
| błogosławić będę. Polecaméi fie Panno Przé- 
| hayšwietíza wopickę, y tobie S% Aniele Sri: ; 
| £u thoy. Potym zmow Páćiorkow ile možčíz,. 
| tzelàdZi, dźiatkom, rakże każ. le 
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Ile zas vázy ocknieft tdk mawiaja 0 | 
W nocy tece moie podnofzędo Ciebie Panie 


moie, śbym kiedy nie zafnął w smierči. Potym! 


fe przeżegnaw(y mow. Oto Krzyż Pańfki véie-| z 
kayčie ftrony przečíwne zwyciężył Lew z po- lW 
kolenia Dawidowego, Zbáwičiel nàtz Chry- | 


ftus IEz Vs wąs nieprzyiaćioł náľzych, >“ 
— Potym mome di 
'O Bo2e moy ia fie wezafuie à tyś tákeyi nócy | 
w więżienin fmtodliwy m Kaifaľzowym kato» | 
wśny był, proíze čie niech twoją gorzka mę: 
‘ká będzie mi ná Zbáwieňie moie, potym roz- 
mysláy meke iego poki nie zaśniefz, y Pozdto- 
wienie Anielíkie zmow ile moze(íz, Do tego 
Mfży Swiętey w Niedżielę y Swięta zawfze 
słachay. Lichwy c ftrzez, Zá zmarłe düfze 
Pana Boga proś, 
Ráno 0 gorzkiey męce Boga y Stworce fwego zá we 
rozmyláy ták fie modląc, 
Panie ktoryś był o ten cząs z więżienia Kai. 
fafzowego Imrodliwego całą noc będąc kato. | 
wany , ná poł żywy wyprowadzony , od Kai. | 
fafza fadzony , od Piłata wzgardzony , od He. | 
roda zá głupiego miany, wfzatę białą na. 
wzgardę obleczony , przez Zołni 
śmiertelne razy zśdawali do Pita 
dzony, od po(polftwa znieważony ktorzy ná! 
WatZ twoię Przenayświęt(zą błotem Cifkali, | 


Pilato- 


|; 


y blogostá wie čie. Oświeć Panie profzę oczy, ak 


ta odprowá:  % 


Pila 


Wiei 
P. 
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nie | Pitatowi čie oddali. Profzęćię riez bľogosta. 
„zy WiG Qyca Świętego ze wízy(tkim Duclio-. 
Y.| wieńftwett. AN 
je-| 5, Oputdopotudiia idi räk fie modi, 7 
o... Panie ktotysoten czas byť od Pilatà Zydom 
ry- Wydány, od. Zydów iako Lwów okrutnych 
niewinriý Bardüku potwatiy,obnażony, vstup 
śmiertelnie vderzony , (zość tysięcy Ížeščľeť 

cy,  fześćdzieśiąt y fześć drotowyrii,žélážný mi bi: 
tg. | €Zámii katowany , ktotymi Giało rwoie Prze. 
x. Bajswietize polzárpáli, żyłki porwali ; koftki 
z. Poliezyli;, Krew Przenaydroż(żą twoię wfzy: 
o.  ftkę z čiebie wytoczy li,żamordowść čie chčie: 
go  libo fię bali byćię Piłat nie wypaséil; trży ftá 
ze ichbyloà wlzyfcy fe pómocdowńli; od stúpá 
ze Odwiazaw[zy o Ziemig vderzyli, ná kádiieniu 
'" posádziwízy y okrutdd Cierniows Kotone 
| Yplot(Zy , one kiiacii pržýčiíkáli w Przeńayć 
 świętfżą głowę bili, kaeble zśkładźli 4 Ze fer was 

A | Wełzy Z oczu (woich Przendyswiét(Zycli to 
. | €żyćraczyłeś, šiem kroć rizy.Cietniawą Kod 
9" | tonę żdźierśli, piečioto Gietnia pizyłamali ; 
|, ktore aż dô mozgu przefzły, tyśiąc tan W glo» 
| Wie Przenayswietfzey ťwoičý zadali; tezéiae 
„ę | WrEke daw(zy naśmiewaiąc (i Z ciebie hà ic- 
[S | dno kolano przykiękali, na tWarz Przenay- 
jl Swictlza, plwáli ná śmierć porepiwízy z Kezy- 
| żem prowadźili, po żiemii wiekli, na Krzyżu 

|, ©krutniie rozójągnaw(izy (togo pizykowali ž 
cm čiebie 
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Ciebie (ie naśmiewśiąc žolčia z octerh napawa. 
li Profze čie rácz błogosławić Cesarza Chrze- 
ściańfkiego y z Krolem náleym , y že wizy 
ftkiemi Pány Chrzesčiaňíkiemi. ktorym racz 
dác zgodę y Zwyčieftwo nieprzyiaciol. 

S W gołudnie zaf ták món. 
Pavic ez v Chryfte Zbáwičielú móy kto“ 
tyś o ten czásiuž wí2yftko fpełniwfzy na Krzy- 
žu świętym (todze przykowany będąc, Zà Die- 


przytaćioły (ie modlił, Ray totrówi darówał, | 


vas w olobie laná Świętego: w opiekę Pannie 
Przenayświętfzey oddał, y Ktwią fwóją Przeż 
naydrožíza odkupiwfzy, Bogu Oycu Duchi 
fwego, Przenayswięrfzego : polećił , ktofégo 
Słońce, Miesiąc, Opoki Ziemia płakały, A nie- 
odne tworzenie w ciebie vwierzyć niechčiá: 
oyielzczę oftátek krwie twoiey Pizenaydrož: 
fzcy zboku twego Świętego wypusčito, Pto- 
fze, čie racz dać Ducha Świętego wfzyftkim 
grzeíznym , odpuść im gtzechy. 
"ONiefporzych zaś godźinach MK mom, 
Panie Igzv Chryfte ktoryś czá(ow Nies 
fzpotńych był z Krzyża zdeymowany, od Pán- 
ny Przenayświętfzey vcałowź ny od Swietey 
Matycy Magdaleny máščiami námazány w 
prześcieradło vwiniony y pochowany. Pro(ze 
Cie racz dać wízyftkim dulzyczkom żywot 
wieczny, > 
Ca RODE Wieczór 
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Hg Wseczor zás tik mom, 
DAnie TE zv Chryfte ktorys Bogiem faczy- 
les fic fiać dla nas y człowiekiem, lat trzy. 


| dzieśćj y trzykoło zbawienia nafzcgo prácu- 


lac, sila prac , trodow , prześlśdowania, po- 
dcymuiąc, dárowawízy (ie nam pod. Ofobami 
Chleba Wina w Przenavswiet(zym Sakra men- 
Čie o ten czas w Ogroycu krwawym (ie potem 
Pocąc, raczyles fie do Boga Oycà modlić aby 


 |kielich gorzkicy męki był od čiebie oddalony: 


od ktorego posilony będąc dopasciles (ie nie- 
godnemu ftworzeniu Piłatow: zśprzedać, ży” 
dom poimać , nogami kopać ; powrozami y 
łańcuchem ktępować, z bićięm, z wołaniem, 
Iprowádzié, z moltu w Cedtowa rzekę wepu 
chniony bydz, tamże ô kamień Ráne w Twą. 
tzy Íwoiey Przenayswietízey odnieść, z bi. 
iem, wołaniem, popychaniem, z zádawánié, 
śmiertelny ch razow, z blażnierftwem, przez 
długą drogę do Annasá prowadzić, y tám po- 
liczkowány zoftać od Annafa do Kśjfafza pro: 
|Wadzony bydź támze przez cztety godziny 
j f'ontemptami, Zelžiwosčiá mi, potwarzami fat- 
| (zy wy mi swiáded wy, polzyikowánicm, O: Z 


| Swietych záwiazániem trapiony bydź,do wig: 
| Sienia- potym fmrodliwego wepchpiony, ca- 
| łą noc będąc do słupa przywiązany, bity, ka- 
itowány., mordowany byłes. Profzę čie racz 
| Mi wízyllkie grzechy moie odpuśćić, y mnie 
M. c ftrzedz 
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198 Dźiewiata. | 
ftrzedz nagley smierči, y grzechow wízelá: 
"kich teyże nocy. nigtdopzgs 
Potym ták mow, 
Anie Izz v Chtyfte Zbawicielu moy iedy- 
ne dobro moie, 2aluic ferdecznie zem čie 
Bogá mego obrążył, brzydze fie wfzyftkiemi 
grzechami moimi dla miłośći twoicy, mam» 
fateczną wolą, y poftánowiony vmysł, wie: 


cey nigdy nie grzelzyć, za pomocą, taki two- 


icy Świętey, o ktorą čie gorgco prolzę, 
: Potym ták zaś mow. 
V7 Jem dobrze o Bože moy, iż mi przyjdzie 
VÝ kiedykolwie ymrzeć, à podobno nie ZA + 
długo o iak miłą rzecz człowiekowi na ten. 


cz4s bedZic pamiętać ná to że tobie poki zdro- 
wie służyło, dobrze y wiernie służyłem poki. 
tedy żyw będę, chcęć záwíze służyć abym» 
fzczęśliwie ymarł y čiebie Boca y Śworzy* 


ćiela nioiego w chwale niebiefkicy na wieki 
wiekow oglądał, Amen, 
Kiedy. zaś Kaptan ma rozdawać Pánd NEZYSA 
zmiowiwfy Pánie tezy Chrysle. 650. 
- ptecb ták z ludźmi mania. 


Itam čie Zbáwičielu moy do grzefzney 
/ dulze moicy, y żałuię ferdecznie: dla | 
miłośći twoicy za wlzyftkie grzechy moies» 


brzydze ic memi, y obiecuie fie poprawice” 


o Wieżę dofkonalc iż pod 14 Oloba Chleb 
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jleftes prawdziwy Boc y człowiek, y Krew 
iwoiś Przenaydrozíza prawdziwa. 

Niech bedžie pochwalony Przenayświętlzy 
QAKRAMENT Y teraz, y Záwíze, y na wie- 
l wiekow, Amen, | 


| Kiedy gis po przyięciu Páná TE ZV sA miech 
| znowu ták ze w[zyfltiemi mawia, 

Vż teraz wierze ze w (ercu moim iefteś Zba- 
wićicla moy drogi, dayze mi to profzę čie 
bym fie do grzechow moich wiecey nie wra- 
ał, Nieodítepuyze ode mnie, błogosławże 
nie, O Słodki IEzv bądź Blogosláwion że 
lle gardžiíz mna niegodnym ftworzenič (wo- 
m: Chwałą Oycu, y Synowi, y Duchowi: S, 
ako było ná począku y teraz, y zawíze y na 
Vieki wiekow; Amen; ZNA 


Kiedy zás podnofa Przenayświęt(zy S A KR A- 
MENT, poft Sanctus niech ták Szkolni spie. 
wáig. Aue Verum corpus po Po//ku dla 

proślych przełożone , ná tg notę $pie- 
w4ć tako © Salutaris Hoftią. 

WE. Przenayświętfze Ciało, 

Prawdžiwe ktores čierpiálo, 

z . Z Pánny MARYRY zrodzone: 

h ` Zá nas grzefznych vmęczone.. 

„ Witay Krwi Święta wylana. 

Prawdžiwa z Chryftusa Pana, 
i o 6 CIA 
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190 Džiewigta qua 
di Z Cialá iego Nayświętfzego, |quá 
Zá mnie człowieka grzeiznego, (tar 

Zmiłuy (ie zmiłuy moy Panic, C 
Raczyfz tefz pamiętać na mnie, | æsir 


Aby ta twś gorzka męka: plici 

Mnie tež zbáwieľa grzeízniká. Nus 

i es : 

„Niech y ták częślo mawidie po trzy kroč.rá: | diab 
£) nic nie przjydawáiac, f tune 


Święty Boże, Swięty mocny. $więty niesmniedad et 


telny, Zmituy (ie nad nami. my 

Niech podług czalu po Políku y Salue c 

| Regima Karmelickie spiewają. b; c 
A eum. 
QVAM HORRENDYM tw 

? ; NAA . Sie, g $ 8 SEM 
Sit Sacro-Santtym Mi[Je Sacrificium ike k 
peccato mortali offerre, moni 

A A212 


Ex Reuelationibus B, Brigitte, 4b. 1. Cap, 471. & 
lib, 4. cap 134, €$ lib.6. cap. a, Colloqui- brefs 

um Chrifti cum Beata Brigitta. feum, 

Lle Presbiter, pro quo tu oras, cum accedit ad 4l, Ec 
tare, tunc auerbo faciem meam ab eo; €: ad [lan], b? 
ad latera etus demones, cuius EF animam in babital EU 
quia ipfa ef mortua ante me. Cum imponit. fibi fĄ o 
perbumerale, boc efl, amictum damonęs obumbrań We Z 


animam eits, VE Hop cogitet, €S non antelligal| ` 
BEA Ap quam 


a Część gt 
„tám terribile efl accedere ad Altare meum, 65 
quai munpdu efe debet; qui mibi mundi(fimo ad 
(Bare debet, 

| Cum induit fe Alba, dúvitiá cordis, 6 in denotione in=- 
diitur, quia cogitat peccatum fuum. non effe graue, /up: 
blícinm eternum, ftrum: non magnam, 6 quale gat- 
dinm efl eternum, nuuquam Venit in entem eius. 

Cuim cingi fe cingulo, tunc ligatur voluntas cins cuni 
tabolo, ita quad velit, © proponat morari in peccato, e 
jeune diffolustur charitas mea ab ed, gnić voluntas eius ejl 
imiegi4d omne id, guod diabolus & tufBirat in mentem. 

|... Cum imponit fibi manipulum, omnia opera ad Deum 
Vbi fiunt grauia, © onerofa, terrena auem leuia, 

Cum imponit fibi Štolam, diabolus graue iugum inipo- 
hit collo eins , € fic onerat animam ein; quod non finit 
eun ingemijfcere, vel cóńfderate peccatum fium, © 

Cum induit cafulam, tic perfidia induit eum diabo- 
M. t; quando, autem legit Coňifiteór, demones relpondent 

—— .mentibhs e$, nos fumus tesles, quod Confejio eius eff fimi- 
li Iude, quta dicit AliuA ore; © aliud babet in corde. 

. Quando verð confecrat Corpus meum, nine fugiunt de: 
Mones áb ed; ©. corpús eius remanet quafi trüncus, quid 
Anima eins Moriya efl ante oculos meos. — 

, Cum. autem Corpus meum Applicat ad os Janm, ex 
|Brefumptione illa , ominis turba dzmiosuwm reuertitżr ad 
Cuin, quid baritatem nullam ad me babet. 

ad Al Ecce tales Sacerdotes, non (at mei Sacerdolei, [ed ve- 
dila r: proditores, i, A enim, F me Vendunt na ladas, 6 
bici io Ego cohpitió Paganos, © Iudáos, fed mullo 
"y RM 
| „, Quid ipfi Sacerdotes fuht in eddem peccato; güd ceci 
ibra [WE Guari o 07 Di : | 
lig at WAW, a a uNe i E NA 
MAM | ; 


2 Dziewizta | 
~ malediltus fit cibus, € potus eorum, qui intrat in gs | © illud 
eorum, & pafcit corpus im cibum Vermium, 6 animam "rde r 
in Infernum. : Sum ue 
Maledittum fit ergo omne, quod de terra ad vtilita- tem alla 
tem [uan receperint, quia non laudant Deum, © Cres- | turis C 
torem lfaum.sa 5A | Fus, Si 
 Maleaifti funt 4 Calo, 6 Terra, O ab omnibus cred- | quand 
suris infenfatis, quia ipfe obediunt Deo, € laudant, © ifti | mine m 
ernunt. RAA 1 
. Malediťta fit bora , qua incipit eis in Inferno , Gnun- | 
nam finiet. | 
| Maleditls fint anni eorum, quibus vixerint in utiliter. | 
- Maleditlus fit Vijus eorum, quia non videbit VifianemW o9 
Dei in me, Jed tenebras, 6 penas Infornis | p Masear 
` Maledictus fit gustus eorum guia non gustabunt de» in (uti 
bonis meis sternis, gaudium, Jed amaritudinem aterná: e Rea 
Maledittus fit tactus eorum, quia non tratiabunt me, |o! 
fed ignem perpetuum | Y MUR contre 
* Malediltu: f^ odoratus corum , quia won adorabunt | Sangu 
odorem tlum [uauiffmnum in Regno mec excedente | DO% S 
omnia aromata y [ed fatórem m Inferno babebunt, ama” | fupplše 
riorem felle, © peiorem fulpburee A e. FERAM. 
` Maledičtum fit corpus eorum, quod refurget, in Infer det "e 
no fime fme orfurumts. 00000000. elior e 
Propterea iuro in veritàte mea, quia fum veritats batem 
quod fi fic moriuntur. , fine fine damnabuníur. Peta) Ag 
lidus quod vnquam nari fuerint, ipf enim profundius 08% rarem 
dunt in Iufernum, quam aliqi aliut, = Lo ŚR 
Sacerdoti indigne celebranti exhortatio. | | 4x ex 
En mifer Sacerdos qui mortuus an Galo viuls in 1 ô pet? 
~ ferno atque diabolum habes in corde, tio, Sad SAT te, m 
Hum accedis Altare a profanandum Santiuarium De erisa 
fio mat LA V. era yi 65 ilu- | Sarra 


„A vs Ld | 


u 
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qr © iludendum nomen Santtum fuum; ore benedicis , € 
ps "orde maledicis y infaciem Benigni Saluatoris confputss 

lum verba Sacrameti immundo ore profers, ©% Matesia- 
a- tem illam, in.qnam defiderane Angeli propicere, €5 omnie 
4- urie Celeslis exercitus incejjabili vocepro clamat, San- 
© | Qus, Sanctus, Satius, tu impie irrides, ac blafýbemar, 
a- lquando corde files, & ore velut canis latrans clamas. Dos 
ft | mine non fum dignus, ut intres fub tectum meam fed tan- 


EIS 


um die verbo, fanabitur anima mea, & pania illam San. 
i fimä carnem in os tuum immundum, es Spiritu San- 
Wo m vtero Virginis Immaculata conceptam cam , que. - 
left mundi pratum dentibus tuis venenatis mordes, deug- 
tas, predcie aniterquilinium anima tuz, quafi in lutur, 
plażeari, Non minus eft deteflabile, in es pollurum, 444774 
in [utum fepeliré Det Filium , Patrem tnúm, Creatorem, 
| Redemptorem, pretium redermpttoni nostra. 

O Jadéis peior, © luda deterior, kortet Infermus & 
contremifcunt diaboli, cum tu temere pra[usnis Gorpus, e 
Sanguinem Chrisli indignà manducare © fi non morieris, 
post Saçrileggm fümptionesp vt lufa viues, pao, maiori 
| supplicio, & grauiora pena; 65 fi mon comuertaris, thezajin 
| risas tibi inam, in die ira E rouelarioni iuste iudici Dei, 
| qui reddet untcuiqs fecundum opera eius s és tanto dislrz. 
&ior erit tn ludicio quanto: tib; ante iudicii MáLorem. 
patuentiam proroganit. 
jl Benofte frater. charifime Sacrofanttam Regalem. dignis, 
cac, tatem inä quali bonore fis infgnitu y 4101/180, 6 Maz 
| tey genuit, tu verbis cócipis ; 65 quali menfa fruaris y AY». 
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ne ¿9 Jangnine Domini Noštrá lej Chriflipallus es : 0 fec 
a) lx exercitium, 6 Sąttitudo manugm ó lingua beneditbas 
W'| ô pelus Sacratum, 6 Venter beate, fi bot mane ea purita 
um tè, menti 65 corporis; qua dedet recipies Corpus Chrisli, 
Dej, eris altera Maria cuius Vegter fuit paradifus Eili Dei, € 
03 | Satrarinm Spiritus San | E AB, 


« EM 
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; cm UO R ARTOS Z | i 
BEZ Iles vy fonsamoris, Pater mujéricórdiá 
[4 A. rum, 6 Dens totius confolatożis, qui pro falute bús | 
Ir. mani generis Corpus tuum Sacratiffmum pignus future V" 
! glórie, nobis: filis 9 baredibiu reliquifii, quod fola fides 
gernitur, © corde firmiter creditur, communione carnis | 
, € sanguinit tui vos Adininiaus effe participes voluisi s fy, 
Melbumiliter deprecor, ego cinis puluis, © urbil anteguń | | 
7 accedam aďAltare tuum, quod ef Celui, 6 Paradis) W 
mihi concedere digneriá tuam fantlam benedićlione, per- V. 
 follam cordi contritionem, oris plenam confefionem, 6 |) 
operis completam fatisfathionem, vt tuum Sang Sačrí- 
o fiium immaculatam bofliam cum lachtymis offerens in E 
gubiimi altari guo niue cAndidior, liliogue purior dignes E| 
recipere valfam in remilfon£ peccatorum meorum, omni 
wmá, vinorum, in refrigerinm mortuorum, ip gaudium. 
"Sapttorum, Igtitiam Angelorum, € in tatina Trinitatis 
gloriam fempijernam, Ameni» ; 


M SVPERIORVM PERMISSV, | 
'. Komz apur Heredes Manelphi Manelphij, M; | 
DG. LIII. Deinde Cracoviz. A. D. 1664. | 


Na Cześć ná (Cliwale Panu BOGY w Troycy Swięś | 
tey irme Pannie Przenayświętfżey y Wízy: 

r "kim Swictym 4 Dufzom wiernným ná “ 

Ts 1 K&&b&wienie, Amen. Fiat, Fiat. 
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